
Clever gedacht. Sicher gemacht.

INNOVATIONS FOR WASTE COLLECTION

Saubere Lösungen.
Clean solutions. Solutions propres.

60 Jahre Markenkompetenz
60 years of brand expertise

60 ans de compétence de la marque



Six decades of fresh ideas.
Six décennies au service de la propreté.
Seis décadas de ideas limpias.
Sei anni di idee per lígiene.
Zes vijf decennnia onberispelijke ideeen.

Sechs Jahrzehnte saubere Ideen.

Hailo’s “Commercial” division offers an extensive
programme of solutions for waste collection and
separation to industrial, trade and municipal cus-
tomers.
Waste bins, recycling containers and waste separa-
tion systems for a variety of applications meet
every possible requirement. The distinguished
design and top quality found in the office and
premises equipment product range, the sturdy 
functionality for workshop use, and practical 
solutions for special requirements, such as for
example the mobile caddy-style waste collector. 
The Hailo range comes thoroughly well-equipped.
Since its establishment in 1947, Hailo has devel-
oped products for domestic and industrial use, to
make work safer and easier. Hailo constantly 
drives the market forward with its cutting edge
innovations. Today, Hailo products are sold in more
than 60 countries across the world.

Der Hailo Geschäftsbereich „Commercial“ bietet ein
umfassendes Programm an Lösungen für Abfall-
sammlung und Mülltrennung in Industrie, Hand-
werk und Kommune.
Abfallsammler, Wertstoffbehälter und Mülltrenn-
systeme für unterschiedliche Einsatzbereiche lassen
keinen Bedarf offen. Edles Design und hochwertige
Materialien für Büro- und Objekteinrichtung, robuste
Funktionalität für Werkstätten, praktische Lösungen
für spezielle Bedarfsfälle wie z.B. mobile Abfall-
sammlung auf Rädern – die Hailo Produktpalette
ist gut aufgestellt.
Seit der Gründung im Jahre 1947 entwickelt Hailo
Produkte für Haushalt und Gewerbe, die die Arbeit
sicherer und leichter machen. Mit richtungsweisenden
Innovationen gibt Hailo dem Markt immer wieder
neue Impulse. Heute werden Hailo-Produkte in
über 60 Ländern der Welt vertrieben.

Le pôle d'activité « Commercial » de Hailo propose
une vaste gamme de solutions dédiées à la collecte et
au tri sélectif des déchets industriels, artisanaux et
communaux. Poubelles, conteneurs à recyclables et
systèmes à tri sélectif, répondent aux usages et aux
besoins les plus divers. Un design de toute beauté et
des matières de qualité supérieure, pour les mobiliers
de bureau et d'immeubles, une robuste fonctionnalité
pour l'usine, des solutions pratiques pour les usages
spécifiques tels que la collecte mobile des déchets sur
chariots-poubelles – la gamme de produits Hailo est
parfaitement assortie. Depuis sa fondation en 1947
Hailo développe des produits à usages ménager et
industriel qui rendent le travail plus sûr et plus aisé.
Avec ses innovations tournées vers l'avenir, Hailo ne
cesse de lancer de nouvelles idées sur le marché.
Aujourd'hui, les produits Hailo sont distribués dans
plus de 60 pays à travers le monde.
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Tret-Abfallsammler
Pedal bin · Poubelles à pédale

Echte Praktiker haben ihren 

großen Auftritt immer, wenn sie

gebraucht werden. Man findet

sie überall, sie schlucken vieles

ohne Zögern und machen

dabei auch noch durchweg

eine gute Figur. Ihr Einsatz ist so

vielfältig wie unser Programm.

True practitioners always have

their big entrance when they

are needed. They can be found

everywhere, they swallow many

things without hesitation and

consistently cut a good figure

when doing so. Their use is as

varied as our programme.  

Les talents pratiques sont 

toujours appréciés quand on a

besoin d’elles. Elles savent être

partout, et font en plus bonne

figure. Leur missions sont aussi

diverses que notre gamme.



33333 Ø 18 cm

27
cm

4 l
1.0 US gal
0.8 UKgal

Practically good-looking.
Joliment pratique.
Belleza práctica.
Stile pratico.
Praktisch welgevormd.

Trento style 4 Tret-Kosmetikeimer Bathroom pedal bin   Poubelle à pédale pour salle de bains Papelera
para cuarto de baño con pedal Pattumiera bagno a pedale Pedaal-sanitair-emmer

Praktisch gutaussehend.

• Gehäuse (mit Lochmotiv) und Deckel aus Edel-
stahl oder korrosionsfest beschichtetem Stahlblech
• Deckelscharnier: Kunststoff, schwarz • Deckel
schließt leise und dicht • Außenliegende Tretmecha-
nik • Fußpedal: Kunststoff, schwarz • Inneneimer:
herausnehmbar, Kunststoff, schwarz

• Housing (with perforated look) and lid made of
stainless steel or sheet steel with corrosion-resistant
coating • Outside pedal mechanism • Plastic lid
hinge with recessed handle • Foot pedal: plastic, 
silver/white or silver/black • Inner bin: removable,
black or white plastic

• Seau extérieur (avec motif perforé) et couvercle
(avec poignée) en acier fin ou en tôle d’acier 
traitée anticorrosion • Mécanisme de la pédale
à l’extérieur • Articulation du couvercle en 
plastique: avec poignée • Pédale: métal/plastique,
argent/blanc ou argent/noir • Seau intérieur:
amovible, plastique, noir ou blanc

• Cuerpo (con agujeritos) y tapa (con concavidad
de asa) de acero fino o chapa de acero con 
revestimiento anticorrosivo • Mecánica de pedal
exterior • Bisagra de la tapa de plástico: con 
concavidad de asa • Pedal: metal/plástico, 
plateado/blanco o plateado/negro • Cubo interior:
extraíble, de plástico, negro o blanco

• Corpo (con motivo traforato) e coperchio (con
impugnatura incavata) in acciaio inox o in lamiera
d’acciaio anticorrosione • Meccanismo di apertura a
pedale esterno • Cerniera del coperchio in materiale
plastico con impugnatura incavata • Pedale: in
metallo o in materiale plastico bianco, argento/nero
o argento/bianco • Secchiello interno: estraibile, in
materiale plastico bianco o nero

• Corpus (geperforeerd) en deksel (met hand-
greep) van edelstaal of van metaal met roestvrije
coating • Extern aangebracht pedaalmechanisme
• Dekselscharnier: kunststof, met handgreep 
• Voetpedaal: metaal/kunststof, zilver/wit of 
zilver/zwart • Binnenemmer uitneembaar, 
kunststof, zwart of wit

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

28 x 26 x 19 1 90

Der formschöne, leise und dicht schließende Kosmetikeimer für das moderne Bad.
The elegant, quiet and tight-closing cosmetics bin for the modern bathroom.
La poubelle de salle de bains élégante à fermeture silencieuse et étanche.
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Gehäuse und Deckel
aus Stahlblech, silber (ähnl. RAL 9022)
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid made of silver sheet steel
Foot pedal: black
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle en tôle 
d’acier, argent; Pédale: noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa de chapa de acero, plateado
Pedal: negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio in lamiera 
d’acciaio argento; Pedale: nero
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel van metaal, zilver
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart 0704-170

Trento style 4 Tret-Kosmetikeimer Bathroom pedal bin   Poubelle à pédale pour salle de bains
Papelera para cuarto de baño con pedal Pattumiera bagno a pedale Pedaal-sanitair-emmer

Gehäuse und Deckel
aus Stahlblech, weiß (ähnl. RAL 9003)
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid made of white sheet steel 
Foot pedal: black
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, blanc; Pédale: noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo, y tapa de chapa de acero, blanco
Pedal: negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio in lamiera 
d’acciaio bianca; Pedale: nero
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel van metaal, wit 
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart

Gehäuse und Deckel
aus Edelstahl
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid made of stainless steel
Foot pedal: black
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle en acier fin
Pédale: noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa de acero fino
Pedal: negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio in acciaio inox
Pedale: nero
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel van edelstaal
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart 0704-4700704-070



Ø 18 cm

27
cm

4l
1.0 US gal
0.8 UKgal

Attractively strong.
Une stabilité attrayante.
Atractivamente estable.
Stabilità attraente.
Aantrekkelijk stabiel.

Trento 4 Tret-Kosmetikeimer Bathroom pedal bin   Poubelle à pédale pour salle de bains
Papelera para cuarto de baño con pedal Pattumiera bagno a pedale Pedaal-sanitair-emmer

Attraktiv stabil.

• Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder 
korrosionsfest beschichtetem Stahlblech • Deckel
schließt leise und dicht • Außenliegende Tret-
mechanik • Fußpedal: Kunststoff, schwarz • Innen-
eimer: herausnehmbar, feuerfest verzinkt* oder
Kunststoff, schwarz

• Housing and lid made of stainless steel or sheet
steel with corrosion-resistant coating • Lid closes
quietly and seals tightly • Outside pedal mechanism
• Pedal: black plastic • Inner bin: removable, fire-
proof galvanized or black plastic

• Corps et couvercle en acier inoxydable ou en tôle
d’acier traitée • Fermeture du couvercle silencieuse
et étanche • Mécanisme de la pédale à l’extérieur
• Pédale: plastique, noir • Seau intérieur: 
amovible, galvanisé antifeu ou plastique, noir

• Cuerpo y tapa de acero fino o chapa de acero 
con revestimiento anticorrosivo • La tapa cierra
silenciosa y herméticamente • Mecánica de pedal
exterior • Pedal: plástico, negro • Cubo interior:
extraíble, galvanizado ignífugo o plástico, negro

• Corpo e coperchio in acciaio inox o in lamiera
d’acciaio anticorrosione • Il coperchio assicura una
chiusura ermetica e silenziosa • Meccanismo di
apertura a pedale esterno • Pedale: in materiale
plastico nero • Secchiello interno: estraibile, zincato,
resistente al fuoco o in materiale plastico nero

• Houder en deksel van edelstaal of van metaal
met roestvrije coating • Deksel sluit dicht en 
geruisloos • Extern aangebracht pedaalmechanis-
me • Voetpedaal: kunststof, zwart • Binnenemmer:
uitneembaar, vuurvast gegalvaniseerd of kunststof,
zwart 

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

28 x 26 x 19 1 90

Spitzenqualität in Bestform mit strapazierfähigem Stahlblechdeckel.
Top quality in best shape with hard-wearing sheet steel lid.
Une qualité de pointe bien en forme, avec couvercle en tôle d’acier résistant.

* Bei Produkten mit verzinktem Inneneimer:

* “Geprüft nach dem Geräte- und Produktsicherheitsgesetz 
von der Intertek Deutschland GmbH und als selbstlöschend 
zertifiziert.”

33333
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Trento 4 Tret-Kosmetikeimer Bathroom pedal bin   Poubelle à pédale pour salle de bains
Papelera para cuarto de baño con pedal Pattumiera bagno a pedale Pedaal-sanitair-emmer

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, weiß (ähnl. RAL 9003)
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: white sheet steel 
Foot pedal: black
Inner bin: black plastic
Seau extérieur, couvercle: 
tôle d’acier, blanc; Pédale: noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo, tapa: chapa de acero, blanco
Pedal: negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio: lamiera 
d’acciaio bianca; Pedale: nero
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus, deksel: metaal wit 
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart

Gehäuse und Deckel 
aus Edelstahl
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid made of stainless steel
Foot pedal: black
Inner bin: black plastic
Corps et couvercle en acier inoxydable
Pédale: noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa de acero fino
Pedal: negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio in acciaio inox
Pedale: nero
Secchiello interno: materiale plastico nero
Houder en deksel van edelstaal
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart 0704-460

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, weiß (ähnl. RAL 9003)
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing and lid: white sheet steel 
Foot pedal: black
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur, couvercle: 
tôle d’acier, blanc; Pédale: noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa de chapa de acero, blanco
Pedal: negro
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio: lamiera d’acciaio 
bianca; Pedale: nero; Secchiello interno: 
zincato, resistente al fuoco
Corpus, deksel: metaal wit 
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0704-142

0704-060

Gehäuse und Deckel 
aus Edelstahl
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing and lid made of stainless steel
Foot pedal: black
Inner bin: fireproof galvanized
Corps et couvercle en acier inoxydable
Pédale: noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa de acero fino
Pedal: negro
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in acciaio inox
Pedale: nero; Secchiello interno: zincato, 
resistente al fuoco
Houder en deksel van edelstaal
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0704-042

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, silber (ähnl. RAL 9022)
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid made of silver sheet steel
Foot pedal: black
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle en tôle 
d’acier, argent; Pédale: noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa de chapa de 
acero, plateado; Pedal: negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio in lamiera 
d’acciaio argento; Pedale: nero
Secchiello interno: materiale plastico nero
Houder en deksel van metaal, zilver
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, platin (ähnl. RAL 9007)
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing and lid made of platinum 
sheet steel; Foot pedal: black
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercleen tôle 
d’acier, platine; Pédale: noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa de chapa de acero, platino
Pedal: negro
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in lamiera d’acciaio 
grigio platino; Pedale: nero
Secchiello interno: zincato, resistente al fuoco
Houder en deksel van metaal, platina
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd

0704-160

0704-242

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, silber (ähnl. RAL 9022)
Fußpedal: schwarz
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing and lid made of silver sheet steel
Foot pedal: black
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle en tôle 
d’acier, argent; Pédale: noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa de chapa de 
acero, plateado; Pedal: negro
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in lamiera 
d’acciaio argento; Pedale: nero
Secchiello interno: zincato, resistente al fuoco
Houder en deksel van metaal, zilver
Voetpedaal: zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0704-442



Ø 26,3 cm

36
cm

14l
3.6 US gal
3.0 UKgal

Stylishly compact.
Super compact.
Compacto y excepcional.
Funzionalità compatta.
Compacte klasse.

Trento 14 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale
Acumulador de desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Kompakt klasse.

• Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder 
korrosionsfest beschichtetem Stahlblech • Außen-
liegende Tretmechanik • Design-Deckelscharnier:
mit Griffmulde • Fußpedal: Metall/Kunststoff, 
silber/schwarz  • Inneneimer: herausnehmbar, 
feuerfest verzinkt* oder Kunststoff, schwarz

• Housing and lid made of stainless steel or sheet
steel with corrosion-resistant coating • Lid with or
without recessed handle • Outside pedal mechanism
• Designer lid hinge with recessed handle • Foot
pedal: metal/plastic, silver/black • Inner bin:
removable, fireproof galvanized or black plastic

• Seau extérieur et couvercle en acier fin ou
en tôle d’acier traitée anticorrosion • Couvercle
avec ou sans poignée • Mécanisme de la pédale à
l’extérieur • Articulation couvercle design: avec 
poignée • Pédale: métal/plastique, argent/noir 
• Seau intérieur: amovible, galvanisé antifeu ou 
plastique, noir

• Cuerpo y tapa de acero fino o chapa de acero 
con revestimiento anticorrosivo • Tapa con o sin
concavidad del asa • Mecánica de pedal exterior 
• Bisagra de la tapa de plástico: con concavidad de
asa • Pedal: metal/plástico, plateado/negro 
• Cubo interior: extraíble, galvanizado ignífugo o
plástico, negro

• Corpo in acciaio inox o in lamiera d’acciaio anti-
corrosione • Coperchio con o senza impugnatura
incavata • Meccanismo di apertura a pedale esterno
• Cerniera per coperchio, dal design esclusivo: con
impugnatura incavata • Pedale: in metallo o in
materiale plastico, argento/nero • Secchiello interno:
estraibile, zincato, resistente al fuoco o in materiale
plastico nero

• Corpus en deksel van edelstaal of van metaal
met roestvrije coating • Deksel met of zonder 
ergonomisch handvat • Extern aangebracht 
pedaalmechanisme • Dekselscharnier: kunststof,
met handvat • Voetpedaal: metaal/kunststof, 
zilver/zwart • Binnenemmer: uitneembaar, 
vuurvast gegalvaniseerd of kunststof, zwart

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

37x30x29 1 48

Der Kompakte – formschön und funktionell.
The compact one – elegant and functional.
La compacte – élégante et fonctionnelle.

* Bei Produkten mit verzinktem Inneneimer:

* “Geprüft nach dem Geräte- und Produktsicherheitsgesetz 
von der Intertek Deutschland GmbH und als selbstlöschend 
zertifiziert.”

33333
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Trento 14 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale
Acumulador de desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Gehäuse, Deckel: Edelstahl
Fußpedal: silber/schwarz
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing and lid: stainless steel 
Foot pedal: silver/black
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur, couvercle: acier fin
Pédale: argent/noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo, tapa: acero fino
Pedal: plateado/negro
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio: acciaio inox
Pedale: argento/nero; Secchiello interno: 
zincato, resistente al fuoco
Corpus, deksel: edelstaal 
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd

Gehäuse, Deckel: Edelstahl
Fußpedal: silber/schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: stainless steel
Foot pedal: silver/black
Inner bin: black plastic
Seau extérieur, couvercle: acier fin
Pédale: argent/noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo, tapa: acero fino
Pedal: plateado/negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio: acciaio inox
Pedale: argento/nero
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus, deksel: edelstaal 
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart0514-059 0514-069

Gehäuse, Deckel: Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Fußpedal: silber/schwarz ;
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing and lid: white sheet steel
Foot pedal: silver/black
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur, couvercle: 
tôle d’acier, blanc; Pédale: argent/noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo, tapa: chapa de acero, blanco
Pedal: plateado/negro
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio: lamiera d’acciaio 
bianca; Pedale: argento/nero; Secchiello 
interno: zincato, resistente al fuoco
Corpus, deksel: metaal, wit 
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0514-049

Gehäuse, Deckel: Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Pedal: silber/schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: sheet steel, blue
Pedal: silver/black
Inner bin: plastic, black
Seau extérieur, couvercle: tôle d'acier, 
bleu; Pédale: argent/noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo, tapa: chapa de acero, azul
Pedale: argento/nero;
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio: lamiera d'acciaio  blu
Pedal: plateado/negro
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus, deksel: plaatstaal, blauw
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart 0514-260

Gehäuse, Deckel: Stahlblech, sandgrau
(ähnl. RAL 7044)
Pedal: silber/schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: sheet steel, sand grey
Pedal: silver/black
Inner bin: plastic, black
Seau extérieur, couvercle: tôle d'acier, 
gris sable; Pédale: argent/noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo, tapa: chapa de acero, gris arena
Pedale: argento/nero
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio: lamiera d'acciaio  grigio sabbia
Pedal: plateado/negro
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus, deksel: plaatstaal, zandgrijs
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart 0514-090

Gehäuse, Deckel: Stahlblech, hellelfenbein
(RAL 1015)
Pedal: silber/schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: sheet steel, pale ivory
Pedal: silver/black
Inner bin: plastic, black
Seau extérieur, couvercle: tôle d'acier, 
ivoire clair; Pédale: argent/noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo, tapa: chapa de acero, marfil claro
Pedale: argento/nero
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio: lamiera d'acciaio  avorio chiaro
Pedal: plateado/negro
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus, deksel: plaatstaal, licht-ivoor
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart 0514-230

Gehäuse, Deckel: Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Fußpedal: silber/schwarz ;
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: white sheet steel
Foot pedal: silver/black
Inner bin: black plastic
Seau extérieur, couvercle: 
tôle d’acier, blanc; Pédale: argent/noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo, tapa: chapa de acero, blanco
Pedal: plateado/negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio: lamiera d’acciaio bianca
Pedale: argento/nero 
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus, deksel: metaal, wit 
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart 0514-469

Gehäuse, Deckel: Stahlblech, silber
(ähnl. RAL 9022)
Pedal: silber/schwarz
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: silver sheet steel
Pedal: silver/black
Inner bin: black plastic
Seau extérieur, couvercle: tôle d’acier, 
argent; Pédale: argent/noir
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo, tapa: chapa de acero, plateado 
Pedal: plateado/negro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio: lamiera d’acciaio 
argento; Pedale: argento/nero; Secchiello
interno: materiale plastico nero
Corpus, deksel: metaal, zilver 
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: kunststof, zwart 0514-169



Quality
Made in Germany

Ø 18 cm

27
cm

4l
1.0 US gal
0.8 UKgal

Ø 26,3 cm

53
cm

20l
5.3 US gal
4.4 UKgal

Safely accommodating.
Sûre et spacieuse.
Seguridad de gran volumen.
Massima sicurezza.
Prachtig ruim.

Trento 20 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale
Acumulador de desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Sicher geräumig.

• Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder 
korrosionsfest beschichtetem Stahlblech • Außen-
liegende Tretmechanik • Design-Deckelscharnier:
mit Griffmulde • Fußpedal: Metall/Kunststoff, 
silber/schwarz • Inneneimer: herausnehmbar, 
feuerfest verzinkt*

• Housing and lid made of stainless steel or sheet
steel with corrosion-resistant coating • Outside
pedal mechanism • Plastic lid hinge with recessed
handle • Foot pedal: metal/plastic, silver/black 
• Inner bin: removable, fireproof galvanized 

• Seau extérieur et couvercle en acier fin ou en tôle
d’acier traitée anticorrosion • Mécanisme de la
pédale à l’extérieur • Articulation du couvercle en
plastique: avec poignée • Pédale: métal/
plastique, argent/noir • Seau intérieur: amovible,
galvanisé antifeu

• Cuerpo y tapa de acero fino o chapa de acero con
revestimiento anticorrosivo • Mecánica de pedal
exterior • Bisagra de la tapa de plástico: con 
concavidad de asa • Pedal: metal/plástico, 
plateado/negro • Cubo interior: extraíble, 
galvanizado ignífugo

• Corpo e coperchio in acciaio inox o in lamiera
d’acciaio anticorrosione • Meccanismo di apertura a
pedale esterno • Cerniera del coperchio in materiale
plastico con impugnatura incavata • Pedale: in
metallo o in materiale plastico, argento/nero 
• Secchiello interno: estraibile, zincato, resistente al
fuoco

• Corpus en deksel van edelstaal of van metaal
met roestvrije coating • Extern aangebracht 
pedaalmechanisme • Dekselscharnier: kunststof,
met ingewerkte handgreep • Voetpedaal: metaal/
kunststof, zilver/zwart • Binnenemmer uitneem-
baar, vuurvast gegalvaniseerd

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

56 x 33 x 28 1 24

Der 20-l-Abfallsammler mit viel Volumen, ergonomischer Höhe und feuerfest verzinktem Inneneimer.
The 20 l large-capacity waste bin with convenient height and fireproof galvanised inner bin.
La poubelle 20 l grand volume, hauteur ergonomique et seau intérieur galvanisé résistant au feu.

33333

* Bei Produkten mit verzinktem Inneneimer:

* “Geprüft nach dem Geräte- und Produktsicherheitsgesetz 
von der Intertek Deutschland GmbH und als selbstlöschend 
zertifiziert.”
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Trento 20 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale
Acumulador de desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Gehäuse, Deckel: Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Fußpedal: silber/schwarz
Inneneimer: feuerfest verzinkt
White sheet steel housing and lid 
Foot pedal: silver/black
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle en tôle 
d’acier, blanc; Pédale: argent/noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa de chapa de acero, blanco
Pedal: plateado/negro
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in lamiera d’acciaio 
bianca; Pedale: argento/nero; Secchi-
ello interno: zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel van metaal, wit
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 

Gehäuse, Deckel: Edelstahl
Fußpedal: silber/schwarz
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Stainless steel housing and lid 
Foot pedal: silver/black
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en acier fin; Pédale: argent/noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa de acero fino
Pedal: plateado/negro
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in acciaio inox
Pedale: argento/nero; Secchiello interno: 
zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel van edelstaal
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0522-3400522-040

Gehäuse, Deckel: Stahlblech, silber
(ähnl. RAL 9022)
Fußpedal: silber/schwarz
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing/lid: sheet steel,
silver Foot pedal: silver/black
Inner bin: fireproof galvanized
Corps, couvercle: tôle d'acier, 
argent Pédale: argent/noir
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo, tapa: chapa de acero, 
plateado Pedal: plateado/negro
Cubo interior: galvanizado
Corpo, coperchio: lamiera
d'acciaio argento 
Secchiello interno: zincato
Romp, deksel: plaatstaal, zilver
Voetpedaal: zilver/zwart
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0522-240



Design-Abfallsammler
Designer bin · Poubelles design

Design oder nur Schein – das ist

keine Frage. Es gibt sie noch,

die schönen Dinge, die Form

und Funktion perfekt zu verbin-

den wissen. Und die – außerge-

wöhnlich und bodenständig

zugleich – auch höchsten

Ansprüchen mehr als gerecht

werden.

Design or only pretence – this is

no question. The beautiful things

that manage to combine form

and function perfectly – they still

exist, and they more than meet

the most discriminating require-

ments, simultaneously exceptio-

nal and down-to-earth. 

Être ou paraitre design - la que-

stion est vaine. Combiner

idéalement la forme et la 

fonction pour des exigences

maximales.



Beautifully quiet.
Belle et silencieuse.
Muy silencioso.
Silenziosità perfetta.
Aangenaam stil.

Trento design 4 Design-Kosmetikeimer Designer cosmetic bin   Poubelle “design” pour salle de bains
Cubo cosmético de diseño Pattumiera bagno dal design esclusivo Design-cosmetica-emmer

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

Schön leise.

• Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder korrosi-
onsfest beschichtetem Stahlblech • Deckel schließt
leise und dicht • Außenliegende Tretmechanik 
• Deckelscharnier: Kunststoff, schwarz • Innen-
eimer: herausnehmbar, Kunststoff, schwarz

• Housing and lid made of stainless steel or sheet
steel with corrosion-resistant coating • Lid closes
quietly and seals tightly • Outside pedal mecha-
nism • Lid hinge: black plastic • Inner bin: 
removable, black plastic

• Seau extérieur et couvercle en acier fin ou en tôle
d’acier traitée anticorrosion • Fermeture du cou-
vercle silencieux et étanche • Mécanisme de la
pédale à l’extérieur • Articulation du couvercle:
plastique noir • Seau intérieur amovible, plastique
noir

• Cuerpo y tapa de acero fino o de chapa de acero
con revestimiento anticorrosivo • La tapa cierra
silenciosa y herméticamente • Mecánica de pedal
exterior • Bisagra en la tapa: plástico negro • Cubo
interior: extraíble, plástico, negro

• Corpo e coperchio in acciaio inox o in lamiera
d’acciaio anticorrosione • Il coperchio assicura una
chiusura ermetica e silenziosa • Meccanismo di
apertura a pedale esterno • Cerniera del coperchio:
in materiale plastico nero • Secchiello interno:
estraibile, materiale plastico nero

• Corpus en deksel van edelstaal of van metaal
met roestvrije coating • Deksel sluit dicht en geruis-
loos • Extern aangebracht pedaalmechanisme 
• Dekselscharnier: kunststof, zwart • Binnenemmer
uitneembaar, kunststof, zwart

28 x 24 x 19 1 90

Der lautlos schließende Design-Abfallsammler für das anspruchsvolle Ambiente.
The ultra-quiet designer waste bin for that sophisticated touch.
La poubelle design à fermeture silencieuse, pour une ambiance stylée.

Ø 18 cm

29
cm

4l
1.0 US gal
0.8 UKgal

33333
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Trento design 4 Design-Kosmetikeimer Designer cosmetic bin   Poubelle “design” pour salle de bains
Cubo cosmético de diseño Pattumiera bagno dal design esclusivo Design-cosmetica-emmer

Gehäuse und Deckel 
aus Edelstahl
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid 
made of stainless steel
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle 
en acier fin
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa 
de acero fino
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio 
in acciaio inox
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel  
van edelstaal
Binnenemmer: kunststof, zwart 0704-562

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, weiß (ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid 
made of white sheet steel
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, blanc
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, blanco
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio bianca
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van metaal, wit
Binnenemmer: kunststof, zwart 0704-082

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, silber
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid 
made of sheet steel, silver
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, argent
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, plateado
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio argentado
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van metaal, zilver
Binnenemmer: kunststof, zwart 0704-862



Beautifully versatile.
Belle et variée.
Versatilidad con estilo.
Multifunzionalità attraente.
Mooi veelzijdig.

Trento TOPdesign 16 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale Acumulador de 
desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Schön vielfältig.

• Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder 
korrosionsfest beschichtetem Stahlblech • Großer
Öffnungswinkel des Deckels mit hoher Form-
stabilität • Deckel schließt leise und geruchsdicht
durch Soft-Lock-System • Praktischer Tragegriff am
Deckelscharnier • Einzigartiges Müllbeutel-Klemm-
ring-System • Inneneimer: herausnehmbar, Kunst-
stoff, schwarz

• Housing and lid made from stainless steel or 
corrosion-resistant coated sheet steel • Large angle
of opening and high dimensional stability • Lid
closes quietly and seals in odours thanks to Soft-
Lock System • Practical carrying handle on lid
hinge • Unique bin liner clamping ring system 
• Removable black plastic inner bin

• Seau extérieur et couvercle en acier fin ou tôle
d’acier traitée anticorrosion • Ouverture grand
angle du couvercle, grande stabilité de la forme 
• Couvercle à fermeture silencieuse, étanche contre
les mauvaises odeurs grâce au système „Soft-Lock“
• Poignée pratique sur l’articulation du couvercle 
• Système de fixation du sac-poubelle de concep-
tion unique • Seau intérieur: amovible, plastique,
noir

• Cuerpo y tapa de acero fino o chapa de acero con
recubrimiento anticorrosivo • Gran ángulo de 
apertura de la tapa, forma muy estable • Tapa de
cierre silencioso hermética a los olores gracias al
sistema soft-lock • Asa práctica en la bisagra de la
tapa • Sistema único de anillo de fijación de la
bolsa de basura • Cubo interior: extraíble, plástico,
negro

• Corpo e coperchio in acciaio inox o lamiera 
d’acciaio anticorrosione • Ampio angolo d’apertura
del coperchio e massima stabilità di forma • Il
coperchio assicura una chiusura ermetica e silenziosa
grazie al sistema Soft-Lock • Pratica maniglia sulla
cerniera del coperchio • Sistema unico di fissaggio
ad anello del sacchetto • Secchiello interno: 
estraibile,materiale plastico, nero

• Corpus en deksel van edelstaal of van metaal
met roestvrije coating • Grote openingshoek van
het deksel met grote vormstabiliteit • Deksel sluit
geruisloos en reukdicht door soft-lock-systeem 
• Praktische handgreep aan dekselscharnier 
• Uniek vuilniszak-klemringsysteem • Binnen-
emmer: uitneembaar, kunststof, zwart

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

47x33x30 1 30

Der elegante Abfallsammler mit dem einzigartigen “unsichtbaren” Müllbeutel.
The elegant waste bin with the unique “invisible” bin liner.
La poubelle élégante, au sac “invisible”.

Ø 26 cm

46
cm

16
4.2 US gal
3.5 UKgal

l
33333
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Trento TOPdesign 16 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale
Acumulador de desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, weiß (ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
White sheet steel 
housing and lid
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, blanc
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, blanco
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio bianca
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van metaal, wit 
Binnenemmer: kunststof, zwart

Gehäuse und Deckel 
aus Edelstahl
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Stainless steel 
housing and lid
Inner bin: black plastic 
Seau extérieur et couvercle
en acier fin
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa 
de acero fino
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio 
in acciaio inox
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van edelstaal
Binnenemmer: kunststof, zwart 0514-3420514-242

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, rot (RAL 3004)
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Red sheet steel 
housing and lid 
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, rouge
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, rojo
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio rossa
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van metaal, rood
Binnenemmer: kunststof, zwart

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, silber (ähnl. RAL 9022)
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Silver sheet steel 
housing and lid
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, argent
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, plateado
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio argento
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van metaal, zilver
Binnenemmer: kunststof, zwart

0514-142

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, blau (RAL 5002)
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Blue sheet steel 
housing and lid
Inner bin: black plastic 
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, bleu
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, azul
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio blu
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van metaal, blauw
Binnenemmer: kunststof, zwart 0514-442

0514-452

Gehäuse und Deckel: 
aus Stahlblech, platin (ähnl. RAL 9007)
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: sheet 
steel, platinum
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, platine
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa
de chapa de acero, platino 
Cubo interior: plástico, negro
Corpo/coperchio
in lamiera d'acciaio platino 
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van metaal, platina
Binnenemmer: kunststof, zwart 0514-352

Gehäuse und Deckel aus Stahlblech, 
hellelfenbein (ähnl. RAL 1015)
Inneneimer: Kunststoff, schwarz
Housing and lid: 
light ivory sheet steel
Inner bin: black plastic
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, ivoire clair
Seau intérieur: plastique, noir
Cuerpo y tapa
de chapa de acero, marfil claro
Cubo interior: plástico, negro
Corpo e coperchio in lamiera 
d’acciaio, avorio
Secchiello interno: materiale plastico nero
Corpus en deksel 
van metaal, licht-ivoor
Binnenemmer: kunststof, zwart 0516-579



Beautifully versatile.
Belle et variée.
Versatilidad con estilo.
Multifunzionalità attraente.
Mooi veelzijdig.

Trento TOPdesign 14 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale Acumulador de 
desechos con pedal   Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Schön vielfältig.

• Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder 
korrosionsfest beschichtetem Stahlblech • Deckel
schließt leise und geruchsdicht durch Soft-Lock-
System • Großer Öffnungswinkel des Deckels mit
hoher Formstabilität • Praktischer Tragegriff am
Deckelscharnier • Inneneimer: herausnehmbar, 
feuerfest verzinkt*

• Housing and lid made from stainless steel or 
corrosion-resistant coated sheet steel • Lid closes
quietly and seals in odours thanks to Soft-Lock 
System • Large angle of opening and high dimen-
sional stability • Practical carrying handle on lid
hinge • Removable fireproof galvanised inner bin

• Seau extérieur et couvercle en acier fin ou tôle
d’acier traitée anticorrosion • Couvercle à fermeture
silencieuse et étanche contre les mauvaises odeurs
grâce au système „Soft-Lock“ • Ouverture grand
angle du couvercle, grande stabilité de la forme 
• Poignée pratique sur l’articulation du couvercle 
• Seau intérieur: amovible, galvanisé antifeu

• Cuerpo y tapa de acero fino o chapa de acero 
con recubrimiento anticorrosivo • Tapa cierra 
silenciosamente y es hermética a los olores gracias
al sistema soft-lock • Gran ángulo de apertura de
la tapa con forma muy estable • Asa práctica en la
bisagra de la tapa • Cubo interior: extraíble, 
galvanizado refractario

• Corpo e coperchio in acciaio inox o lamiera 
d’acciaio anticorrosione • Il coperchio assicura una
chiusura ermetica e silenziosa grazie al sistema
Soft-Lock • Ampio angolo d’apertura del coperchio
e massima stabilità di forma • Pratica maniglia
sulla cerniera del coperchio • Secchiello interno:
estraibile, zincato, resistente al fuoco

• Corpus en deksel van edelstaal of van metaal met
roestvrije coating • Deksel sluit geruisloos en reuk-
dicht door soft-lock-systeem • Grote openingshoek
van het deksel met grote vormstabiliteit • Praktische
handgreep aan dekselscharnier • Binnenemmer:
uitneembaar, vuurvast gegalvaniseerd

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

47x33x30 1 30

Der elegante Abfallsammler mit dem verzinkten Inneneimer.
The elegant waste bin with the galvanised inner bin.
La poubelle élégante au seau intérieur galvanisé.

Ø 26,3 cm

46
cm

14l
3.6 US gal
3.0 UKgal

33333

* Bei Produkten mit verzinktem Inneneimer:

* “Geprüft nach dem Geräte- und Produktsicherheitsgesetz 
von der Intertek Deutschland GmbH und als selbstlöschend 
zertifiziert.”
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Trento TOPdesign 14 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale
Acumulador de desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, weiß (ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
White sheet steel 
housing and lid 
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, blanc
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, blanco
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in lamiera d’acciaio 
bianca; Secchiello interno: zincato, 
resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, wit
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, blau (RAL 5002)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Blue sheet steel 
housing and lid
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, bleu
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, azul
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in lamiera d’acciaio 
blu; Secchiello interno: zincato, 
resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, blauw
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd

Gehäuse und Deckel 
aus Edelstahl
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Stainless steel 
housing and lid
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en acier fin
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de acero fino
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in acciaio inox
Secchiello interno: zincato, 
resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van edelstaal
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 

0514-542

0514-4620514-472

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, rot (RAL 3004)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Red sheet steel 
housing and lid 
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, rouge
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, rojo
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in lamiera d’acciaio 
rossa; Secchiello interno: zincato, 
resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, rood
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0514-252

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, silber (ähnl. RAL 9022)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Silver sheet steel 
housing and lid
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, argent
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, plateado
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in lamiera d’acciaio
argento ; Secchiello interno: zincato,
resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, zilver
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0514-552

Gehäuse und Deckel: 
aus Stahlblech, platin (ähnl. RAL 9007)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing and lid: sheet 
steel, platinum
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, platine
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa
de chapa de acero, platino 
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo/coperchio in lamiera d'acciaio 
platino; Secchiello interno: zincato, 
resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, platina
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0514-362



Nicely accommodating.
Joliment accueillante.
Bonito y espacioso.
Capacità accattivante.
Fraai royaal.

Trento TOPdesign 26 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale Acumulador de 
desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Schön aufnahmefähig.

• Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder 
korrosionsfest beschichtetem Stahlblech • Großer
Öffnungswinkel des Deckels mit hoher Form-
stabilität • Praktischer Tragegriff am Deckelschanier
• Inneneimer: herausnehmbar, feuerfest verzinkt*

• Housing and lid made from stainless steel or cor-
rosion-resistant coated sheet steel • Large angle of
opening and high dimensional stability • Practical
carrying handle on lid hinge • Removable fireproof
galvanised inner bin

• Seau extérieur et couvercle en acier fin ou tôle
d’acier traitée anticorrosion • Ouverture grand
angle du couvercle, grande stabilité de la forme 
• Poignée pratique sur l’articulation du couvercle 
• Seau intérieur: amovible, galvanisé antifeu

• Cuerpo y tapa de acero fino o chapa de acero 
con recubrimiento anticorrosivo • Gran ángulo de
apertura de la tapa con forma muy estable 
• Práctica asa en la bisagra de la tapa • Cubo 
interior: extraíble, galvanizado refractario 

• Corpo e coperchio in acciaio inox o lamiera
d’acciaio anticorrosione • Ampio angolo d’apertura
del coperchio e massima stabilità di forma • Pratica
maniglia sulla cerniera del coperchio • Secchiello
interno: estraibile, zincato, resistente al fuoco

• Corpus en deksel van edelstaal of van metaal
met roestvrije coating • Grote openingshoek van
het deksel met grote vormstabiliteit • Praktische
handgreep aan dekselscharnier • Binnenemmer:
uitneembaar, vuurvast gegalvaniseerd

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

68 x 33 x 30 1 20

Die Symbiose aus Top-Design, Praktikabilität und Sicherheit.
The bonding of top design, practicality and safety.
Une parfaite symbiose entre design, ergonomie et sécurité.

Ø 26,3 cm

66
cm

26
6.9 US gal
5.6 UKgal

l
33333

* Bei Produkten mit verzinktem Inneneimer:

* “Geprüft nach dem Geräte- und Produktsicherheitsgesetz 
von der Intertek Deutschland GmbH und als selbstlöschend 
zertifiziert.”
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Trento TOPdesign 26 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale
Acumulador de desechos con pedal Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, weiß (ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
White sheet steel 
housing and lid 
Inner bin: fireproof galvanized 
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, blanc
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, blanco
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio bianca; Secchiello 
interno: zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, wit
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd

Gehäuse und Deckel 
aus Edelstahl
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Stainless steel 
housing and lid
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en acier fin
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de acero fino
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio 
in acciaio inox; Secchiello 
interno: zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van edelstaal
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0523-2120523-012

0523-819

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, silber (ähnl. RAL 9022)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Silver sheet steel 
housing and lid 
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, argent
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, plateado
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio argento; Secchiello 
interno: zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, zilver
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, blau (RAL 5002)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Blue sheet steel 
housing and lid
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, bleu
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, azul
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio in lamiera 
d’acciaio blu; Secchiello interno: 
zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, blauw
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 

0523-512

0523-412

Gehäuse und Deckel aus Stahlblech, 
hellelfenbein (RAL 1015)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Housing and lid: 
light ivory sheet steel
Inner bin: fireproof galvanised
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, ivoire clair
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa
de chapa de acero, marfil claro
Cubo interior: galvanizado refractario
Corpo e coperchio in lamiera 
d’acciaio, avorio; Secchiello 
interno: zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, licht-ivoor
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, rot (RAL 3004)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Red sheet steel 
housing and lid 
Inner bin: fireproof galvanized 
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, rouge
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, rojo
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio rossa; Secchiello 
interno: zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, rood
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0523-112

Gehäuse und Deckel 
aus Stahlblech, platin (ähnl. RAL 9007)
Inneneimer: feuerfest verzinkt
Platinium sheet steel 
housing and lid 
Inner bin: fireproof galvanized
Seau extérieur et couvercle
en tôle d’acier, platine
Seau intérieur: galvanisé antifeu
Cuerpo y tapa 
de chapa de acero, platino
Cubo interior: galvanizado ignífugo
Corpo e coperchio 
in lamiera d’acciaio grigio platino
Secchiello interno: zincato, resistente al fuoco
Corpus en deksel 
van metaal, platina
Binnenemmer: vuurvast gegalvaniseerd 0523-312



BxT 43x29 cm

47
cm

16l
4.2 US gal
3.5 UKgal

Beautifully strong.
Joliment stable.
Bonito y resistente.
Stabilità accattivante.
Mooi stabiel.

Trento design 16 Design-Abfallsammler Designer bin   Poubelle design Acumulador de desechos de diseño
Pattumiera dal design esclusivo Design-afvalemmer

Schön standfest.

• Gehäuse und Flüsterdeckel aus Edelstahl • Flüs-
terdeckel schließt sanft und leise • Attraktives
Ellipsen-Design, innenliegende Tretmechanik
• Komfortabel mit ergonomisch breitem Fußpedal
• Besonders standfest durch breiten Bodenkranz 
• Stabil und hochwertig in der Verarbeitung
• Inneneimer: herausnehmbar, Kunststoff, schwarz

• Housing and whisper lid made from stainless steel
• Whisper lid closes gently and quietly • Attractive
oval shape and internal pedal mechanism • Con-
venient wide foot pedal • Wide base for added
stabi-lity • Hard-wearing high-grade finish 
• Removable black plastic inner bin

• Seau extérieur et couvercle à fermeture silencieuse
en acier fin • Fermeture du couvercle silencieuse et
en douceur • Design elliptique attrayant, mécan-
isme de la pédale à l’intérieur • Pédale large et
ergonomique • Particulièrement stable grâce à un
socle large • Solide, grande qualité • Seau
intérieur: amovible, plastique, noir

• Cuerpo y tapa silenciosa de acero fino • Tapa de
cierre suave y silencioso • Atractivo diseño elíptico,
mecánica de pedal interior • Confortable con pedal
de pie ancho y ergonómico • Muy estable gracias a
la ancha corona base • Estable y tratamiento de
gran calidad • Cubo interior: extraíble, plástico,
negro

• Corpo e coperchio in acciaio inox • Coperchio 
chiude in modo morbido e silenzioso • Attrattivo
design ellittico, meccanismo di apertura a pedale
interno • Confortevole ed ampio pedale ergono-
mico • Particolarmente stabile grazie alla larga
base • Stabile e di pregiata lavorazione • Secchiel-
lo interno: estraibile, materiale plastico, nero

• Corpus en fluisterdeksel van edelstaal • Fluister-
deksel sluit zacht en geruisloos • Attractief ellips-
design, intern aangebracht pedaalmechanisme 
• Comfortabel met ergonomisch breed voetpedaal
• Bijzonder stabiele stand door brede bodemkrans
• Stabiel en kwalitatief hoogwaardig verwerkt  
• Binnenemmer: uitneembaar, kunststof, zwart

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

49 x 37 x 32 1 36

Die ungewöhnliche Verbindung aus Design, Stabilität und Komfort.
The rare combination of design, stability and convenience.
Une jolie combinaison de design, de stabilité et de confort.

pssssst

33333

Made by Hailo

6360-091



Unusually apt.
Parfaitement adaptée.
Adaptación extraordinaria.
Adattabilità straordinaria.
Ongewoon passend.

Trento corner 23 Design-Eck-Abfallsammler Designer corner bin   Poubelle d’angle design Acumulador de desechos 
esquinero de diseño Pattumiera da angolo dal design esclusivo Design-hoek-afvalemmer

Ungewöhnlich passend.

• Gehäuse und Flüsterdeckel aus Edelstahl • Flüs-
terdeckel schließt sanft und leise • 2-Flügel-Mecha-
nik, innenliegende Tretmechanik • Ergonomisch
breites Fußpedal • Passt in jede Ecke und an die
Wand • Inneneimer: herausnehmbar, Kunststoff,
schwarz

• Housing and whisper lid made from stainless steel
• Whisper lid closes gently and quietly • Dual-wing
mechanism and internal pedal mechanism • Conve-
nient wide foot pedal • Fits in any corner and on
the wall • Removable black plastic inner bin

• Seau extérieur et couvercle à fermeture silencieuse
en acier fin • Fermeture du couvercle silencieuse et
en douceur • Mécanisme à 2 ailettes, mécanisme
de la pédale à l’intérieur • Pédale large et ergono-
mique • Se place dans un coin et contre le mur 
• Seau intérieur: amovible, plastique, noir

• Cuerpo y tapa silenciosa de acero fino • Tapa de
cierre suave y silencioso • Mecánica de 2 alas,
mecánica de pedal interior • Pedal de pie ancho y
ergonómico • Se adapta a todos los rincones y a la
pared • Cubo interior: extraíble, plástico, negro

• Corpo e coperchio in acciaio inox • Coperchio 
chiude in modo morbido e silenzioso • Meccanica a
2 ventole, meccanismo di apertura a pedale interno
• Ampio pedale ergonomico • Si adatta in ogni
angolo ed alla parete • Secchiello interno: estraibile,
materiale plastico, nero

• Corpus en fluisterdeksel van edelstaal • Fluister-
deksel sluit zacht en geruisloos • 2-vleugel-mecha-
nisme, intern aangebracht pedaalmechanisme 
• Ergonomisch breed voetpedaal • Past in iedere
hoek en aan de muur • Binnenemmer: uitneem-
baar, kunststof, zwart

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

59 x 34 x 34 1 36

Der außergewöhnliche, leise Abfallsammler für jede Ecke.
The unusual quiet bin for any corner.
La poubelle astucieuse et silencieuse qui arrondit les angles.

BxT43x36,5cm

56
cm

23l
6.1 US gal
5.0 UKgal

33333

Made by Hailo

6370-091



Dry parking.
Rangé au sec.
Aparcado en seco.
Messo all‘asciutto.
Droog geparkeerd.

ProfiLine basket Schirmständer Umbrella stand   porte-parapluies
Paragüero Portaombrelli Paraplubak

Trocken geparkt.

• Der praktische Schirmständer in attraktivem
Lochdesign • Gehäuse aus beschichtetem Stahlblech
oder Edelstahl • Luftdurchlässiges attraktives
Lochraster • Herausnehmbare Kunststoff-Abtropf-
schale

• The practical umbrella stand with the attractive
perforated design • Housing made from coated
sheet steel or stainless steel • Attractive perforati-
ons allow air through • Removable plastic drip tray

• Porte-parapluie très pratique, design ajouré
attrayant • Corps en tôle d'acier revêtue ou en
acier inoxydable • Design ajouré attrayant, 
perméable à l'air • Coupelle plastique pour 
recueillir l'eau de pluie

• El práctico paragüero en atractivo diseño 
perforado • Cuerpo de chapa de acero revestido o
acero fino • Atractiva retícula perforada permeable
al aire • Bandeja de goteo de plástico extraíble

• Il pratico portaombrelli con moderno design 
forato • Cassa in lamiera di acciaio rivestita o in
acciaio legato • Maglia di fori permeabile all'aria
• Scolatoio estraibile in materiale sintetico 

• De praktische paraplubak in aantrekkelijk 
perforatiedesign • Romp van gecoat plaatstaal of
roestvrij staal • Luchtdoorlatend aantrekkelijk 
perforatieraster • Uitneembare afdruipschaal van
kunststof

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

51 x 25 x 25 1 42

Der praktische Schirmständer in attraktivem Lochdesign.
The practical umbrella stand with the attractive perforated design.
Porte-parapluies très pratique, design ajouré attrayant.

Ø 24 cm

51
cm

22,5l
1.0 US gal
0.8 UKgal

33333
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ProfiLine basket
Gehäuse: Stahlblech, silber 
(ähnl. RAL 9022)
Housing: white sheet steel
Corps: tôle d’acier, blanc
Cuerpo: chapa de acero, blanco
Corpo: lamiera d’acciaio, bianco
Corpus: metaal, wit

Gehäuse: Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Housing: silver sheet steel
Corps: tôle d’acier, argent
Cuerpo: chapa de acero, plateada
Corpo: lamiera d’acciaio, argento
Corpus: metaal, zilver

Gehäuse: Edelstahl
Housing: stainless steel
Corps: acier fin
Cuerpo: acero fino
Corpo: acciaio inox
Corpus: edelstaal

0990-5090990-6090990-302

Gehäuse: platin (ähnl. RAL 9007)
Housing: stainless steel
Corps: acier fin
Cuerpo: acero fino
Corpo: acciaio inox
Corpus: edelstaal

0990-709

Schirmständer Umbrella stand   porte-parapluies
Paragüero Portaombrelli Paraplubak



Ordered space.
Rangement ordonné.
Puesto ordenado.
L'ordine ha un posto.
Ruimschoots plaats.

Trento 15 Papierkorb Waste-paper basket Corbeille à papier
Papelera Cestino per carta Papiermand

Ordentlich Platz.

Attraktiver Papierkorb - gewusst, wohin, ist schon die halbe Ordnung. 
Attractive waste-paper basket – knowing where to put it is half the job. 
Corbeille à papier esthétique - pour faire régner l’ordre.

Ø 24 cm

33
cm

15
4.0 USgal
3.3 UKgal

l

• Gehäuse im Lochdesign aus Edelstahl • Boden
aus Edelstahl mit Kunststoff-Bodenring, schwarz

• Perforated stainless steel housing • Stainless steel
base with black plastic base ring

• Corps au design ajouré, en acier inox • Fond en
acier inox avec socle plastique, noir

• Cuerpo en diseño perforado de acero fino • Base
de acero fino con aro de plástico, negro

• Corpo in lamiera forata di acciaio inox • Fondo in
acciaio con anello di plastica nero

• Romp in perforatiedesign van roestvrij staal
• Bodem van roestvrij staal met kunststof bodem-
ring, zwart

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

49 x 37 x 32 1 36

33333

0815-072



Abfalltrenner
Waste separators · Poubelles à tri sélectif

Ob solo, im Duett oder als Trio

– Virtuosen, die souverän 

aufspielen, wenn es um Trenn-

schärfe geht. In größeren oder

kleineren Entsorgungsfragen –

es klappt einfach im Hand-

umdrehen. Und sie finden übe-

rall ihren Platz.

Whether alone, as a duet or a

trio – virtuosos in total com-

mand of the situation when it

comes to selectivity. In major or

minor waste disposal matters –

it simply works in no time at all.

And they find their space 

everywhere. 

Qu’elles se présentent en solo,

en duo ou en trio – elles trient

avec brio. Quand il s’agit 

d’éliminer les déchets grands ou

petits – tout se passe en un tour-

nemain. Et leur place est part-

out.



BxT 31x25 cm

44
cm

19l
5.0 US gal
4.1 UKgal

Broad shouldered.
Super large.
Fuerte y ancho.
Ampiezza robusta.
Stevig breed.

Trento 19 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale Acumulador de desechos con pedal
Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Stark breit.

• Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech • Deckel aus Kunststoff,
schwarz • Innenliegende Tretmechanik • Ergo-
nomisch breites Fußpedal, schwarz • Inneneimer:
herausnehmbar, Kunststoff, weiß

• Housing made of stainless steel or sheet steel
with corrosion-resistant coating • Black plastic lid 
• Extra-wide foot pedal: black plastic • Inside pedal
mechanism • Removable white plastic inner bin

• Seau extérieur en acier fin ou en tôle d’acier 
traitée anticorrosion • Couvercle en plastique, noir
• Pédale large ergonomique, plastique noir 
• Mécanisme de la pédale à l’intérieur • Seau 
intérieur: amovible, plastique, blanc

• Cuerpo de acero fino o chapa de acero con 
revestimiento anticorrosivo • Tapa de plástico,
negro • Ancho pedal ergonómico, de plástico, negro
• Mecánica de pedal interior • Cubo interior: extra-
íble, plástico, blanco 

• Corpo in acciaio inox o in lamiera d’acciaio anti-
corrosione • Coperchio in materiale plastico nero 
• Ampio pedale ergonomico in materiale plastico
nero • Azionamento del pedale posto all’interno 
• ecchiello interno: estraibile,materiale plastico,
bianca

• Corpus van edelstaal of van metaal met roestvrije
coating • Deksel van kunststof, zwart • Ergo-
nomisch breed voetpedaal, kunststof, zwart 
• Intern aangebracht pedaalmechanisme • Binnen-
emmer: uitneembaar, kunststof, wit

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

44x35x32 1 30

Das Paradebeispiel für Einwurfkomfort, Robustheit und gutes Aussehen.
The perfect example of handy disposal, robustness and good looks.
L’exemple de parade: confort d’utilisation, robustesse et esthétique.

33333
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Gehäuse: Stahlblech, sandgrau
(ähnl. RAL 7044)
Inneneimer: Kunststoff, weiß 
Sand grey sheet steel housing
Inner bin: white plastic
Seau extérieur en tôle d’acier, gris sable
Seau intérieur: plastique, blanc
Cuerpo de chapa de acero, gris arena
Cubos interiores: plástico, blanco
Corpo in lamiera d’acciaio grigio sabbia
Secchiello interno: materiale plastico bianco
Corpus van metaal, zandgrijs
binnenemmer: kunststof, wit

Trento 19 Tret-Abfallsammler Pedal bin   Poubelle à pédale Acumulador de desechos con pedal
Pattumiera a pedale Pedaal-afvalemmer

Gehäuse: Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: Kunststoff, weiß 
White sheet steel housing
Inner bin: white plastic
Seau extérieur en tôle d’acier, blanc
Seau intérieur: plastique, blanc
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Cubos interiores: plástico, blanco
Corpo in lamiera d’acciaio bianco
Secchiello interno: materiale plastico bianco
Corpus van metaal, wit
binnenemmer: kunststof, wit

Gehäuse: Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Inneneimer: Kunststoff, weiß 
Blue sheet steel housing
Inner bin: white plastic 
Seau extérieur en tôle d’acier, bleu
Seau intérieur: plastique, blanc
Cuerpo de chapa de acero, azul
Cubos interiores: plástico, blanco
Corpo in lamiera d’acciaio blu
Secchiello interno: materiale plastico bianco
Corpus van metaal, blauw
Binnenemmer: kunststof, wit

Gehäuse: Edelstahl
Inneneimer: Kunststoff, weiß
Stainless steel housing
Inner bin: white plastic
Seau extérieur en acier fin
Seau intérieur: plastique, blanc
Cuerpo de acero fino
Cubos interiores: plástico, blanco
Corpo in acciaio inox
Secchielli interni: materiale plastico bianco
Corpus van edelstaal
binnenemmer: kunststof, wit 0619-3120619-4120619-112

0619-012

Gehäuse: Stahlblech, silber
Inneneimer: Kunststoff, weiß 
Silver sheet steel housing
Inner bin: white plastic
Seau extérieur en tôle d’acier, argent
Seau intérieur: plastique, blanc
Cuerpo de chapa de acero,plateado
Cubos interiores: plástico, blanco
Corpo in lamiera d’acciaio argentata
Secchiello interno: materiale plastico bianco
Corpus van metaal, zilver
binnenemmer: kunststof, wit 0619-212



BxT 32x25 cm

44
cm

11
2 x

l
5.8 US gal
4.8 UKgal

Doubly environmental.
Doublement écologique.
Ecológico por partida doble.
Doppiamente ecologico.
Dubbel milieuvriendelijk.

Trento öko 2x11 Tret-Abfalltrenner Pedal-operated waste separator   Poubelle de tri à pédale
Separador de deshechos con pedal Pattumiera a pedale per raccolta differenziata Pedaal-afvalsorteerder

Doppelt umweltfreundlich.

• Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech • Deckel aus Kunststoff,
schwarz • Innenliegende Tretmechanik • Ergo-
nomisch breites Fußpedal, schwarz • 2 Inneneimer:
herausnehmbar, Kunststoff, braun, grün

• Housing made of stainless steel or sheet steel
with corrosion-resistant coating • Black plastic lid 
• Inside pedal mechanism • Extra-wide foot pedal,
black • Two inner bins: removable, plastic, brown,
green

• Seau extérieur en acier fin ou en tôle d’acier 
traîtée anticorrosion • Couvercle en plastique, noir
• Mécanisme de la pédale à l’intérieur • Pédale
large ergonomique, noir • 2 seaux intérieurs: 
amovibles, plastique, marron, vert

• Cuerpo y tapa de acero fino o chapa de acero con
revestimiento anticorrosivo • Tapa de plástico,
negro • Mecánica de pedal interior • Ancho pedal
ergonómico, negro • 2 cubos interiores: extraíbles,
plástico, marrón, verde

• Corpo in acciaio inox o in lamiera d’acciaio anti-
corrosione • Coperchio in materiale plastico nero 
• Azionamento del pedale posto all’interno 
• Ampio pedale ergonomico nero • 2 secchielli
interni: estraibili, in materiale plastico marrone e
verde

• Corpus van edelstaal of van metaal met roestvrije
coating • Deksel van kunststof, zwart • Intern 
aangebracht pedaalmechanisme • Ergonomisch
breed voetpedaal • 2 Binnenemmers: uitneembaar,
kunststof, bruin, groen

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

44x35x32 1 30

Der Abfallsammler mit doppeltem Einsatz für die Mülltrennung: zwei einzeln entnehmbare Inneneimer.
The double-compartment waste bin for waste separation – two separate removable inner bins.
La poubelle à double bac pour le tri des déchets: deux seaux intérieurs amovibles individuellement.

33333
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Trento öko 2x11 Tret-Abfalltrenner Pedal-operated waste separator   Poubelle de tri à pédale
Separador de deshechos con pedal Pattumiera a pedale per raccolta differenziata Pedaal-afvalsorteerder

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: Kunststoff, grün, braun
Sheet steel housing, white
Inner bins: plastic, brown, green
Seau extérieur en tôle d’acier, blanc
Seaux intérieurs: plastique, marron, vert
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Cubos interiores: plástico, marrón, verde
Corpo in lamiera d'acciaio, bianco; Secchielli 
interni: materiale plastico, marrone, verde
Corpus van metaal, wit 
binnenemmers: kunststof, groen, bruin

Gehäuse aus Edelstahl
Inneneimer: Kunststoff, grün, braun  
Stainless steel housing
Inner bins: plastic, brown, green
Seau extérieur en acier fin inoxydable
Seaux intérieurs: plastique, marron, vert
Cuerpo de acero fino
Cubos interiores: plástico, marrón, verde
Corpo in acciaio inox; Secchielli interni: 
materiale plastico, marrone, verde
Corpus van edelstaal 
binnenemmers: kunststof, groen, bruin 0622-4120622-112

Gehäuse: Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Inneneimer: Kunststoff, grün, braun
Sheet steel housing, blue
Inner bins: plastic, green and brown
Seau extérieur en tôle d’ acier, bleu
Seau intérieurs: plastique, vert, marron
Cuerpo de chapa de acero, azul
Cubos interiores: plástico, verde, marrón
Corpo in lamiera d'acciaio, Secchielli 
interno: materiale plastico, verde, marrone
Corpus van metaal, blauw
Binnenemmers: kunststof, groen, bruin 0622-519

Gehäuse: Stahlblech, silber
(ähnl. RAL 9022)
Inneneimer: Kunststoff, grün, braun
Sheet steel housing, silver
Inner bins: plastic, green and brown
Seau extérieur en tôle d’acier, argent
Seau intérieur: plastique, vert, marron
Cuerpo de chapa de acero, plateado 
Cubos interiores: plástico, verde, marrón
Corpo in lamiera d'acciaio, Secchielli 
interni: materiale plastico, verde, marrone
Corpus van metaal plaatstaal, zilver
binnenemmers: kunststof, groen, bruin 0622-312

Gehäuse: Stahlblech, sandgrau
(ähnl. RAL 7044)
Inneneimer: Kunststoff, grün, braun
Sheet steel housing, sand grey
Inner bins: plastic, green and brown
Seau extérieur en acier, gris sable
Seaux intérieurs: plastique, vert, marron
Cuerpo de chapa de acero, gris arena
Cubos interiores: plástico, verde, marrón
Corpo in lamiera d'acciaio, Secchielli 
interni: materiale plastico, verde, marrone
Corpus van metaal, zandgrijs
binnenemmers: kunststof, groen, bruin 0622-012



Twice as ecological.
Doublement écologique.
Doblemente ecológico.
Doppiamente ecologico.
2 keer zo ecologisch.

Trento öko 19+11 Tret-Abfalltrenner Pedal-operated waste separator   Poubelle de tri à pédale
Separador de deshechos con pedal Pattumiera a pedale per raccolta differenziata Pedaal-afvalsorteerder

Zweifach ökologisch.

• Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech • Deckel aus Kunststoff,
schwarz • Ergonomisch breites Fußpedal, Kunst-
stoff, schwarz • Innenliegende Tretmechanik 
• 2 Inneneimer: herausnehmbar, Kunststoff: braun,
schwarz oder braun, weiß

• Housing made of stainless steel or sheet steel
with corrosion-resistant coating • Black plastic lid 
• Extra-wide foot pedal: black plastic • Inside pedal
mechanism • Two inner bins: removable, plastic:
brown, black or brown, white

• Seau extérieur en acier fin ou en tôle d’acier 
traitée anticorrosion • Couvercle en plastique, noir
• Pédale large ergonomique, plastique noir
• Mécanisme de la pédale à l’intérieur • 2 seaux
intérieurs: amovibles, plastique: brun, noir ou brun,
blanc

• Cuerpo de acero fino o chapa de acero con 
revestimiento anticorrosivo • Tapa de plástico,
negro • Ancho pedal ergonómico, de plástico, negro
• Mecánica de pedal interior • 2 cubos interiores:
extraíbles, plástico: marrón, negro o marrón,
blanco

• Corpo in acciaio inox o in lamiera d’acciaio anti-
corrosione • Coperchio in materiale plastico nero 
• Ampio pedale ergonomico in materiale plastico
nero • Azionamento del pedale posto all’interno 
• 2 secchi interni: estraibili, di plastica: marrone,
nero o marrone, bianco

• Corpus van edelstaal of van metaal met roestvrije
coating • Deksel van kunststof, zwart • Ergono-
misch breed voetpedaal, kunststof, zwart • Intern
aangebracht pedaalmechanisme • 2 Binnen-
emmers: uitneembaar, kunststof: bruin, zwart of
bruin, wit

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

45x48x36 1 16

Der Abfallsammler für die angemessene Mülltrennung. Mit zwei unterschiedlich großen Inneneimern.
The waste bin for proper waste separation. With two inner bins of different sizes.
La poubelle pour un tri approprié des déchets. Avec deux seaux intérieurs de taille différentes.

BxT 47x25 cm

44
cm

11 l
19 l
8.0 US gal
6.6 UKgal

33333



Hailo-Werk · Daimlerstrasse 8 · D-35708 Haiger · Phone: +49 (0) 27 73/82-0 · Fax: +49 (0) 27 73/8 26 66 · www.hailo-commercial.de · E-mail: info@hailo-commercial.de 

Trento öko 19+11 Tret-Abfalltrenner Pedal-operated waste separator   Poubelle de tri à pédale
Separador de deshechos con pedal Pattumiera a pedale per raccolta differenziata Pedaal-afvalsorteerder

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: Kunststoff: braun, schwarz 
White sheet steel housing
Inner bin: plastic: brown, black
Seau extérieur en tôle d’acier, blanc
Seau intérieur: plastique: marron, noir
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Cubos interiores: plástico: marrón, negro
Corpo: lamiera d’acciaio, bianco; Secchiello
interno: materiale plastico: marrone, nero
Corpus van metaal, wit
Binnenemmers: kunststof: bruin, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, silber
(ähnl. RAL 9022)
Inneneimer: Kunststoff: braun, weiß
Silver sheet steel housing
Inner bin: plastic: brown, white
Seau extérieur en tôle d’acier, argent
Seau intérieur: plastique: marron, blanc
Cuerpo de chapa de acero, plata
Cubos interiores: plástico: marrón, blanco
Corpo: lamiera d’acciaio, argento; Secchiello 
interno: materiale plastico: marrone, bianco
Corpus van metaal, zilver
Binnenemmers: kunststof: bruin, wit

Gehäuse aus Edelstahl
Inneneimer: Kunststoff: braun, schwarz 
Stainless steel housing
Inner bin: plastic: brown, black
Seau extérieur en acier fin
Seau intérieur: plastique: marron, noir
Cuerpo de acero fino
Cubos interiores: plástico: marrón, negro
Corpo in acciaio inox; Secchiello interno: 
materiale plastico: marrone, nero
Corpus van edelstaal 
Binnenemmers: kunststof: bruin, zwart

0630-022

0630-0300630-010

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: Kunststoff: braun, weiß
White sheet steel housing
Inner bin: plastic: brown, white
Seau extérieur en tôle d’acier, blanc
Seau intérieur: plastique: marron, blanc
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Cubos interiores: plástico: marrón, blanco
Corpo: lamiera d’acciaio, bianco; Secchiello
interno: materiale plastico: marrone, bianco
Corpus van metaal, wit
Binnenemmers: kunststof: bruin, wit

Gehäuse aus Stahlblech,
sandgrau
Inneneimer: Kunststoff: braun, weiß
Sand grey sheet steel housing
Inner bin: plastic: brown, white
Seau extérieur en tôle d’acier, gris sable
Seau intérieur: plastique: marron, blanc
Cuerpo de chapa de acero, gris arena
Cubos interiores: plástico: marrón, blanco
Corpo: lamiera d’acciaio, grigio sabbia
Secchiello interno: materiale plastico: marrone, bianco
Corpus van metaal, zandgrijs
Binnenemmers: kunststof: bruin, wit

Gehäuse aus Edelstahl
Inneneimer: Kunststoff: braun, weiß
Stainless steel housing
Inner bin: plastic: brown, white
Seau extérieur en acier fin
Seau intérieur: plastique: marron, blanc
Cuerpo de acero fino
Cubos interiores: plástico: marrón, blanco
Corpo in acciaio inox; Secchiello interno: 
materiale plastico: marrone, bianco
Corpus van edelstaal 
Binnenemmers: kunststof: bruin, wit 0630-0520630-0320630-012

Gehäuse aus Stahlblech, blau
Inneneimer: Kunststoff: braun, weiß
Blue sheet steel housing
Inner bin: plastic: brown, white
Seau extérieur en tôle d’acier, bleu
Seau intérieur: plastique: marron, blanc
Cuerpo de chapa de acero, azul
Cubos interiores: plástico: marrón, blanco
Corpo: lamiera d’acciaio, blu; Secchiello
interno: materiale plastico: marrone, bianco
Corpus van metaal, blauw
Binnenemmers: kunststof: bruin, wit 0630-062



BxT 47x25 cm

44
cm

11
3 x

l
8.7 US gal
7.1 UKgal

Triple separation.
Triple séparation.
Tríplemente separado.
Tripla differenziazione.
3 keer gescheiden.

Trento öko 3x11 Tret-Abfalltrenner Pedal-operated waste separator   Poubelle de tri à pédale
Separador de deshechos con pedal Pattumiera a pedale per raccolta differenziata Pedaal-afvalsorteerder

Dreifach getrennt.

• Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest bes-
chichtetem Stahlblech • Deckel aus Kunststoff, schwarz
• Ergonomisch breites Fußpedal, Kunststoff, schwarz
• Innenliegende Tretmechanik • 3 Inneneimer:
herausnehmbar, Kunststoff: grün, braun, gelb

• Housing made of stainless steel or sheet steel
with corrosion-resistant coating • Black plastic lid 
• Extra-wide foot pedal: black plastic • Inside pedal
mechanism • Three inner bins: removable, plastic:
green, brown, yellow

• Seau extérieur en acier fin ou en tôle d’acier 
traitée anticorrosion • Couvercle en plastique, noir
• Pédale large ergonomique, plastique, noir 
• Mécanisme de la pédale à l’intérieur • 3 seaux
intérieurs: amovibles, plastique: vert, marron,
jaune

• Cuerpo de acero fino o chapa de acero con 
revestimiento anticorrosivo • Tapa de plástico,
negro • Ancho pedal ergonómico, de plástico, negro
• Mecánica de pedal interior • 3 cubos interiores:
extraíbles, plástico: verde, marrón, amarillo

• Corpo in acciaio inox o in lamiera d’acciaio anti-
corrosione • Coperchio in materiale plastico nero 
• Ampio pedale ergonomico in materiale plastico
nero • Azionamento del pedale posto all’interno 
• 3 secchielli interni: estraibili, in materiale plastico:
verde, marrone e giallo

• Corpus van edelstaal of van metaal met roestvrije
coating • Deksel van kunststof, zwart • Ergono-
misch breed voetpedaal, kunststof, zwart • Intern
aangebracht pedaalmechanisme • 3 Binnenemmers:
uitneembaar, kunststof: groen, bruin en geel

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

45x48x36 1 16

Der Abfallsammler mit mehrfachem Einsatz für die Mülltrennung: drei einzeln entnehmbare Inneneimer.
The triple-compartment waste bin for waste separation – three separate removable inner bins.
La poubelle à bac multiple pour le tri des déchets: trois seaux intérieurs amovibles individuellement.

33333
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Trento öko 3x11 Tret-Abfalltrenner Pedal-operated waste separator   Poubelle de tri à pédale
Separador de deshechos con pedal Pattumiera a pedale per raccolta differenziata Pedaal-afvalsorteerder

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Inneneimer: Kunststoff: grün, braun, gelb 
White sheet steel housing
Inner bins: plastic: green, brown, yellow 
Seau extérieur en tôle d’acier, blanc
Seaux intérieur: plastique: vert, marron, jaune
Cuerpo de chapa de acero, blanco; Cubos 
interiores: plástico: verde, marrón, amarillo
Corpo in lamiera d’acciaio, bianco ;Secchielli
interni: materiale plastico: verde, marrone, giallo
Corpus van metaal, wit ; binnen-
emmers: kunststof: groen, bruin en geel

Gehäuse aus Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Inneneimer: Kunststoff: grün, braun, gelb 
Sheet steel housing, blue
Inner bins: plastic: green, brown, yellow
Seau extérieur en tôle d’acier, blau
Seaux intérieur: plastique: vert, marron, jaune
Cuerpo de chapa de acero, azul; Cubos 
interiores: plástico: verde, marrón, amarillo
Corpo in lamiera d’acciaio blu
Secchielli interni: materiale plastico: verde, marrone, giallo
Corpus van metaal, blauw; binnen-
emmers: kunststof: groen, bruin en geel

Gehäuse aus Edelstahl
Inneneimer: Kunststoff: grün, braun, gelb 
Stainless steel housing
Inner bins: plastic: green, brown, yellow
Seau extérieur en acier fin; Seaux 
intérieurs: plastique: vert, marron, jaune
Cuerpo de acero fino; Cubos interiores: 
plástico: verde, marrón, amarillo
Corpo in acciaio inox; Secchielli interni: 
materiale plastico: verde, marrone, giallo
Corpus van edelstaal ; binnenemmers: 
kunststof: groen, bruin en geel 0633-5120633-4120633-112

Gehäuse aus Stahlblech, sandgrau
(ähnl. RAL 7044)
Inneneimer: Kunststoff: grün, braun, gelb
Sheet steel housing, sand grey
Inner bins: plastic: green, brown, yellow
Seau extérieur en tôle d’acier, gris sable
Seaux intérieurs: plastique: vert, marron, jaune
Cuerpo: chapa de acero, gris arena; Cubos 
interiores: plástico: verde, marrón, amarillo
Corpo in lamiera d’acciaio grigio sabbia
Secchielli interni: materiale plastico: 
verde, marrone, giallo
Corpus van metaal, zandgrijs; binnen-
emmers: kunststof: groen, bruin en geel 0633-012

Gehäuse: Stahlblech, silber
(ähnl. RAL 9022)
Inneneimer: Kunststoff: grün, braun, gelb
Sheet steel housing, silver
Inner bins: plastic: green, brown, yellow
Seau extérieur en tôle d'acier, argent,  
Seaux  intérieurs: plastique: vert, marron, jaune
Cuerpo: chapa de acero, gris arena, 
Cubos interiores: plástico: verde, marrón, amarillo
Corpo: lamiera d'acciaio argento, 
Secchielli interni: materiale plastico: 
verde, marrone, giallo
Corpus van metaal, zilver, binnen-
emmers: kunststof: groen, bruin, geel 0633-212



BxT 76x38 cm

40
cm

18
3 x

l
14.4 US gal
12.0 UKgal

Doubly environmental.
Doublement écologique.
Doblemente ecológico.
Doppia ecologicità.
Dubbel milieuvriendelijk.

Abfalltrenner öko Profi-Trenner Professional waste sorter   Poubelle de tri professionnelle
Separador profesional Portasacchi ecologico per la raccolta differenziata Profi-recycler

Doppelt umweltfreundlich.

• Stahlrohrgestell, weiß beschichtet 
• Deckel: Kunststoff

• Tubular steel frame, white-coated 
• Plastic lid

• Structure en tube d’acier à revêtement blanc
• Couvercle: plastique

• Soporte de tubo de acero, con revestimiento blanco
• Tapa: plástico

• Struttura portante in tubo d’acciaio, preverniciato
di colore bianco • Coperchio: materiale plastico

• Stalen buizenframe, met witte coating
• Deksel: kunststof

Art. Nr. A x B x C (cm) VE 120 x 89 

A

CB

Der Profi-Trenner mit den zwei oder drei Trennbehältern.
The separator pro with the two or three containers.
Poubelle de tri sélectif professionnelle à deux ou trois bacs.

BxT 55x38 cm

40
cm

18
2 x

l
9.6 US gal
8.0 UKgal

0936-019 42x56x40 1

42x77x40 10954-019

33333
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Abfalltrenner öko Profi-Trenner Professional waste sorter   Poubelle de tri professionnelle
Separador profesional Portasacchi ecologico per la raccolta differenziata Profi-recycler

öko 3x18 
Deckel: schwarz (RAL 9011)
grün (RAL 6025)
braun (RAL 8016)
öko 3x18
Lids: black, green, brown
öko 3x18
Couvercle: noir, vert, marron
öko 3x18
Tapa: negra, verde, marrón
öko 3x18 
Coperchio: nero, verde, marrone
öko 3x18
Deksel: zwart, groen, bruin

öko 2x18 
Deckel: schwarz (RAL 9011)
grün (RAL 6025)
öko 2x18
Lids: black, green
öko 2x18
Couvercle: noir, vert
öko 2x18
Tapa: negra, verde
öko 2x18
Coperchio: nero, verde
öko 2x18
Deksel: zwart, groen 0954-0190936-019

öko 3x18 
Deckel: schwarz (RAL 9011)
gelb (RAL 1018)
blau (RAL 5017)
öko 3x18
Lids: black, yellow, blue
öko 3x18
Couvercle: noir, jaune, marron
öko 3x18
Tapa: negra, amarillo, marrón
öko 3x18 
Coperchio: nero, giallo, blu
öko 3x18
Deksel: zwart, geel, blauw

öko 2x18 
Deckel: schwarz (RAL 9011)
gelb (RAL 1018)
öko 2x18
Lids: black, yellow
öko 2x18
Couvercle: noir, jaune
öko 2x18
Tapa: negra, amarillo
öko 2x18
Coperchio: nero, giallo
öko 2x18
Deksel: zwart, geel 0954-1190936-119



Großraum-Abfallboxen
Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Große Klappe – und viel dahin-

ter. Echte Persönlichkeiten zei-

gen sich im großen Stil. Und

erweisen sich aufnahmebereit

auch für die größeren Würfe im

Leben. Kein Ort, der ihnen

fremd wäre ...

A big lid – and a lot behind it.

True personalities display great

style. And turn out to be recepti-

ve even to the bigger throws in

life. There is no place that’s for-

eign to them ...

Grand clapet - grande capacité.

Ils ont du style et voient grand.

Ils se trouvent bien en tout 

lieux ...



American Kick.
American Kick.
American Kick.
American Kick.
American Kick.
American Kick.

KickMaxx 35 + 50 Großraum-Abfallbox Large-capacity waste box  Poubelle grande contenance
Contenedor de basura Pattumiera grande capacità Volumineuze afvalbox

Ganz groß nicht nur im Design, sondern vor allem
durch die extrem große Klappe aus hochwertigem
Edelstahl. Die breite, robuste und geräuschlose Tret-
Öffnungsmechanik mit Metall-Fußreling ermöglicht
einfachstes Befüllen, auch mit vollen Händen. Kipp-
und rutschsicher durch den breiten Kunststoff-
Bodenring, mit dem Kratzer auf dem Fußboden der
Vergangenheit angehören. 

Big not only in terms of design, but especially
thanks to the extremely large flap made from
high-grade stainless steel. The wide, robust and 
noiseless pedal opening mechanism with metal
footrail allows ultra-easy filling even when you've
got your hands full. Integrated metal ring to avoid
„mis-hits“. Tilt-proof and slip-resistant thanks to the
wide plastic base ring, making scratches on the
floor a thing of the past.

Très grandes, pas seulement au niveau du design,
mais surtout grâce au clapet de très grandes
dimensions en acier spécial de grande qualité. Le
mécanisme d'ouverture silencieux par pédale large
et robuste avec rail métalique facilite un remp-
lissage „mains libres“. Anneau métallique intégré
pour „colmater“ l'espace entre le corps et le seau
intérieur. Socle plastique antibasculement et 
antidérapage, évitant ainsi les rayures au sol.

Gigante no sólo por su diseño sino, especialmente,
por su gigantesca tapa abatible de acero fino de
gran calidad. La mecánica de abertura por pedal de
aro de metal ancho, robusto y silencioso posibilita
el llenado sencillo, incluso con las manos llenas.
Anillo de metal integrado para „evitar que caiga
basura entre el contenedor y el cubo interior“.
Seguro contra vuelco y deslizamiento gracias al
amplio anillo base de plástico por lo que las raya-
das en el suelo forman parte del pasado.

Particolare non solo per l’attraente design ma so-
prattutto per il coperchio basculante in acciaio inox
di alta qualità di grandi dimensioni. Il grande, 
robusto e silenzioso dispositivo di apertura a pedale
facilita estremamente il riempimento anche se si
hanno le mani occupate. L’anello di metallo inte-
grato evita la fuoriuscita dei rifiuti nel caso che non
si sia fatto „centro“. Sicura contro ribaltamento e
scivolamento grazie al largo anello di plastica posto
sul fondo che evita di graffiare la superficie
d’appoggio.

Supergroot niet alleen qua design maar vooral
door de bijzonder grote klep van hoogwaardig
edelstaal. Het brede, robuuste en geruisloze
pedaalmechanisme zorgt voor eenvoudige toegang,
ook met volle handen. Geïntegreerde metalen ring
tegen "foute inworpen". Kan niet omkiepen of weg-
glijden door de brede kunststof-standring, waar-
mee krassen op de vloer tot het verleden behoren.

Ø 35 cm

70
cm

35l
9.3 US gal
7.7 UKgal

Ø 35 cm

86
cm

50l
13.2 US gal
10.8 UKgal

A x B x C (cm) Art. Nr. 120 x 80 VE
B

A

C

74x41x41 1 150835

90x41x41 1 120850

33333

Made by Hailo
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0835-029 0835-429 0835-529

Gehäuse: silber, Haube: silber
(ähnl. RAL 9002)
Inneneimer: verzinkt
Klappe: Edelstahl
Housing: silver
Hood: silver
Innerbin: galvanized
Flap: stainless steel
Boîtier: argent, Capot: argent
Seau intérieur: galvanisé
Trappe:acier inox
Cubo exterior: plata 
Cubierta: plata
Cubo interior: galvanizado
Tapa: acero inoxidable
Corpo: argento
Calotta: argento 
Recipinte interno: Zincato
Sportello: acciaio inox
Huis: Zilver, Kap: Zilver
Binnenemmer: verzinkt
Klappe: Edelstahl

KickMaxx 35 + 50 Großraum-Abfallbox Large-capacity waste box  Poubelle grande contenance
Contenedor de basura Pattumiera grande capacità Volumineuze afvalbox

Gehäuse: Edelstahl, Haube: Edelstahl
Inneneimer: verzinkt
Klappe: Edelstahl
Housing: stainless steel
Hood: stainless steel
Innerbin: galvanized 
Flap: stainless steel
Boîtier: acier inox, Capot: acier inox 
Seau intérieur: galvanisé
Trappe: acier inox
Cubo exterior: acero inoxidable 
Cubierta: acero inoxidable
Cubo interior: galvanizado 
Tapa: acero inoxidable
Corpo: acciaio inox
Calotta: acciaio inox 
Recipinte interno: Zincato 
Sportello: acciaio inox
Huis: edelstaal, Kap: edelstaal
Binnenemmer: verzinkt
Klep: edelstaal

Gehäuse: silber, Haube: silber
(ähnl. RAL 9002)
Inneneimer: verzinkt
Klappe: Edelstahl
Housing: silver
Hood: silver
Innerbin: galvanized
Flap: stainless steel
Boîtier: argent, Capot: argent
Seau intérieur: galvanisé
Trappe:acier inox
Cubo exterior: plata 
Cubierta: plata
Cubo interior: galvanizado
Tapa: acero inoxidable
Corpo: argento
Calotta: argento, 
Recipinte interno: Zincato
Sportello: acciaio inox
Huis: Zilver, Kap: Zilver
Binnenemmer: verzinkt
Klappe: Edelstahl

Gehäuse: Edelstahl, Haube: Edelstahl
Inneneimer: verzinkt
Klappe: Edelstahl
Housing: stainless steel
Hood: stainless steel
Innerbin: galvanized 
Flap: stainless steel
Boîtier: acier inox, Capot: acier inox 
Seau intérieur: galvanisé
Trappe: acier inox
Cubo exterior: acero inoxidable 
Cubierta: acero inoxidable
Cubo interior: galvanizado 
Tapa: acero inoxidable
Corpo: acciaio inox
Calotta: acciaio inox 
Recipinte interno: Zincato 
Sportello: acciaio inox
Huis: edelstaal, Kap: edelstaal
Binnenemmer: verzinkt
Klep: edelstaal

Gehäuse: schwarz, Haube: schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Inneneimer: verzinkt
Klappe: Edelstahl
Housing: black
Hood: black
Innerbin: galvanized
Flap: stainless steel
Boîtier: noir, Capot: noir
Seau intérieur: galvanisé 
Trappe:acier inox
Cubo exterior: negro 
Cubierta: negro
Cubo interior: galvanizado
Tapa: acero inoxidable
Corpo: nero
Calotta: nero
Recipinte interno: Zincato
Sportello: acciaio
Huis: Zwart, Kap: Zwart
Binnenemmer: verzinkt
Klappe: Edelstahl

Gehäuse: schwarz, Haube: schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Inneneimer: verzinkt
Klappe: Edelstahl
Housing: black
Hood: black
Innerbin: galvanized
Flap: stainless steel
Boîtier: noir, Capot: noir
Seau intérieur: galvanisé 
Trappe:acier inox
Cubo exterior: negro 
Cubierta: negro
Cubo interior: galvanizado
Tapa: acero inoxidable
Corpo: nero
Calotta: nero
Recipinte interno: Zincato
Sportello: acciaio
Huis: Zwart, Kap: Zwart
Binnenemmer: verzinkt
Klappe: Edelstahl0850-029 0850-429 0850-529



Großer Auftritt.
Big presence.
Grand pied.
Espectacular presentación.
Grande presenza.
Groot optreden.

KickVisier 50 Großraum-Abfallbox Large-capacity waste box   Poubelle grande contenance
Contenedor de basura Pattumiera grande capacità Volumineuze afvalemmer

metal ancho y robusto. Vaciado sencillo y limpio,
pues, gracias a la gran abertura se pueden introdu-
cir por completo, por ejemplo, platos o palas reco-
gedoras. Cierre silencioso y hermético. Anillo de
metal integrado para "evitar que caiga basura
entre el con-tenedor y el cubo interior”. Seguro
contra vuelco y deslizamiento gracias al amplio
anillo base de plástico por lo que las rayadas en el
suelo forman parte del pasado.

Particolare coperchio basculante a forma di visiera
che si apre anche con le mani occupate grazie
all’ampio e robusto dispositivo di apertura a 
pedale, dotato di barretta di metallo per facilitare
al massimo il riempimento. Grazie all’ampiezza
dell’apertura si possono svuotare piatti o palette in
modo facile e pulito. Silenziosa ed ermetica.
L’anello di metallo integrato evita la fuoriuscita dei
rifiuti nel caso che non si sia fatto "centro”. Sicura
contro ribaltamento e scivolamento grazie al largo
anello di plastica posto sul fondo che evita di graffi-
are la superficie d’appoggio. 

Opvallend klepvisier, dat door het robuuste en
brede pedaal-mechanisme met metalen voetreling
ook met volle handen goed kan worden bediend en
eenvoudig vullen mogelijk maakt. Door de grote
toegang kan de inhoud van een heel bord of blik
eenvoudig en zonder knoeien worden gedumpt.
Sluit geruisloos en potdicht door gedempte schar-
nieren. Geïntegreerde metalen ring tegen „foute
inworpen“. Kan niet omkiepen of wegglijden door
de brede kunststof-standring, waarmee krassen op
de vloer tot het verleden behoren.

Auffälliges Klappvisier, das sich durch die robuste
und breite Tret-Mechanik mit Metall-Fußreling auch
mit vollen Händen öffnen läßt und einfaches Befül-
len ermöglicht. Einfache und saubere Entleerung,
selbst ganzer Teller oder Kehrschaufeln, durch die
besonders große Öffnung. Geräuschlos und dicht
schließend. Kipp- und rutschsicher durch den brei-
ten Kunststoff-Bodenring, mit dem Kratzer auf dem
Fußboden der Vergangenheit angehören.

Thanks to the wide and robust pedal mechanism
with metal footrail, the conspicuous flap top can be
opened easily to enable filling even when you've
got your hands full. Clean and easy disposal even
of whole plates or dust-pans through the particular-
ly wide opening. Closes noiselessly and snugly. Inte-
grated metal ring to avoid „mis-hits“. Tilt-proof and
slip-resistant thanks to the wide plastic base ring,
making scratches on the floor a thing of the past.

Clapet de grandes dimensions qui s'ouvre sans tou-
cher en actionnant le mécanisme à pédale large et
robuste avec rail métallique et permet un remplis-
sage "mains libres". Elimination des déchets facile
et propre, même d'assiettes ou de pelles entières,
grâce à la grande ouver-ture. Fermeture silencieuse
et hermétique. Anneau métallique intégré pour
"colmater" l'espace entre le corps et le seau
intérieur. Socle plastique antibasculement et ant-
idérapage pour éviter les rayures au sol.

Llamativa visera abatible, que puede abrirse inclu-
so con las manos ocupadas y posibilita un llenado
sencillo gracias a la mecánica de pedal con aro de

Ø 35 cm

87
cm

50l
13.2 US gal
10.8 UKgal

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

90 x 41 x 41 1 12

33333
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Gehäuse: Edelstahl, Haube: Edelstahl
Inneneimer: verzinkt 
Klappvisier: Edelstahl
Housing: stainless steel 
Hood: stainless steel
Innerbin: galvanized 
Flaptop: stainless steel 
Boîtier: acier inox, Capot: acier inox
Seau intérieur: galvanisé 
Clapet: acier inox
Cubo exterior: acero inoxidable 
Cubierta: acero inoxidable
Cubo interior: galvanizado 
Visera: acero inoxidable
Corpo: acciaio legato 
Calotta: acciaio legato
Recipiente interno: Zincato 
Visiera: acciaio inox
Huis: edelstaal, Kap: edelstaal
Binnenemmer: verzinkt
Klepvisier: edelstaal

Gehäuse: silber, Haube: silber 
(ähnl. RAL 9002)
Inneneimer: verzinkt
Klappvisier: Edelstahl
Housing: silver, 
Hood: silver
Innerbin: galvanized 
Flaptop: stainless steel 
Boîtier: argent, Capot: argent
Seau intérieur: galvanisé
Clapet: acier inox
Cubo exterior: plata
Cubierta: plata
Cubo interior: galvanizado
Visera: acero inoxidable
Corpo: argento
Calotta: argento
Recipiente interno: Zincato
Visiera: acciaio inox
Huis: zilver, Kap: zilver
Binnenemmer: verzinkt,
Klepvisier: edelstaal

KickVisier 50 Großraum-Abfallbox Large-capacity waste box   Poubelle grande contenance
Contenedor de basura Pattumiera grande capacità Volumineuze afvalemmer

Gehäuse: schwarz, Haube: schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Inneneimer: verzinkt
Klappvisier: Edelstahl
Housing: black, 
Hood: black
Innerbin: galvanized 
Flaptop: stainless steel 
Boîtier: noir, Capot: noir
Seau intérieur: galvanisé
Clapet: acier inox
Cubo exterior: negro
Cubierta: negro
Cubo interior: galvanizado
Visera: acero inoxidable
Corpo: nero
Calotta: nero
Recipiente interno: Zincato
Visiera: acciaio inox
Huis: zwart, Kap: zwart
Binnenemmer: verzinkt
Klepvisier: edelstaal0850-049 0850-449 0850-549



BxT 34x26 cm

53
cm

40l
10.6 US gal
8.8 UKgal

Highly convincing.
Grandeur étanche.
Tamaño concluyente.
Grande chiudibilità.
Sluitend volume.

Big-Box 40 Großraum-Abfallbox Large waste box   Poubelle grande contenance
Contenedor de desechos de gran capacidad Grande pattumiera quadrata Grote afval-box

Schlüssige Größe.

• Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech • Extra großes Volumen
• Designoptimierte Deckelform mit formschöner 
Einwurfmulde • Schließautomatik: Deckel schließt
selbstständig • Deckelöffnung zum kpl. öffnen des
Schwingdeckels • Flach verpackt- aber schnell
zusammengebaut • Deckel und Boden: aus 
festem, schlagzähem Kunststoff, schwarz oder weiß 

• Housing made of stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating • Extra-large capacity 
• Optimum lid design with stylish recessed opening
• Lids close automatically • Swing lid opens fully by
means of a catch • Flat-packed and easy to assemble
• Lid and base made from strong, impact-resistant
plastic, black or white

• Seau extérieur en acier fin ou en tôle d’acier
traitée anticorrosion • Très grand volume • Forme
des couvercles “design” avec ouverture de forme
attrayante • Automatisme de fermeture: couvercles
se referment automatiquement • Système d’arrêt
du couvercle pour une ouverture complète des 
couvercles basculants • Emballée à plat, 
assemblage rapide • Couvercle et fond en plastique
dur, très résistant aux chocs, noir ou blanc

• Cuerpo de acero fino o chapa de acero con 
revestimiento anticorrosivo • Gran volumen • Forma
de la tapa adaptada al diseño con bonita concavidad
de entrada • Automático de cierre: las tapas cierran
automáticamente • Enganchado de la tapa para la
apertura total del batiente • Empaquetado plano
pero montaje rápido • Tapa y base de plástico fuer-
te, resistente a los golpes, negro o blanco

• Corpo in acciaio inox o in lamiera d’acciaio anti-
corrosione • Grande capacità • Disegno ottimizzato
della forma del coperchio con incavo dal design
accattivante • Chiusura automatica: il coperchio è
autochiudente • Il sistema di fermi del coperchio
consente la completa apertura del coperchio 
basculante • Imballaggio piatto, montaggio rapido
• Coperchio e fondo in plastica rigida, antiurto,
nera o bianco

• Corpus en deksel van edelstaal of van metaal
met roestvrije coating • Extra groot volume 
• Dekselvorm met optimaal design en fraaie
inwerp-opening • Sluit automatisch: deksel gaat
vanzelf dicht • Dekselvergrendeling, om geheel
open te laten staan • Klein verpakt – maar snel in
elkaar gezet • Deksel en bodem van stevige, slag-
vaste kunststof, zwart of wit

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

53 x 35 x 8 1 66

Die großvolumige Abfallbox mit automatisch schließendem Deckel.
The large-capacity waste box with automatic closing lid.
La poubelle grand volume à couvercle à fermeture automatique.

Zubehör
Sonderzubehör: Rollen (siehe Rückseite), Art.-Nr.: 1580-001
Special accessories: castors (see back page)
Accessoires spéciaux rouleaux (voir recto)

33333
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Big-Box 40 Großraum-Abfallbox Large waste box   Poubelle grande contenance
Contenedor de desechos de gran capacidad Grande pattumiera quadrata Grote afval-box

Gehäuse: Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel + Boden: schwarz
Housing: white sheet steel
Lid + base: black
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle + fond: noir
Cuerpo: chapa de acero, blanco
Tapa + base: negro
Corpo: lamiera d’acciaio bianco
Coperchio + fondo: nero
Corpus van metaal, wit
Deksel + bodem: zwart

Gehäuse: Edelstahl
Deckel + Boden: schwarz
Housing: stainless steel 
Lid + base: black
Seau extérieur: acier fin
Couvercle + fond: noir
Cuerpo: acero fino
Tapa + base: negro
Corpo: acciaio inox
Coperchio + fondo: nero
Corpus van edelstaal
Deksel + bodem: zwart 6440-9026440-102

Gehäuse: Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel + Boden: weiß
Housing: white sheet steel
Lid + base: white
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle + fond: blanc
Cuerpo: chapa de acero, blanco
Tapa + base: blanco
Corpo: lamiera d’acciaio bianco
Coperchio + fondo: bianco
Corpus van metaal, wit
Deksel + bodem: wit 6404-911

Aufsteckbare Rollen sind nur 
als Zubehör erhältlich.
Attachable castors are only available 
as accessories.
Rouleaux disponibles en accessoires 
uniquement.
Las ruedas encajables sólo pueden 
adquirirse como accesorios.
Le rotelle ad innesto sono reperibili 
solo come accessorio.
Opsteekbare rollen zijn als 
toebehoren verkrijgbaar. 1580-001

Zubehör

Gehäuse: Stahlblech, silber
(ähnl. RAL 9022)
Deckel + Boden: schwarz
Housing: silver sheet steel 
Lid + base: black
Seau extérieur: tôle d’acier, argent
Couvercle + fond: noir
Cuerpo: chapa de acero, plateado
Tapa + base: negro
Corpo: lamiera d’acciaio argento
Coperchio + fondo: nero
Corpus van metaal, zilver
Deksel + bodem: zwart 6440-952

Gehäuse: Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel + Boden: schwarz
Housing: black sheet steel 
Lid + base: black
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle + fond: noir
Cuerpo: chapa de acero, negro
Tapa + base: negro
Corpo: lamiera d’acciaio nera
Coperchio + fondo: nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel + bodem: zwart 6440-962



BxT 34x26 cm

75
cm

60l
15.8 US gal
13.0 UKgal

Exceedingly convincing.
Volume compact.
Capacidad concluyente.
Massima chiudibilità.
Royaal sluitend.

Big-Box 60 Großraum-Abfallbox Large waste box   Poubelle grande contenance
Contenedor de desechos de gran capacidad Grande pattumiera quadrata Grote afval-box

Großräumig schlüssig.

• Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech • Extra großes Volumen
• Designoptimierte Deckelform mit formschöner 
Einwurfmulde • Schließautomatik: Deckel schließt
selbstständig • Deckelöffnung zum kpl. öffnen des
Schwingdeckels • Flach verpackt- aber schnell
zusammengebaut • Deckel und Boden: aus 
festem, schlagzähem Kunststoff, schwarz oder weiß

• Housing made of stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating • Extra-large capacity 
• Optimum lid design with stylish recessed opening
• Lids close automatically • Swing lid opens fully by
means of a catch • Flat-packed and easy to assemble
• Lid and base made from strong, impact-resistant
plastic, black or white

• Seau extérieur en acier fin ou en tôle d’acier
traitée anticorrosion • Très grand volume • Forme
du couvercle d’un design optimisé, avec ouverture
de forme attrayante • Mécanisme de fermeture: 
les couvercles se referment automatiquement 
• Système d’arrêt du couvercle pour une ouverture
complète des couvercles basculants • Emballée à
plat, assemblage rapide • Couvercle et fond en
plastique dur, très résistant aux chocs, noir ou blanc 

• Cuerpo de acero fino o chapa de acero con 
revestimiento anticorrosivo • Gran volumen • Forma
de la tapa adaptada al diseño con bonita concavidad
de entrada • Automático de cierre: las tapas cierran
automáticamente • Enganchado de la tapa para la
apertura total del batiente • Empaquetado plano
pero montaje rápido • Tapa y base de plástico fuer-
te, resistente a los golpes, negro o blanco

• Corpo in acciaio inox o in lamiera d’acciaio anti-
corrosione • Grande capacità • Disegno ottimizzato
della forma del coperchio con incavo dal design
accattivante • Chiusura automatica: il coperchio è
autochiudente • Il sistema di fermi del coperchio
consente la completa apertura del coperchio 
basculante • Imballaggio piatto, montaggio rapido
• Coperchio e fondo in plastica rigida, antiurto,
nera o bianco

• Corpus en deksel van edelstaal of van metaal
met roestvrije coating • Extra groot volume 
• Dekselvorm met optimaal design en fraaie
inwerp-opening • Sluit automatisch: deksel gaat
vanzelf dicht • Dekselvergrendeling, om geheel
open te laten staan • Klein verpakt – maar snel in
elkaar gezet • Deksel en bodem van stevige, slag-
vaste kunststof, zwart of wit

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

75 x 35 x 8 1 48

Die Abfallbox mit dem extra großen Volumen und automatisch schließendem Deckel.
The waste box with extra large capacity and self-closing lid.
La poubelle à super grand volume et couvercle à fermeture automatique.

Zubehör
Sonderzubehör: Rollen (siehe Rückseite), Art.-Nr.: 1580-001
Special accessories: castors (see back page)
Accessoires spéciaux rouleaux (voir recto)

33333
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Big-Box 60 Großraum-Abfallbox Large waste box   Poubelle grande contenance
Contenedor de desechos de gran capacidad Grande pattumiera quadrata Grote afval-box

Gehäuse: Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel + Boden: schwarz
Housing: white sheet steel
Lid + base: black
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle + fond: noir
Cuerpo: chapa de acero, blanco
Tapa + base: negro
Corpo: lamiera d’acciaio bianco
Coperchio + fondo: nero
Corpus van metaal, wit
Deksel + bodem: zwart

Gehäuse: Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel + Boden: weiß
Housing: white sheet steel 
Lid + base: white
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle + fond: blanc
Cuerpo: chapa de acero, blanco
Tapa + base: blancas
Corpo: lamiera d’acciaio bianco
Coperchio + fondo: bianco
Corpus van metaal, wit
Deksel + bodem: wit

Gehäuse: Edelstahl
Deckel + Boden: schwarz
Housing: stainless steel 
Lid + base: black
Seau extérieur: acier fin
Couvercle + fond: noir
Cuerpo: acero fino
Tapa + base: negro
Corpo: acciaio inox
Coperchio + fondo: nero
Corpus van edelstaal
Deksel + bodem: zwart

6402-011

6460-9026460-102

Aufsteckbare Rollen sind nur 
als Zubehör erhältlich.
Attachable castors are only available 
as accessories.
Rouleaux disponibles en accessoires 
uniquement.
Las ruedas encajables sólo pueden 
adquirirse como accesorios.
Le rotelle ad innesto sono reperibili 
solo come accessorio.
Opsteekbare rollen zijn als 
toebehoren verkrijgbaar.

1580-001

Zubehör

Gehäuse: Stahlblech, silber
(ähnl. RAL 9022)
Deckel + Boden: schwarz
Housing: silver sheet steel 
Lid + base: black
Seau extérieur: tôle d’acier, argent
Couvercle + fond: noir
Cuerpo: chapa de acero, plateado
Tapa + base: negro
Corpo: lamiera d’acciaio argento
Coperchio + fondo: nero
Corpus van metaal, zilver
Deksel + bodem: zwart 6460-752

Gehäuse: Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel + Boden: schwarz
Housing: black sheet steel 
Lid + base: black
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle + fond: noir
Cuerpo: chapa de acero, negro
Tapa + base: negro
Corpo: lamiera d’acciaio nera
Coperchio + fondo: nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel + bodem: zwart 6460-762



Big mouth.
Ça en jette.
Gran apertura.
Ampia apertura.
Grote worp.

ProfiLine KickBin 30 Großraum-Abfallbox Large waste box   Poubelle grande capacité
Contenedor de desechos de gran capacidad Grande pattumiera rettangolare Volumineuze afvalemmer

Großer Wurf.

• Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech • Stabiler grauer Kunst-
stoffdeckel • Kunststoffgriff zum einfachen Abneh-
men des Behälters beim Entleeren • Deckel durch
leichten Kniekick zu öffnen - handfrei, selbst-
schließend • Einfachste, verschleißfreie Kipp-
mechanik • Wandmontage für erleichterte Boden-
reinigung, gegen unerwünschtes Umstellen • Auf-
klebersets zur Mülltrennung liegen bei (Farbe und
Piktogramme)

• Stainless steel or corrosion-resistant coated sheet
steel housing • Sturdy grey plastic lid • Plastic
handle for easy removal of bin for emptying • Lid
can be opened by a gentle flick of the knee –
hands-free, self-closing • Extremely simple wear-
free tipping mechanism • Wall-mounted to make
cleaning the floor easier; prevents the bin from
being inadvertently turned over • Sets of labels for
waste separation are provided (colour-coded plus
pictograms)

• Boitier en acier inox ou tôle d’acier à enduit anti-
corrosion • Solide couvercle en plastique gris 
• Poignée plastique pour enlever facilement le 
conteneur lors du vidage • Ouverture du couvercle
par un léger coup de genou - mains libres, ferme-
ture automatique • Mécanisme de basculement très
simple, sans usure • Montage mural facilitant le
nettoyage du sol et empêchant les déplacements
intempestifs • Kits autocollants pour le tri sélectif
(couleur plus pictogrammes)

• Cuerpo de acero fino o chapa de acero con reve-
stimiento anticorrosivo • Tapa de plástico estable,
gris • Asa de plástico para extraer el cubo interior
con facilidad para el vaciado • Abertura de la tapa
mediante una ligera presión con la  rodilla – sin
manos, autocerrable • Mecanismo basculante muy
sencillo, sin desgaste • Montaje en la pared para
facilitar la limpieza del suelo y el cambio de lugar
indeseado • Juegos de adhesivos para la separa-
ción de desechos adjuntos (color y pictograma)

• Corpo in acciaio inox o lamiera d’acciaio anticor-
rosione • Stabile coperchio in materiale plastico 
grigio • Manico in materiale plastico per estrarre il
contenitore e svuotarlo • Il coperchio si apre pre-
mendo leggermente con il ginocchio - senza usare
le mani, chiusura automatica • Semplicissimo mec-
canismo di ribalta, antiusura • Montaggio a parete
per facilitare la pulizia del pavimento ed impedire
lo spostamento indesiderato • Un set di adesivi per
la raccolta differenziata è incluso nella dotazione
(colori + pittogrammi)

• Romp van roestvrij staal of corrosiebestendig
gecoat plaatstaal • Stabiel grijs kunststof deksel 
• Kunststof greep voor eenvoudig wegnemen van
de bak bij het leegmaken • Deksel door lichte knie-
stoot te openen - zonder handen, zelfsluitend 
• Uiterst eenvoudig, slijtvrij kantelmechanisme
• Wandmontage voor gemakkelijker reinigen van
de vloer, tegen ongewenst verplaatsen • Stickersets
voor afvalscheiding zijn bijgevoegd (kleur plussym-
bolen)

Das großvolumige Mülltrenn-System mit Kniekick.
The high-capacity waste separation system that can be operated with a flick of the knee.
Le système à tri sélectif, grande capacité et « coup de genou ».

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

63
cm

30l
8.0US  gal
6.6 UK gal

BxT 27x30 cm
33333

Made by Hailo

66 x 36 x 36 1 15
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ProfiLine KickBin 30 Großraum-Abfallbox Large waste box   Poubelle grande capacité
Contenedor de desechos de gran capacidad Grande pattumiera rettangolare Volumineuze afvalemmer

0931-012

Gehäuse aus Edelstahl
Deckel Kunststoff, grau 
(RAL 7037)
Stainless steel housing
Plastic lid, grey
Boitier en acier inox
Couvercle en plastique, gris 
Cuerpo de acero fino
Tapa de plástico, gris
Corpo in acciaio inox
Coperchio in materiale plastico grigio
Romp van roestvrij staal
Deksel kunststof, grijs

0931-022

Gehäuse aus beschichtetem Stahl, 
grau (RAL 7074)
Deckel Kunststoff, grau 
(RAL 7037)
Coated steel housing, grey
Plastic lid, grey
Boitier en acier enduit, gris
Couvercle en plastique, gris
Cuerpo de acero revestido, gris
Tapa de plástico, gris
Corpo in acciaio verniciato grigio 
Coperchio in materiale plastico grigio
Romp van gecoat staal, grijs
Deksel kunststof, grijs



Big mouth.
Ça en jette.
Gran apertura.
Ampia apertura.
Grote worp.

ProfiLine KickBin 60 Großraum-Abfallbox Large waste box   Poubelle grande capacité
Contenedor de desechos de gran capacidad Grande pattumiera rettangolare Volumineuze afvalemmer

Großer Wurf.

• Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech • Stabiler grauer Kunst-
stoffdeckel • Kunststoffgriff zum einfachen Abneh-
men des Behälters beim Entleeren • Deckel durch
leichten Fußkick zu öffnen - handfrei, selbst-
schließend • Einfachste, verschleißfreie Kipp-
mechanik • Wandmontage für erleichterte Boden-
reinigung, gegen unerwünschtes Umstellen • Auf-
klebersets zur Mülltrennung liegen bei (Farbe und
Piktogramme)

• Stainless steel or corrosion-resistant coated sheet
steel housing • Sturdy grey plastic lid • Plastic
handle for easy removal of bin for emptying • Lid
can be opened by a gentle flick of the foot –
hands-free, self-closing • Extremely simple wear-
free tipping mechanism • Wall-mounted to make
cleaning the floor easier; prevents the bin from
being inadvertently turned over • Sets of labels for
waste separation are provided (colour-coded plus
pictograms)

• Boitier en acier inox ou tôle d’acier à enduit anti-
corrosion • Solide couvercle en plastique gris 
• Poignée plastique pour enlever facilement le 
conteneur lors du vidage • Ouverture du couvercle
par un léger coup de pied - mains libres, fermeture
automatique • Mécanisme de basculement très 
simple, sans usure • Montage mural facilitant le
nettoyage du sol et empêchant les déplacements
intempestifs • Kits autocollants pour le tri sélectif
(couleur plus pictogramme)

• Cuerpo de acero fino o chapa de acero con reve-
stimiento anticorrosivo • Tapa de plástico estable,
gris • Asa de plástico para extraer el cubo interior
con facilidad para el vaciado • Abertura de la tapa
mediante una ligera presión con el pie – sin
manos, autocerrable • Mecanismo basculante muy
sencillo, sin desgaste • Montaje en la pared para
facilitar la limpieza del suelo y el cambio de lugar
indeseado • Juegos de adhesivos para la separa-
ción de desechos adjuntos (color y pictograma)

• Corpo in acciaio inox o lamiera d’acciaio anticor-
rosione • Stabile coperchio in materiale plastico 
grigio • Manico in materiale plastico per estrarre il
contenitore e svuotarlo • Il coperchio si apre pre-
mendo leggermente sul pedale - senza usare le
mani, chiusura automatica • Semplicissimo mecca-
nismo di ribalta, antiusura • Montaggio a parete
per facilitare la pulizia del pavimento ed impedire
lo spostamento indesiderato • Un set di adesivi per
la raccolta differenziata è incluso nella dotazione
(colori + pittogrammi)

• Romp van roestvrij staal of corrosiebestendig
gecoat plaatstaal • Stabiel grijs kunststof deksel
• Kunststof greep voor eenvoudig wegnemen
van de bak bij het leegmaken • Deksel door
lichte trap met de voet te openen - zonder handen,
zelfsluitend • Uiterst eenvoudig, slijtvrij kantelme-
chanisme • Wandmontage voor gemakkelijker 
reinigen van de vloer, tegen ongewenst verplaatsen 
• Stickersets voor afvalscheiding zijn bijgevoegd
(kleur plus symbolen)

Das großvolumige Mülltrenn-System mit Fußkick.
The high-capacity waste separation system that can be operated with a flick of the foot.
Le système à tri sélectif, grande capacité et « coup de pied ».

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

85
cm

60l
15.8USgal
13.0 UK gal

BxT 32x36 cm
33333

Made by Hailo

88 x 39 x 39 1 15
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ProfiLine KickBin 60 Großraum-Abfallbox Large waste box   Poubelle grande capacité
Contenedor de desechos de gran capacidad Grande pattumiera rettangolare Volumineuze afvalemmer

0962-012

Gehäuse aus Edelstahl
Deckel Kunststoff, grau 
(RAL 7037)
Stainless steel housing
Plastic lid, grey
Boitier en acier inox
Couvercle en plastique, gris
Cuerpo de acero fino
Tapa de plástico, gris
Corpo in acciaio inox
Coperchio in materiale plastico grigio
Romp van roestvrij staal
Deksel kunststof, grijs

0962-022

Gehäuse aus beschichtetem Stahl, 
grau (RAL 7074)
Deckel Kunststoff, grau 
(RAL 7037)
Coated steel housing, grey
Plastic lid, grey
Boitier en acier enduit, gris
Couvercle en plastique, gris
Cuerpo de acero revestido, gris
Tapa de plástico, gris
Corpo in acciaio verniciato grigio 
Coperchio in materiale plastico grigio
Romp van gecoat staal, grijs
Deksel kunststof, grijs



Flammenlöschende Papierkörbe
Flame-extinguishing wastepaper baskets · Corbeilles à papier anti-feu

Sicherheit ist immer mehr ge-

fragt. Vor allem, wenn es um

Entsorgungsfragen geht, die mit

Feuer und Flamme einherzuge-

hen drohen. Gut, dass es da

Spezialisten gibt, die top in

Form und bestens aufgestellt

sind.

Safety is more and more in

demand. Especially in connec-

tion with waste disposal issues

where there is a fire hazard

involved. What a relief that

there are specialists who are in

top form and optimally positio-

ned. 

La sécurité est une préoccupati-

on majeure. Surtout quand il

s’agit d’éliminer des déchets qui

font trop bon ménage avec le

feu. Mais nos spécialistes ont la

forme, et ils sont bien placés.



Sure disposal.
Une élimination sûre.
Eliminar con seguridad.
Smaltire sicuramente.
Veilig opruimen.

ProfiLine safe pro 20 Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Sicher entsorgen.

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet, UV-beständiger Outdoor-Lack auch für
den Einsatz in überdachten Aussenbereichen geeig-
net • Deckel aus Edelstahl 1.4301, glasperlenge-
strahlt und elektropoliert – unempfindlich gegen
Fingerabdrücke • Flammenlöschender Abfallsamm-
ler

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated, UV-resistant outdoor enamel, also suitable
for use in covered outside areas • Stainless steel lid
4301, glass bead blasted and electro-polished finish
– resistant to fingerprints • Flame-extinguishing
waste bin

• Corps en tôle d’acier galvanisée, thermolaquée,
peinture extérieurs résistant aux UV, convient aussi
aux espaces extérieurs sous abri • Couvercle en
acier inox 1.4301, sablé aux perles de verre et
électropoli – ne laissant pas de traces de doigts 
• Conteneur antifeu

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, recubri-
miento pulverizado, barniz outdoor resistente a los
rayos ultravioleta, también apropiado para su uso
en exteriores cubiertos • Tapa de acero fino
1.4301, soplado con chorro de perla de vidrio y
pulido electrolítico – resistente a las huellas 
dactilares • Acumulador de residuos con efecto
extintor

• Corpo in lamiera d'acciaio zincato, verniciato a
polveri, vernice outdoor resistente ai raggi ultravio-
letti, idoneo anche all'utilizzo in zone aperte
coperte • Coperchio in acciaio inossidabile 1.4301,
sabbiato con perle di vetro ed elettrolucidato –
insensibile alle impronte delle dita • Raccoglitore di
rifiuti spegnifiamme

• Romp van gegalvaniseerde plaatstaal, poederge-
coat, UV-bestendige outdoor-lak ook geschikt voor
gebruik buiten mits overdekt • Deksel van roestvrij
staal 1.4301, gestraald met glasparels en elektrisch
gepolijst – ongevoelig voor vingerafdrukken 
• Vlamdovende afvalemmer

Der feuersichere Papierkorb mit flammenlöschendem Deckel.
The fireproof wastepaper basket with the flame-extinguishing lid.
Il cestino ignifugo con coperchio che estingue le fiamme. 

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

48 x 26 x 26 1 48

Ø 25,5 cm

43
cm

20l
5.3 US gal
4.4 UKgal

33333
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ProfiLine safe pro 20 Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

0920-4420920-3420920-242

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
saphirblau (RAL 5003)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
sapphire blue
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée,
bleu saphir
Couvercle de la corbeille à papier, en
acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
azul zafiro
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
blu zaffiro
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
safierblauw
Deksel papierbak van roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
tiefschwarz (RAL 9005)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
deep black
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
noir profond
Couvercle de la corbeille à papier, 
en acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
negro profundo
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero profondo
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
diepzwart
Deksel papierbak van roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
bordeauxviolett (RAL 4004)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
bordeaux violet
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
violet bordeaux
Couvercle de la corbeille à papier, 
en acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
violeta burdeos
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
viola bordeaux
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
bordeauxpaars
Deksel papierbak van roestvrij staal



Sure disposal.
Une élimination sûre.
Eliminar con seguridad.
Smaltire sicuramente.
Veilig opruimen.

ProfiLine safe pro 30 Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Sicher entsorgen.

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet, UV-beständiger Outdoor-Lack auch für
den Einsatz in überdachten Aussenbereichen geeig-
net • Deckel aus Edelstahl 1.4301, glasperlenge-
strahlt und elektropoliert – unempfindlich gegen
Fingerabdrücke • Flammenlöschender Abfallsamm-
ler

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated, UV-resistant outdoor enamel, also suitable
for use in covered outside areas• Stainless steel lid
4301, glass bead blasted and electro-polished finish
– resistant to fingerprints • Flame-extinguishing
waste bin

• Corps en tôle d’acier galvanisée, thermolaquée,
peinture extérieurs résistant aux UV, convient aussi
aux espaces extérieurs sous abri• Couvercle en
acier inox 1.4301, sablé aux perles de verre et
électropoli – ne laissant pas de traces de doigts 
• Conteneur antifeu

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, recubri-
miento pulverizado, barniz outdoor resistente a los
rayos ultravioleta, también apropiado para su uso
en exteriores cubiertos • Tapa de acero fino
1.4301, soplado con chorro de perla de vidrio y
pulido electrolítico – resistente a las huellas 
dactilares • Acumulador de residuos con efecto
extintor

• Corpo in lamiera d'acciaio zincato, verniciato a
polveri, vernice outdoor resistente ai raggi ultravio-
letti, idoneo anche all'utilizzo in zone aperte
coperte. • Coperchio in acciaio inossidabile 1.4301,
sabbiato con perle di vetro ed elettrolucidato –
insensibile alle impronte delle dita • Raccoglitore di
rifiuti spegnifiamme

• Romp van gegalvaniseerde plaatstaal, poederge-
coat, UV-bestendige outdoor-lak ook geschikt voor
gebruik buiten mits overdekt• Deksel van roestvrij
staal 1.4301, gestraald met glasparels en elektrisch
gepolijst – ongevoelig voor vingerafdrukken 
• Vlamdovende afvalemmer

Der feuersichere Papierkorb mit flammenlöschendem Deckel.
The fireproof wastepaper basket with the flame-extinguishing lid.
Il cestino ignifugo con coperchio che estingue le fiamme. 

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

49 x 33 x 33 1 28

Ø 33 cm

47
cm

30l
8.0US  gal
6.6 UK gal

33333
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ProfiLine safe pro 30 Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

0930-4420930-3420930-242

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
saphirblau (RAL 5003)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
sapphire blue
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée,
bleu saphir
Couvercle de la corbeille à papier, en
acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
azul zafiro
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
blu zaffiro
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
safierblauw
Deksel papierbak van roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
tiefschwarz (RAL 9005)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
deep black
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
noir profond
Couvercle de la corbeille à papier, 
en acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
negro profundo
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero profondo
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
diepzwart
Deksel papierbak van roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
bordeauxviolett (RAL 4004)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
bordeaux violet
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
violet bordeaux
Couvercle de la corbeille à papier, 
en acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
violeta burdeos
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
viola bordeaux
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
bordeauxpaars
Deksel papierbak van roestvrij staal



Sure disposal.
Une élimination sûre.
Eliminar con seguridad.
Smaltire sicuramente.
Veilig opruimen.

ProfiLine safe pro 50 Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Sicher entsorgen.

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet, UV-beständiger Outdoor-Lack auch für
den Einsatz in überdachten Aussenbereichen geeig-
net • Deckel aus Edelstahl 1.4301, glasperlenge-
strahlt und elektropoliert – unempfindlich gegen
Fingerabdrücke • Flammenlöschender Abfallsamm-
ler

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated, UV-resistant outdoor enamel, also suitable
for use in covered outside areas • Stainless steel lid
4301, glass bead blasted and electro-polished finish
– resistant to fingerprints • Flame-extinguishing
waste bin

• Corps en tôle d’acier galvanisée, thermolaquée,
peinture extérieurs résistant aux UV, convient aussi
aux espaces extérieurs sous abri • Couvercle en
acier inox 1.4301, sablé aux perles de verre et
électropoli – ne laissant pas de traces de doigts 
• Conteneur antifeu

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, recubri-
miento pulverizado, barniz outdoor resistente a los
rayos ultravioleta, también apropiado para su uso
en exteriores cubiertos • Tapa de acero fino
1.4301, soplado con chorro de perla de vidrio y
pulido electrolítico – resistente a las huellas 
dactilares • Acumulador de residuos con efecto
extintor

• Corpo in lamiera d'acciaio zincato, verniciato a
polveri, vernice outdoor resistente ai raggi ultravio-
letti, idoneo anche all'utilizzo in zone aperte
coperte. • Coperchio in acciaio inossidabile 1.4301,
sabbiato con perle di vetro ed elettrolucidato –
insensibile alle impronte delle dita • Raccoglitore di
rifiuti spegnifiamme

• Romp van gegalvaniseerde plaatstaal, poederge-
coat, UV-bestendige outdoor-lak ook geschikt voor
gebruik buiten mits overdekt • Deksel van roestvrij
staal 1.4301, gestraald met glasparels en elektrisch
gepolijst – ongevoelig voor vingerafdrukken 
• Vlamdovende afvalemmer

Der feuersichere Papierkorb mit flammenlöschendem Deckel.
The fireproof wastepaper basket with the flame-extinguishing lid.
Il cestino ignifugo con coperchio che estingue le fiamme.
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A x B x C (cm) 120 x 80 VE

67 x 33x 33 1 18

Ø 33 cm

63
cm

50l
13.2US gal
11.0 UK gal

33333
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ProfiLine safe pro 50 Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

0950-4420950-3420950-242

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
saphirblau (RAL 5003)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
sapphire blue
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée,
bleu saphir
Couvercle de la corbeille à papier, en
acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
azul zafiro
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
blu zaffiro
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
safierblauw
Deksel papierbak van roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
tiefschwarz (RAL 9005)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
deep black
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
noir profond
Couvercle de la corbeille à papier, 
en acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
negro profundo
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero profondo
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
diepzwart
Deksel papierbak van roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
bordeauxviolett (RAL 4004)
Papierkorbdeckel aus Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
bordeaux violet
Waste paper bin lid made of 
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
violet bordeaux
Couvercle de la corbeille à papier, 
en acier inox
Cuerpo de chapa de acero 
galvanizado,
violeta burdeos
Tapa de la papelera de acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
viola bordeaux
Coperchio del gettacarte in acciaio
inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
bordeauxpaars
Deksel papierbak van roestvrij staal



Ø 25,5 cm

34
cm

15l
4.0 US gal
3.3 UKgal

Safe disposal.
Le gentil ogre.
Recoge residuos con seguridad.
Soluzione pulita.
Ruimt veilig op.

ProfiLine safe 15 Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Entsorgt sicher.

• Gehäuse aus korrosionsfest, pulverbeschichtetem
Stahlblech oder aus poliertem Edelstahl • Deckel
aus korrosionsfest, pulverbeschichtetem Stahlblech
• Die besondere Deckelkonstruktion sorgt für ein
Flammenverlöschen des Feuers im Behälter 
• Deckel mit großer Einwurföffnung

• Housing made of corrosion-resistant, powder-coa-
ted sheet steel or polished stainless steel • Lid
made of corrosion-resistant, powder-coated sheet
steel • The special lid design ensures that fire in the 
container is extinguished • Lid with large opening

• Corps en tôle d’acier traitée anticorrosion, ther-
molaquée ou en acier inox poli • Couvercle en tôle
d’acier traitée anticorrosion, thermolaquée • La
construction spéciale du couvercle assure
l’extinction des flammes dans le bac • Couvercle à
grande ouverture 

• Cuerpo de chapa de acero resistente a la corro-
sión, recubrimiento pulverizado o de acero fino
pulido • Tapa de chapa de acero resistente a la 
corrosión, recubrimiento pulverizado • El especial
diseño de la tapa crea un efecto extinguidor de las
llamas del fuego en el depósito • Tapa con gran
apertura útil 

• Corpo in lamiera d'acciaio resistente alla corrosio-
ne, verniciata a polveri o in acciaio lucido 
• Coperchio in lamiera d'acciaio resistente alla cor-
rosione, verniciata a polveri • La particolare costru-
zione del coperchio permette l’estinzione delle
fiamme all’interno del contenitore • Coperchio con
ampia apertura

• Romp van corrosievast, poedergecoat plaatstaal
of van gepolijst roestvrij staal • Deksel van corro-
sievast, poedergecoat plaatstaal • De speciale dek-
selconstructie zorgt ervoor, dat de vlammen van
het vuur in de container gedoofd worden • Deksel
met grote inwerpopening 

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

40x26x26 1 48

Der feuersichere Papierkorb mit flammenlöschendem Deckel.
The fireproof wastepaper basket with the flame-extinguishing lid.
Il cestino ignifugo con coperchio che estingue le fiamme. 

33333
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Gehäuse aus Stahlblech, alugrauweiß
(ähnl. RAL 9002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz 
Housing: silver grey sheet steel
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, gris argent
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plateado
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio grigio argento
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: blue sheet steel 
Lid: black sheet steel
Corps en tôle d’acier, bleu
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, azul
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio blu
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, blauw
Deksel van metaal, zwart

ProfiLine safe 15
Gehäuse aus Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: black sheet steel 
Lid: black sheet steel
Corps en tôle d’acier, noir
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, negro
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio nero
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel van metaal, zwart 0915-4220915-3220915-122

Gehäuse aus Edelstahl
Deckel aus Stahlblech, schwarz 
Housing: stainless steel 
Lid: black sheet steel
Corps en acier fin
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de acero fino
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: acciaio inox
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van edelstaal
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, karminrot
(RAL 3004)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: red sheet steel 
Lid: black sheet steel
Corps en tôle d’acier, rouge
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio rossa
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel van metaal, zwart 0915-0220915-522

Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak



Ø 25,5 cm

43
cm

20l
5.3 US gal
4.4 UKgal

Safe disposal.
Le gentil ogre.
Recoge residuos con seguridad.
Soluzione pulita.
Ruimt veilig op.

ProfiLine safe 20

Entsorgt sicher.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

48x26x26 1 42

Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Der feuersichere Papierkorb mit flammenlöschendem Deckel.
The fireproof wastepaper basket with the flame-extinguishing lid.
Il cestino ignifugo con coperchio che estingue le fiamme. 

33333

• Gehäuse und Deckel aus korrosionsfest, pulver-
beschichtetem Stahlblech • Die besondere Deckel-
konstruktion sorgt für ein Flammenverlöschen des 
Feuers im Behälter • Deckel mit großer Einwurföff-
nung

• Housing and lid made of corrosion-resistant 
• The special lid design ensures that fire in the con-
tainer is extinguished • Lid with large opening

• Corps en tôle et couvercle en tôle d’acier traitée
anticorrosion, thermolaquée • La construction spé-
ciale du couvercle assure l’extinction des flammes
dans le bac • Couvercle à grande ouverture 

• Cuerpo de chapa de acero y tapa de chapa de
acero resistente a la corrosión, recubrimiento pul-
verizado • El especial diseño de la tapa crea un
efecto extinguidor de las llamas del fuego en el
depósito • Tapa con gran apertura útil 

• Corpo in lamiera ed coperchio in lamiera
d'acciaio resistente alla corrosione, verniciata a pol-
veri • La particolare costruzione del coperchio per-
mette l’estinzione delle fiamme all’interno del con-
tenitore • Coperchio con ampia apertura

• Romp en Deksel van corrosievast, poedergecoat
plaatstaal • De speciale dekselconstructie zorgt
ervoor, dat de vlammen van het vuur in de contai-
ner gedoofd worden • Deksel met grote inwerpope-
ning 
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Gehäuse aus Stahlblech, alugrauweiß
(RAL 9002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: silver grey sheet steel
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, gris argent
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plateado
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio grigio argento
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel van metaal, zwart

ProfiLine safe 20
Gehäuse aus Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: blue sheet steel 
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, bleu
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, azul
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio blu
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, blauw
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: black sheet steel 
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, negro
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio nero
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel van metaal, zwart 0920-4220920-3220920-122

Gehäuse aus Stahlblech, karminrot
(RAL 3004)
Deckel aus Stahlblech, schwarz 
Housing: red sheet steel 
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, rouge
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio rossa
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel van metaal, zwart 0920-522

Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak



Ø 33 cm

47
cm

30l
8.0 US gal
6.6 UKgal

Safe disposal.
Le gentil ogre.
Recoge residuos con seguridad.
Soluzione pulita.
Ruimt veilig op.

ProfiLine safe 30

Entsorgt sicher.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

49x33x33 1 20

Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Der feuersichere Papierkorb mit flammenlöschendem Deckel.
The fireproof wastepaper basket with the flame-extinguishing lid.
Il cestino ignifugo con coperchio che estingue le fiamme. 

33333

• Gehäuse und Deckel aus korrosionsfest, pulver-
beschichtetem Stahlblech oder aus poliertem Edel-
stahl • Die besondere Deckelkonstruktion sorgt für
ein Flammenverlöschen des Feuers im Behälter 
• Deckel mit großer Einwurföffnung

• Housing and lid made of corrosion-resistant, 
powder-coated sheet steel or polished stainless steel
• The special lid design ensures that fire in the 
container is extinguished • Lid with large opening

• Corps en tôle et couvercle en tôle d’acier traitée
anticorrosion, thermolaquée ou en acier inox poli
• La construction spéciale du couvercle assure
l’extinction des flammes dans le bac • Couvercle à
grande ouverture 

• Cuerpo de chapa y tapa de chapade acero resi-
stente a la corrosión, recubrimiento pulverizado o
de acero fino pulido • El especial diseño de la tapa
crea un efecto extinguidor de las llamas del fuego
en el depósito • Tapa con gran apertura útil 

• Corpo in lamiera ed coperchio in lamiera
d'acciaio resistente alla corrosione, verniciata a pol-
veri o in acciaio lucido • La particolare costruzione
del coperchio permette l’estinzione delle fiamme
all’interno del contenitore • Coperchio con ampia
apertura

• Romp en Deksel van corrosievast, poedergecoat
plaatstaal of van gepolijst roestvrij staal • De 
speciale dekselconstructie zorgt ervoor, dat de
vlammen van het vuur in de container gedoofd
worden • Deksel met grote inwerpopening 
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Gehäuse aus Stahlblech, alugrauweiß
(ähnl. RAL 9002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: silver grey sheet steel
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, gris argent
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plateado
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio grigio argento
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel van metaal, zwart

ProfiLine safe 30
Gehäuse aus Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: blue sheet steel 
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, bleu
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, azul
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio blu
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, blauw
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: black sheet steel 
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, negro
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio nero
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel van metaal, zwart 0930-4220930-3220930-122

Gehäuse aus Edelstahl
Deckel aus Edelstahl
Housing: stainless steel 
Lid: stainless steel 
Seau extérieur: acier fin
Couvercle en tôle d’acier, fin
Cuerpo de acero fino
Tapa de chapa de acero, fino
Corpo: acciaio inox
Coperchio in lamiera d’acciaio, acciaio inox
Corpus van edelstaal
Deksel van metaal, edelstaal

Gehäuse aus Stahlblech, karminrot
(RAL 3004)
Deckel aus Stahlblech, schwarz 
Housing: red sheet steel 
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, rouge
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio rossa
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel van metaal, zwart 0930-0220930-522

Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak



Ø 33 cm

63
cm

50l
13.2US gal
11.0 UK gal

Safe disposal.
Le gentil ogre.
Recoge residuos con seguridad.
Soluzione pulita.
Ruimt veilig op.

ProfiLine safe 50

Entsorgt sicher.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

67x33x33 1 18

Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Der feuersichere Papierkorb mit flammenlöschendem Deckel.
The fireproof wastepaper basket with the flame-extinguishing lid.
Il cestino ignifugo con coperchio che estingue le fiamme. 

33333

• Gehäuse aus korrosionsfest, pulverbeschichtetem
Stahlblech oder aus poliertem Edelstahl • Deckel
aus korrosionsfest, pulverbeschichtetem Stahlblech
• Die besondere Deckelkonstruktion sorgt für ein
Flammenverlöschen des Feuers im Behälter 
• Deckel mit großer Einwurföffnung

• Housing made of corrosion-resistant, powder-coa-
ted sheet steel or polished stainless steel • Lid
made of corrosion-resistant, powder-coated sheet
steel • The special lid design ensures that fire in the 
container is extinguished • Lid with large opening

• Corps en tôle d’acier traitée anticorrosion, ther-
molaquée ou en acier inox poli • Couvercle en tôle
d’acier traitée anticorrosion, thermolaquée • La
construction spéciale du couvercle assure
l’extinction des flammes dans le bac • Couvercle à
grande ouverture 

• Cuerpo de chapa de acero resistente a la corro-
sión, recubrimiento pulverizado o de acero fino
pulido • Tapa de chapa de acero resistente a la 
corrosión, recubrimiento pulverizado • El especial
diseño de la tapa crea un efecto extinguidor de las
llamas del fuego en el depósito • Tapa con gran
apertura útil 

Corpo in lamiera d'acciaio resistente alla corrosio-
ne, verniciata a polveri o in acciaio lucido 
• Coperchio in lamiera d'acciaio resistente alla cor-
rosione, verniciata a polveri • La particolare costru-
zione del coperchio permette l’estinzione delle
fiamme all’interno del contenitore • Coperchio con
ampia apertura

• Romp van corrosievast, poedergecoat plaatstaal
of van gepolijst roestvrij staal • Deksel van corro-
sievast, poedergecoat plaatstaal • De speciale dek-
selconstructie zorgt ervoor, dat de vlammen van
het vuur in de container gedoofd worden • Deksel
met grote inwerpopening 
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ProfiLine safe 50
Gehäuse aus Stahlblech, alugrauweiß
(ähnl. RAL 9002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: silver grey sheet steel
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, gris argent
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plateado
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio grigio argento
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, blau
(RAL 5002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: blue sheet steel 
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, bleu
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, azul
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio blu
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, blauw
Deksel van metaal, zwart 0950-3220950-122

Gehäuse aus Edelstahl
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Housing: stainless steel
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: acier fin
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de acero fino
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: acciaio inox
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van edelstaal
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, karminrot
(RAL 3004)
Deckel aus Stahlblech, schwarz 
Housing: red sheet steel 
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, rouge
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo: lamiera d’acciaio rossa
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel van metaal, zwart 0950-522

Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

0950-022



Safe disposal.
Le gentil ogre.
Recoge residuos con seguridad.
Soluzione pulita.
Ruimt veilig op.

ProfiLine safe 30 W Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Entsorgt sicher.

• Gehäuse aus hochglanz poliertem Edelstahl
1.4016 • Stülpdeckel mit stabilem, breitem Deckel-
bund, Edelstahl 1.4301, große Einwurföffnung 
• Die besondere Deckelkonstruktion sorgt für ein
Verlöschen der Flammen bei Feuerausbruch im
Behälter • Der breite Deckelbund gewährleistet
hohe Stabilität und fixiert eingesetzte Müllbeutel
fest und unsichtbar • Wandmontage für ergono-
mische Einwurfhöhe und praktische Bodenfreiheit,
inkl. Montagematerial

• Housing made from high-gloss bright stainless
steel 1.4016 • Slip lid with sturdy wide collar, 
stainless steel 1.4301, large opening • The special
lid structure ensures that flames are extinguished if
fire breaks out in the bin • The wide collar lid 
ensures high stability and fixes bin liners firmly
and invisibly in position • Wall mounting for ergo-
nomic disposal height and practical floor clearance,
inc. mounting materials

• Corps en acier inox 1.4016 poli brillant 
• Couvercle cloche à rebord large et solide, acier
inox 1.4301, grande ouverture • La conception
particulière du couvercle assure l’extinction des
flammes lorsque le feu prend dans le conteneur 
• Le large rebord du couvercle garantit une 
stabilité à toute épreuve et fixe solidement le sac
poubelle de manière invisible • Montage mural
pour une hauteur ergonomique d’ouverture et
davantage d’espace au sol, y c. matériel de 
montage

• Cuerpo de acero fino pulido de gran brillo 1.4016
• Tapa tipo campana con borde amplio y estable,
acero fino 1.4301, gran abertura de vertido • La
especial construcción de la tapa procura la auto-
extinción de la llama en caso de incendio en el 
recipiente • El amplio borde de la tapa garantiza la
gran estabilidad y fija la bolsa de basura de forma
invisible • Montaggio a parete per un'altezza ergo-
nomica di utilizzo e come soluzione salvaspazio,
materiale per il montaggio incluso

• Corpo in acciaio inox 1.4016 lucidato brillante
• Coperchio ad incastro esterno con ampio e stabile
collo, acciaio inox 1.4301, grande apertura • La
particolare costruzione del coperchio assicura uno
spegnimento delle fiamme in caso di incendio nel
contenitore • L’ampio collo del coperchio garantisce
un’elevata stabilità e permette un fissaggio sicuro e
invisibile dei sacchetti • Montaggio a parete per
un’altezza di introduzione e una libertà del 
pavimento pratiche, compr. sostegno per parete in
acciaio inox 1.4301 e set di fissaggio (tassello UX 8
+ viti in acciaio inox)

• Romp van hoogglans gepolijst roestvrij staal
1.4016 • Stulpdeksel met stabiele, brede deksel-
rand, roestvrij staal 1.4301, grote inwerpopening
• De bijzondere dekselconstructie zorgt voor doven
van de vlammen bij uitbreken van brand in de bak
• De brede dekselrand zorgt voor hoge stabiliteit
en fixeert geplaatste vuilniszakken stevig en
onzichtbaar • Wandmontage voor ergonomische
inwerphoogte en praktische bodemvrijheid, incl.
montagemateriaal

Der flammenverlöschende, wandhängende Papierkorb.
The flame-extinguishing wastepaper basket for wall mounting.
Corbeille à papier antifeu, murale.

49 x 33 x 33 1 28

Ø 32 cm

47
cm

30l
8.0 US gal
6.6 UKgal

0930-039

33333



Safe disposal.
Le gentil ogre.
Recoge residuos con seguridad.
Soluzione pulita.
Ruimt veilig op.

ProfiLine safe 50 W Flammenlöschender Papierkorb Flame-extinguishing wastepaper basket   Corbeille à papier anti-feu
Papelera extintora Cestino antifiamme Vlamdovende prullenbak

Entsorgt sicher.

• Gehäuse aus hochglanz poliertem Edelstahl
1.4016 • Stülpdeckel mit stabilem, breitem Deckel-
bund, Edelstahl 1.4301, große Einwurföffnung 
• Die besondere Deckelkonstruktion sorgt für ein
Verlöschen der Flammen bei Feuerausbruch im
Behälter • Der breite Deckelbund gewährleistet
hohe Stabilität und fixiert eingesetzte Müllbeutel
fest und unsichtbar • Wandmontage für ergono-
mische Einwurfhöhe und praktische Bodenfreiheit,
inkl. Montagematerial

• Housing made from high-gloss bright stainless
steel 1.4016 • Slip lid with sturdy wide collar, 
stainless steel 1.4301, large opening • The special
lid structure ensures that flames are extinguished if
fire breaks out in the bin • The wide collar lid 
ensures high stability and fixes bin liners firmly
and invisibly in position • Wall mounting for ergo-
nomic disposal height and practical floor clearance,
inc. mounting materials

• Corps en acier inox 1.4016 poli brillant 
• Couvercle cloche à rebord large et solide, acier
inox 1.4301, grande ouverture • La conception
particulière du couvercle assure l’extinction des
flammes lorsque le feu prend dans le conteneur 
• Le large rebord du couvercle garantit une 
stabilité à toute épreuve et fixe solidement le sac
poubelle de manière invisible • Montage mural
pour une hauteur ergonomique d’ouverture et
davantage d’espace au sol, y c. matériel de 
montage

Der flammenverlöschende, wandhängende Papierkorb.
The flame-extinguishing wastepaper basket for wall mounting.
Corbeille à papier antifeu, murale.

67 x 33 x 33 1 18

Ø 32 cm

66
cm

50l
13.2US gal
11.0 UKgal

0950-039

• Cuerpo de acero fino pulido de gran brillo 1.4016
• Tapa tipo campana con borde amplio y estable,
acero fino 1.4301, gran abertura de vertido • La
especial construcción de la tapa procura la auto-
extinción de la llama en caso de incendio en el 
recipiente • El amplio borde de la tapa garantiza la
gran estabilidad y fija la bolsa de basura de forma
invisible • Montaje en la pared para conseguir una
altura de introducción ergonómica y tener una
práctica libertad en el suelo, incl. material de mon-
taje

• Corpo in acciaio inox 1.4016 lucidato brillante
• Coperchio ad incastro esterno con ampio e stabile
collo, acciaio inox 1.4301, grande apertura • La
particolare costruzione del coperchio assicura uno
spegnimento delle fiamme in caso di incendio nel
contenitore • L’ampio collo del coperchio garantisce
un’elevata stabilità e permette un fissaggio sicuro e
invisibile dei sacchetti • Montaggio a parete per
un'altezza ergonomica di utilizzo e come soluzione
salvaspazio, materiale per il montaggio incluso

• Romp van hoogglans gepolijst roestvrij staal
1.4016 • Stulpdeksel met stabiele, brede deksel-
rand, roestvrij staal 1.4301, grote inwerpopening
• De bijzondere dekselconstructie zorgt voor doven
van de vlammen bij uitbreken van brand in de bak
• De brede dekselrand zorgt voor hoge stabiliteit
en fixeert geplaatste vuilniszakken stevig en
onzichtbaar • Wandmontage voor ergonomische
inwerphoogte en praktische bodemvrijheid, incl.
montagemateriaal

33333



Standascher
Ashtray stand · Cendrier sur pied 

Von wegen aschgrau. Diese

sauberen Raucherfreunde brau-

chen sich nicht zu verstecken.

Attraktiv wie sie sind, ziehen sie

die Blicke auf sich. Und werden

so ganz im Vorübergehen zum

Kommunikations-Treffpunkt.

Ash-grey? Not on your life!

These clean smokers’ friends

don’t need to take cover. As

attractive as they are, they are

real eye-catchers. And in pas-

sing turn themselves into mee-

ting points for communication.   

Vous avez dit gris-cendré! Com-

pagnons du fumeur, ils sont pro-

pres et ce serait dommage de

les cacher. Au con-traire, ils atti-

rent le regard. 

Et tout à fait en passant, ils 

incitent à communiquer.



Cleanly slim.
Une ligne parfaite au service de la propreté.
Limpio y esbelto.
Snello e pulito.
Schoon slank.

ProfiLine slim 1

Sauber schlank.

• Gehäuse aus glasperlgestrahltem, elektropolierten
Aluminium • Kopfteil mit integriertem Aluminium-
Inneneinsatz für Asche und Zigarettenkippen 
• Diebstahlsicherer Verschluss • Inneneinsatz kom-
plett herausnehmbar – zum einfachen Entleeren 
• Stabiler Guss-Standfuß, schwarz lackiert, mit 
Aluminiumblende • Bodenverankerungs-Set und
Aufkleber mit Zigarettensymbol im Lieferumfang

• Glass bead blasted aluminium housing with 
electro-polished finish • Upper part has an integrat ed
aluminium insert for ash and cigarette ends
• Theft-proof fastener • Insert tray can be comple-
tely removed for easy emptying • Stable casted
foot, in black, with aluminium covering • Floor fix-
ture set and label with a cigarette symbol in the
supply package

• Corps en aluminum électropoli et sablé aux billes
de verre • Tête en aluminium pour cendre et 
mégots de cigarette • Fermeture antivol • Cendrier
intérieur entièrement amovible permettant un 
vidage facile • Base moulée lestée, noire, cerclée
d’aluminium • Kit de fixation au sol et étiquette
avec symbole de cigarette compris dans la livraison

• Envoltura de aluminio con superficie pulida electrolí-
ticamente por chorro de perlas de vidrio • Parte supe-
rior con pieza de aluminio integrada para la ceniza y
las colillas • Cierre antirrobo • Pieza interior comple-
tamente extraíble para facilitar el vaciado • Pie 
sólido de fundición, pintado en color negro, con em-
bellecedor de aluminio • Incluido juego para fijación
al suelo y adhesivo con símbolo de cigarrillo

• Corpo in alluminio vetrosabbiato, lucidato con proce-
dimento elettrochimico • Testa con parte interna in-
corporata in alluminio per la cenere e i mozziconi di
sigaretta • Serratura a prova di furto • Parte interna
completamente removibile per facilitare l’operazione
di svuotamento • Stabile base in alluminio pressofuso,
laccata in nero • Kit per il fissaggio al suolo e adesivo
col simbolo di sigaretta, inclusi nella fornitura

• Behuizing van met glasparels gestraald, elektrisch
gepolijst aluminium • Kop met geïntegreerd alumi-
nium binnenelement voor as en sigarettenpeuken 
• Diefstalveilige afsluiting • Binnenelement volledig
uitneembaar – voor eenvoudig legen • Stabiele 
gegoten voet, zwart gelakt, met aluminium afdek-
king • Set voor vloerverankering en stickers met 
sigarettensymbool bij levering inbegrepen

Standascher im einzigartig eleganten Säulendesign. Für innen und außen.
Combined wastepaper bin and ashtray in a uniquely elegant column design. For inside and outside.
Cendrier sur pied avec design colonne particulièrement élégant. Pour l'intérieur et l'extérieur.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

105 x 19,5 x 23,5 1 28

Ø 33 cm

108
cm

1l
0.3US  gal
0.2 UK gal

33333

Design-Standascher Combined designer wastepaper bin and ashtray   Cendrier sur pied design Cenicero de pie de diseño
Posacenere da terra dal design esclusivo Staande designasbak
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ProfiLine slim 1 Design-Standascher Combined designer wastepaper bin and ashtray   Cendrier sur pied design Cenicero de pie de diseño
Posacenere da terra dal design esclusivo Staande designasbak

0908-701

Gehäuse aus glasperlgestrahltem,
elektropolierten Aluminium
Glass bead blasted aluminium 
housing with electro-polished finish
Corps en aluminum électropoli et
sablé aux billes de verre
Envoltura de aluminio con superficie 
pulida electrolíticamente por chorro de
perlas de vidrio
Corpo in alluminio vetrosabbiato,
lucidato con procedimento 
elettrochimico
Behuizing van met glasparels 
gestraald, elektrisch gepolijst 
aluminium 



Specially fireproof.
Superbe antifeu.
Incombustible noble.
Nobile ignifugo.
Edel vuurvast.

ProfiLine combi pro 20 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Edel feuersicher.

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet, UV-beständiger Outdoor-Lack auch für
den Einsatz in überdachten Aussenbereichen geeig-
net • Ascherschale und Papierkorbdeckel aus Edel-
stahl 1.4301, glasperlengestrahlt und elektropoliert
– unempfindlich gegen Fingerabdrücke • Abnehm-
barer Ascherdeckel • Papierkorb flammenlöschend

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated, UV-resistant outdoor enamel, also suitable
for use in covered outside areas • Ashtray and
waste paper basket lid made from stainless steel
4301, glass bead blasted and electro-polished –
resistant to finger prints • Removable ashtray lid 
• Flame-extinguishing waste paper basket

• Corps en tôle d’acier galvanisée, thermolaquée,
peinture extérieurs résistant aux UV, convient aussi
aux espaces extérieurs sous abri • Cendrier et cou-
vercle de la corbeille à papier en acier inox 1.4301,
sablé aux perles de verre et électropoli – ne lais-
sant pas de traces de doigts • Couvercle de cendrier
amovible • Corbeille à papier antifeu

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, recubri-
miento pulverizado, barniz outdoor resistente a los
rayos ultravioleta, también apropiado para su uso
en exteriores cubiertos • Cenicero y tapa de la
papelera de acero fino 1.4301, soplado con perla
de cristal y pulido electrolítico – resistente a las
huellas dactilares • Tapa del cenicero extraíble 
• Papelera con efecto extintor

• Corpo in lamiera d'acciaio zincato, verniciato a
polveri, vernice outdoor resistente ai raggi ultravio-
letti, idoneo anche all'utilizzo in zone aperte
coperte. • Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte in acciaio inossidabile 1.4301, sabbiato
con perle di vetro ed elettrolucidato – insensibile
alle impronte delle dita • Coperchio del posacenere
estraibile • Gettacarte spegnifiamme

• Romp van gegalvaniseerde plaatstaal, poederge-
coat, UV-bestendige outdoor-lak ook geschikt voor
gebruik buiten mits overdekt • Asbak en deksel
papierbak van roestvrij staal 1.4301, gestraald met
glasparels en elektrisch gepolijst – ongevoelig voor
vingerafdrukken • Afneembare asbakdeksel 
• Papierbak vlamdovend

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

75 x 28 x 28 1 24

Ø 25,5 cm

70
cm

20l
5.3 US gal
4.4 UKgal

33333
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ProfiLine combi pro 20 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

0920-4390920-3390920-539

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
saphirblau (RAL 5003)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
sapphire blue
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée,
bleu saphir
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
azul zafiro
Cenicero y tapa de la papelera, 
acero fino 
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
blu zaffiro
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
safierblauw
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
tiefschwarz (RAL 9005)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
deep black
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
noir profond
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
negro profundo
Cenicero y tapa de la papelera
acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero profondo
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
diepzwart
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
bordeauxviolett (RAL 4004)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
bordeaux violet
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
violet bordeaux
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
violeta burdeos
Cenicero y tapa de la papelera, 
acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
viola bordeaux
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
bordeauxpaars
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal



Specially fireproof.
Superbe antifeu.
Incombustible noble.
Nobile ignifugo.
Edel vuurvast.

ProfiLine combi pro 30 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Edel feuersicher.

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet, UV-beständiger Outdoor-Lack auch für
den Einsatz in überdachten Aussenbereichen geeig-
net • Ascherschale und Papierkorbdeckel aus Edel-
stahl 1.4301, glasperlengestrahlt und elektropoliert
– unempfindlich gegen Fingerabdrücke • Abnehm-
barer Ascherdeckel • Papierkorb flammenlöschend

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated, UV-resistant outdoor enamel, also suitable
for use in covered outside areas • Ashtray and
waste paper basket lid made from stainless steel
4301, glass bead blasted and electro-polished –
resistant to finger prints • Removable ashtray lid
• Flame-extinguishing waste paper basket

• Corps en tôle d’acier galvanisée, thermolaquée,
peinture extérieurs résistant aux UV, convient aussi
aux espaces extérieurs sous abri • Cendrier et cou-
vercle de la corbeille à papier en acier inox 1.4301,
sablé aux perles de verre et électropoli – ne lais-
sant pas de traces de doigts • Couvercle de cendrier
amovible • Corbeille à papier antifeu

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, recubri-
miento pulverizado, barniz outdoor resistente a los
rayos ultravioleta, también apropiado para su uso
en exteriores cubiertos • Cenicero y tapa de la
papelera de acero fino 1.4301, soplado con perla
de cristal y pulido electrolítico – resistente a las
huellas dactilares • Tapa del cenicero extraíble 
• Papelera con efecto extintor

• Corpo in lamiera d'acciaio zincato, verniciato a
polveri, vernice outdoor resistente ai raggi ultravio-
letti, idoneo anche all'utilizzo in zone aperte
coperte.• Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte in acciaio inossidabile 1.4301, sabbiato
con perle di vetro ed elettrolucidato – insensibile
alle impronte delle dita • Coperchio del posacenere
estraibile • Gettacarte spegnifiamme

• Romp van gegalvaniseerde plaatstaal, poederge-
coat, UV-bestendige outdoor-lak ook geschikt voor
gebruik buiten mits overdekt • Asbak en deksel
papierbak van roestvrij staal 1.4301, gestraald met
glasparels en elektrisch gepolijst – ongevoelig voor
vingerafdrukken • Afneembare asbakdeksel 
• Papierbak vlamdovend

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

79 x 35 x 35 1 15

Ø 33 cm

74
cm

30l
8.0US  gal
6.6 UK gal

33333
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ProfiLine combi pro 30 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

0930-4390930-3390930-539

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
saphirblau (RAL 5003)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
sapphire blue
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée,
bleu saphir
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
azul zafiro
Cenicero y tapa de la papelera, 
acero fino 
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
blu zaffiro
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
safierblauw
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
tiefschwarz (RAL 9005)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
deep black
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
noir profond
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
negro profundo
Cenicero y tapa de la papelera
acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero profondo
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
diepzwart
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
bordeauxviolett (RAL 4004)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
bordeaux violet
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
violet bordeaux
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
violeta burdeos
Cenicero y tapa de la papelera, 
acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
viola bordeaux
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
bordeauxpaars
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal



Specially fireproof.
Superbe antifeu.
Incombustible noble.
Nobile ignifugo.
Edel vuurvast.

ProfiLine combi pro 50 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Edel feuersicher.

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet, UV-beständiger Outdoor-Lack auch für
den Einsatz in überdachten Aussenbereichen geeig-
net • Ascherschale und Papierkorbdeckel aus Edel-
stahl 1.4301, glasperlengestrahlt und elektropoliert
– unempfindlich gegen Fingerabdrücke • Abnehm-
barer Ascherdeckel • Papierkorb flammenlöschend

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated, UV-resistant outdoor enamel, also suitable
for use in covered outside areas • Ashtray and
waste paper basket lid made from stainless steel
4301, glass bead blasted and electro-polished –
resistant to finger prints • Removable ashtray lid 
• Flame-extinguishing waste paper basket

• Corps en tôle d’acier galvanisée, thermolaquée,
peinture extérieurs résistant aux UV, convient aussi
aux espaces extérieurs sous abri • Cendrier et cou-
vercle de la corbeille à papier en acier inox 1.4301,
sablé aux perles de verre et électropoli – ne lais-
sant pas de traces de doigts • Couvercle de cendrier
amovible • Corbeille à papier antifeu

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, recubri-
miento pulverizado, barniz outdoor resistente a los
rayos ultravioleta, también apropiado para su uso
en exteriores cubiertos • Cenicero y tapa de la
papelera de acero fino 1.4301, soplado con perla
de cristal y pulido electrolítico – resistente a las
huellas dactilares • Tapa del cenicero extraíble 
• Papelera con efecto extintor

• Corpo in lamiera d'acciaio zincato, verniciato a
polveri, vernice outdoor resistente ai raggi ultravio-
letti, idoneo anche all'utilizzo in zone aperte
coperte. • Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte in acciaio inossidabile 1.4301, sabbiato
con perle di vetro ed elettrolucidato – insensibile
alle impronte delle dita • Coperchio del posacenere
estraibile • Gettacarte spegnifiamme

• Romp van gegalvaniseerde plaatstaal, poederge-
coat, UV-bestendige outdoor-lak ook geschikt voor
gebruik buiten mits overdekt • Asbak en deksel
papierbak van roestvrij staal 1.4301, gestraald met
glasparels en elektrisch gepolijst – ongevoelig voor
vingerafdrukken • Afneembare asbakdeksel 
• Papierbak vlamdovend

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

97 x 35 x 35 1 10

Ø 33 cm

92
cm

50l
13.2US gal
11.0 UK gal

33333
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ProfiLine combi pro 50 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

0950-4390950-3390950-539

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
saphirblau (RAL 5003)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
sapphire blue
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée,
bleu saphir
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
azul zafiro
Cenicero y tapa de la papelera, 
acero fino 
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
blu zaffiro
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
safierblauw
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
tiefschwarz (RAL 9005)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
deep black
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
noir profond
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
negro profundo
Cenicero y tapa de la papelera
acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero profondo
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
diepzwart
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
bordeauxviolett (RAL 4004)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
Edelstahl
Galvanised sheet steel housing,
bordeaux violet
Ashtray and paper basket lid,
stainless steel
Corps en tôle d'acier galvanisée, 
violet bordeaux
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, en acier inox
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
violeta burdeos
Cenicero y tapa de la papelera, 
acero fino
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
viola bordeaux
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte in acciaio inossidabile
Romp van verzinkt plaatstaal,
bordeauxpaars
Asbak en deksel papierbak,
roestvrij staal



Sure clean.
Sûre et propre.
Limpieza segura.
Sicurezza pulita.
Veilig schoon.

ProfiLine combi plus 20 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Sicher sauber.

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet • Speziell geformte Ascherschale
• Abnehmbarer Ascherdeckel • Papierkorb 
flammenlöschend

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated • Specially shaped ashtray • Removable
ashtray lid • flame extinguishing waste paper 
basket

• Corps en tôle d'acier galvanisée, thermolaquée 
• Cendrier de forme spéciale • Couvercle de 
cendrier amovible • Corbeille à papier antifeu

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, con 
recubrimiento de polvo • Cenicero de forma 
especial • Tapa del cenicero extraíble • Papelera
con efecto extintor

• Corpo in lamiera di acciaio zincata • Coppa del
posacenere con forma speciale • Coperchio del
posacenere estraibile • Gettacarte spegnifiamme

• Romp van verzinkt plaatstaal, met poederlak-
coating • Speciaal gevormde asbak • Afneembare
asbakdeksel • Papierbak vlamdovend

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

75 x 28 x 28 1 24

Ø 25,5 cm

70
cm

20l
5.3 US gal
4.4 UKgal

33333



Hailo-Werk · Daimlerstrasse 8 · D-35708 Haiger · Phone: +49 (0) 27 73/82-0 · Fax: +49 (0) 27 73/8 26 66 · www.hailo-commercial.de · E-mail: info@hailo-commercial.de 

ProfiLine combi plus 20 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

0920-4290920-5290920-129

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
rot (RAL 3004)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, red
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, rouge
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
rojo
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
rosso
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, rood
Asbak en deksel papierbak, zwart

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
schwarz (ähnl. RAL 9011)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, black
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, noir
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
negro
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, zwart
Asbak en deksel papierbak, zwart

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
grau (ähnl. RAL 9002)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, grey
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, gris
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
gris
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
grigio
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, grijs
Asbak en deksel papierbak, zwart

0920-929

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
weiß (ähnl. RAL 9003)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, white
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, blanc
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
blanco
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
bianco
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, wit
Asbak en deksel papierbak, zwart



Sure clean.
Sûre et propre.
Limpieza segura.
Sicurezza pulita.
Veilig schoon.

ProfiLine combi plus 30 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Sicher sauber.

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, con 
recubrimiento de polvo • Cenicero de forma 
especial • Tapa del cenicero extraíble • Papelera
con efecto extintor

• Corpo in lamiera di acciaio zincata • Coppa del
posacenere con forma speciale • Coperchio del
posacenere estraibile • Gettacarte spegnifiamme

• Romp van verzinkt plaatstaal, met poederlak-
coating • Speciaal gevormde asbak • Afneembare
asbakdeksel • Papierbak vlamdovend

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

79 x 35 x 35 1 15

Ø 33 cm

74
cm

30l
8.0US  gal
6.6 UK gal

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet • Speziell geformte Ascherschale
• Abnehmbarer Ascherdeckel • Papierkorb 
flammenlöschend

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated • Specially shaped ashtray • Removable
ashtray lid • flame extinguishing waste paper 
basket

• Corps en tôle d'acier galvanisée, thermolaquée 
• Cendrier de forme spéciale • Couvercle de 
cendrier amovible • Corbeille à papier antifeu

33333
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ProfiLine combi plus 30 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

0930-4290930-5290930-129

0930-929

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
rot (RAL 3004)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, red
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, rouge
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
rojo
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
rosso
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, rood
Asbak en deksel papierbak, zwart

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
schwarz (ähnl. RAL 9011)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, black
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, noir
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
negro
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, zwart
Asbak en deksel papierbak, zwart

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
grau (ähnl. RAL 9002)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, grey
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, gris
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
gris
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
grigio
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, grijs
Asbak en deksel papierbak, zwart

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
weiß (ähnl. RAL 9003)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, white
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, blanc
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
blanco
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
bianco
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, wit
Asbak en deksel papierbak, zwart



Sure clean.
Sûre et propre.
Limpieza segura.
Sicurezza pulita.
Veilig schoon.

ProfiLine combi plus 50 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Sicher sauber.

• Cuerpo de chapa de acero galvanizado, con 
recubrimiento de polvo • Cenicero de forma 
especial • Tapa del cenicero extraíble • Papelera
con efecto extintor

• Corpo in lamiera di acciaio zincata • Coppa del
posacenere con forma speciale • Coperchio del
posacenere estraibile • Gettacarte spegnifiamme

• Romp van verzinkt plaatstaal, met poederlak-
coating • Speciaal gevormde asbak • Afneembare
asbakdeksel • Papierbak vlamdovend

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

97 x 35 x 35 1 10

Ø 33 cm

92
cm

50l
13.2US gal
11.0 UK gal

• Gehäuse aus verzinktem Stahlblech, pulver-
beschichtet • Speziell geformte Ascherschale
• Abnehmbarer Ascherdeckel • Papierkorb 
flammenlöschend

• Housing made of galvanised sheet steel, powder-
coated • Specially shaped ashtray • Removable
ashtray lid • flame extinguishing waste paper 
basket

• Corps en tôle d'acier galvanisée, thermolaquée 
• Cendrier de forme spéciale • Couvercle de 
cendrier amovible • Corbeille à papier antifeu

33333
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ProfiLine combi plus 50 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

0950-4290950-5290950-129

0950-929

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
rot (RAL 3004)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, red
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, rouge
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
rojo
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
rosso
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, rood
Asbak en deksel papierbak, zwart

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
schwarz (ähnl. RAL 9011)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, black
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, noir
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
negro
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
nero
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, zwart
Asbak en deksel papierbak, zwart

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
grau (ähnl. RAL 9002)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, grey
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, gris
Cendrier et couvercle de la corbeille
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
gris
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
grigio
Coppa del posacenere e coperchio
del gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, grijs
Asbak en deksel papierbak, zwart

Gehäuse aus verzinktem Stahlblech,
weiß (ähnl. RAL 9003)
Ascherschale und Papierkorbdeckel,
schwarz
Galvanised sheet steel housing, white
Ashtray and paper basket lid, black
Corps en tôle d'acier galvanisée, blanc
Cendrier et couvercle de la corbeille 
à papier, noir
Cuerpo de chapa de acero galvanizado,
blanco
Cenicero y tapa de la papelera,
negro
Corpo in lamiera di acciaio zincata,
bianco
Coppa del posacenere e coperchio del
gettacarte, nero
Romp van verzinkt plaatstaal, wit
Asbak en deksel papierbak, zwart



Ø 26 cm

80
cm

25l
6.6 US gal
5.4 UKgal

Sure clean.
Sûre et propre.
Limpieza segura.
Sicurezza pulita.
Veilig schoon.

ProfiLine care 25 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Sicher sauber.

• Gehäuse aus korrosionsfest beschichtetem Stahl-
blech, pulverbeschichtet • Deckel aus korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech, schwarz • Die besondere
Deckelkonstruktion sorgt für ein flammenlöschen
des Feuers im Behälter • Deckel mit Aschensiebauf-
satz: schwarz • Inkl. 1 kg Sand 

• Housing made from powder-coated, corrosion-
resistant coated sheet steel • Lid made from black,
corrosion-resistant coated sheet steel • The special
lid construction ensures that flames are extinguis-
hed in the container • Black ashtray mesh attach-
ment on lid • Supplied with 1 kg of sand 

• Seau extérieur en tôle d’acier traitée anti-corrosion,
revêtement par pulvérisation • Couvercle en tôle
d’acier traitée anticorrosion, noir • Le mécanisme
particulier du couvercle assure une protection anti-
feu à l’intérieur du conteneur • Couvercle garniture
cendrier: noir • 1 kg de sable compris 

• Cuerpo de chapa de acero con recubrimiento 
anticorrosivo • Tapa de chapa de acero con 
recubrimiento anticorrosivo, negro • El diseño espe-
cial de la tapa sofoca las llamas en el recipiente en
caso de incendio • Tapa con cenicero • Incl. 1 kg de
arena 

• Corpo in lamiera d’acciaio anticorrosione, verniciato
con polveri • Coperchio in lamiera d’acciaio anti-
corrosione, nero • La particolare costruzione del
coperchio fa si che la fiamma nel contenitore si
spenga • Coperchio dotato di griglia per la raccolta
della cenere, nero • Incl. 1 kg sabbia 

• Corpus van metaal met roestvrije poedercoating
• Deksel van metaal met roestvrije coating, zwart
• De bijzondere constructie van het deksel zorgt
voor het doven van vlammen in de bak • Deksel
met aszeef-opzetstuk • Incl. 1 kg zand 

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

82 x 27 x 27 1 30

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

33333

Made by Hailo
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ProfiLine care 25 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz 
White sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio, bianca
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, wit
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, rot
(ähnl. RAL 3002)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz
Red sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, rouge
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio rossa
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, silbergrau
(ähnl. RAL 9006)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz
Silver grey sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur en tôle d’acier, gris argent
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plata
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio, argento
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

0925-0020925-2020925-302

Gehäuse aus Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz 
Black sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, negro
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio nera
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

0925-102



Ø 33 cm

80
cm

40l
10.6 US gal
8.8 UKgal

Sure disposal.
Une élimination sûre.
Eliminar con seguridad.
Smaltire sicuramente.
Veilig opruimen.

ProfiLine care 40 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Sicher entsorgen.

• Gehäuse aus korrosionsfest beschichtetem Stahl-
blech, pulverbeschichtet • Deckel aus korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech, schwarz • Die besondere
Deckelkonstruktion sorgt für ein flammenlöschen
des Feuers im Behälter • Deckel mit Aschensiebauf-
satz: schwarz • Inkl. 1 kg Sand 

• Housing made from powder-coated, corrosion-
resistant coated sheet steel • Lid made from black,
corrosion-resistant coated sheet steel • The special
lid construction ensures that flames are extinguis-
hed in the container • Black ashtray mesh attach-
ment on lid • Supplied with 1 kg of sand 

• Seau extérieur en tôle d’acier traitée anti-corrosion,
revêtement par pulvérisation • Couvercle en tôle
d’acier traitée anticorrosion, noir • Le mécanisme
particulier du couvercle assure une protection anti-
feu à l’intérieur du conteneur • Couvercle garniture
cendrier: noir • 1 kg de sable compris

• Cuerpo de chapa de acero con recubrimiento 
anticorrosivo • Tapa de chapa de acero con 
recubrimiento anticorrosivo, negro • El diseño espe-
cial de la tapa sofoca las llamas en el recipiente en
caso de incendio • Tapa con cenicero • Incl. 1 kg de
arena 

• Corpo in lamiera d’acciaio anticorrosione, verniciato
con polveri • Coperchio in lamiera d’acciaio anti-
corrosione, nero • La particolare costruzione del
coperchio fa si che la fiamma nel contenitore si
spenga • Coperchio dotato di griglia per la raccolta
della cenere, nero • Incl. 1 kg sabbia 

• Corpus van metaal met roestvrije poedercoating
• Deksel van metaal met roestvrije coating, zwart
• De bijzondere constructie van het deksel zorgt
voor het doven van vlammen in de bak • Deksel
met aszeef-opzetstuk • Incl. 1 kg zand 

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

82 x 35 x 35 1 14

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

33333

Made by Hailo
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ProfiLine care 40 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz 
White sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio, bianca
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, wit
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, rot
(ähnl. RAL 3002)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz
Red sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, rouge
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio rossa
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, silbergrau
(ähnl. RAL 9006)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz
Silver grey sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur en tôle d’acier, gris argent
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plata
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio, argento
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

0940-0020940-2020940-402

Gehäuse aus Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz 
Black sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, negro
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio nera
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

0940-102



Ø 39 cm

96
cm

75l
19.8 US gal
16.5 UKgal

Well-disposed.
Proprement éliminé.
Eliminación impecable.
Smaltimento pulito.
Opgeruimd staat netjes.

ProfiLine care 75 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Sauber entsorgt.

• Gehäuse aus korrosionsfest beschichtetem Stahl-
blech, pulverbeschichtet • Deckel aus korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech, schwarz • Die besondere
Deckelkonstruktion sorgt für ein flammenlöschen
des Feuers im Behälter • Deckel mit Aschensiebauf-
satz: schwarz • Inkl. 1 kg Sand 

• Housing made from powder-coated, corrosion-
resistant coated sheet steel • Lid made from black,
corrosion-resistant coated sheet steel • The special
lid construction ensures that flames are extinguis-
hed in the container• Black ashtray mesh attach-
ment on lid • Supplied with 1 kg of sand 

• Seau extérieur en tôle d’acier traitée anti-corrosion,
revêtement par pulvérisation • Couvercle en tôle
d’acier traitée anticorrosion, noir • Le mécanisme
particulier du couvercle assure une protection anti-
feu à l’intérieur du conteneur• Couvercle garniture
cendrier: noir • 1 kg de sable compris 

• Cuerpo de chapa de acero con recubrimiento 
anticorrosivo • Tapa de chapa de acero con 
recubrimiento anticorrosivo, negro • El diseño espe-
cial de la tapa sofoca las llamas en el recipiente en
caso de incendio • Tapa con cenicero • Incl. 1 kg de
arena 

• Corpo in lamiera d’acciaio anticorrosione, verniciato
con polveri • Coperchio in lamiera d’acciaio anti-
corrosione, nero • La particolare costruzione del
coperchio fa si che la fiamma nel contenitore si
spenga • Coperchio dotato di griglia per la raccolta
della cenere, nero • Incl. 1 kg sabbia 

• Corpus van metaal met roestvrije poedercoating
• Deksel van metaal met roestvrije coating, zwart
• De bijzondere constructie van het deksel zorgt
voor het doven van vlammen in de bak • Deksel
met aszeef-opzetstuk • Incl. 1 kg zand 

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

98 x 41 x 41 1 12

Ascher und Papierkorb in einem. Mit flammenlöschender Deckelkonstruktion.
Combined ashtray and wastepaper bin. With flame-extinguishing lid construction.
Cendrier et corbeille à papier à la fois. La construction spéciale du couvercle assure l’extinction des flammes dans le bac.

33333

Made by Hailo
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ProfiLine care 75 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz 
White sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio, bianca
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, wit
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, rot 
(ähnl. RAL 3002)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz
Red sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, rouge
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio rossa
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, silbergrau
(ähnl. RAL 9006)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz
Silver grey sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur en tôle d’acier, gris argent
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plata
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio, argento
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

0975-0020975-2020975-302

Gehäuse aus Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel mit Aschensiebaufsatz, schwarz 
Black sheet steel housing
Black ashtray mesh attachment on lid
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle avec garniture cendrier, noir
Cuerpo de chapa de acero, negro
Tapa con cenicero, negro
Corpo in lamiera d’acciaio nera
Coperchio dotato di griglia per la 
raccolta della cenere, nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel met aszeef-opzetstuk, zwart

0975-102



Ø 28 cm

82
cm

15l
4.0 US gal
3.3 UKgal

Portable disposal.
Elimination portative.
Para la eliminación de residuos móvil.
Soluzione portatile.
Draagbare opruimoplossing.

ProfiLine combi 15 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Tragbare Entsorgungslösung.

• Stahlrohrgestell, pulverbeschichtet • Mit Trage-
griff • Aschensiebeinsatz und Behälter schwarz 

• Tubular steel frame, powder-coated • With 
carrying handle • Black ashtray mesh insert and
container

• Structure en tube d’acier, revêtement par pulvéri-
sation • Avec poignée • Garniture cendrier et
conteneur noir 

• Soporte de tubo de acero, recubrimiento 
pulverizado • Con asa • Cenicero y depósito negro

• Struttura portante in tubo d’acciaio, verniciato
con polveri • Con maniglia • Griglia per la raccolta
cenere ed contenitore nero

• Frame van stalen buizen met poedercoating 
• Met handvat • Aszeef-opzetstuk en Bak zonder
zwart

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

86 x 30 x 26 1 30

Ascher und Papierkorb in einem.
Combined ashtray and wastepaper bin. 
Cendrier et corbeille à papier à la fois.

33333

Made by Hailo
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ProfiLine combi 15 Ascher-Papierkorb-Kombination Combined wastepaper bin and ashtray   Combinaison corbeille à papier/cendrier
Cenicero y papelera combinados Posacenere da terra con gettacarte Gecombineerde asbak-papiermand

Gestell mit Tragebügel, Stahlblech, rot
(ähnl. RAL 3002)
Ascher und Eimer, Stahlblech, schwarz 
Red sheet steel frame with carrying 
handle; Black sheet steel ashtray and bin
Structure avec poignée, tôle d’acier, rouge
Cendrier et seau, tôle d’acier, noir
Soporte con estribo de transporte, 
chapa de acero, rojo
Cenicero y cubo, chapa de acero, negro
Telaio con staffa di trasporto, 
lamiera d’acciaio, rossa; Posacenere e 
secchiello, lamiera d’acciaio, nero
Frame met draagbeugel, metaal, rood
Asbak en emmer, metaal, zwart

Gestell mit Tragebügel, Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Ascher und Eimer, Stahlblech, schwarz 
Black sheet steel frame with carrying 
handle; Black sheet steel ashtray and bin
Structure avec poignée, tôle d’acier, noir
Cendrier et seau, tôle d’acier, noir
Soporte con estribo de transporte, 
chapa de acero, negro
Cenicero y cubo, chapa de acero, negro
Telaio con staffa di trasporto, 
lamiera d’acciaio, nero; Posacenere e 
secchiello, lamiera d’acciaio, nero
Frame met draagbeugel, metaal, zwart
Asbak en emmer, metaal, zwart

Gestell mit Tragebügel, Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Ascher und Eimer, Stahlblech, schwarz 
White sheet steel frame with carrying 
handle; Black sheet steel ashtray and bin
Structure avec poignée, tôle d’acier, blano
Cendrier et seau, tôle d’acier, noir
Soporte con estribo de transporte, 
chapa de acero, blanco
Cenicero y cubo, chapa de acero, negro
Telaio con staffa di trasporto, 
lamiera d’acciaio, bianco; Posacenere e 
secchiello, lamiera d’acciaio, nero
Frame met draagbeugel, metaal, wit
Asbak en emmer, metaal, zwart

0999-1020999-0020999-202



Wandascher
Wall Ashtray · Cendrier mural

Von wegen aschgrau. Diese

sauberen Raucherfreunde brau-

chen sich nicht zu verstecken.

Attraktiv wie sie sind, ziehen sie

die Blicke auf sich. Und werden

so ganz im Vorübergehen zum

Kommunikations-Treffpunkt.

Ash-grey? Not on your life!

These clean smokers’ friends

don’t need to take cover. As

attractive as they are, they are

real eye-catchers. And in pas-

sing turn themselves into mee-

ting points for communication.   

Vous avez dit gris-cendré! Com-

pagnons du fumeur, ils sont pro-

pres et ce serait dommage de

les cacher. Au con-traire, ils atti-

rent le regard. 

Et tout à fait en passant, ils 

incitent à communiquer.



Slim fit.
Une ligne discrète qui s'intègre parfaitement.
Adecuado y esbelto.
Nato snello.
Passend slank.

ProfiLine slim wall 1 Design-Wandascher Designer wall ashtray   Cendrier mural design  Cenicero de pared de diseño
Posacenere da parete dal design esclusivo Designasbak voor wandmontage

Angebracht schlank

• Gehäuse aus glasperlgestrahltem, elektropolierten
Aluminium • Kopfteil mit integriertem Aluminium-
Inneneinsatz für Asche und Zigarettenkippen 
• Diebstahlsicherer Verschluss • Inneneinsatz kom-
plett herausnehmbar – zum einfachen Entleeren 
• Inklusive Wandhalterung und Befestigungs-
material

• Glass bead blasted aluminium housing with 
electro-polished finish • Upper part has an integrated
aluminium insert for ash and cigarette ends
• Theft-proof fastener • Insert tray can be comple-
tely removed for easy emptying • Wall holder and
fixtures are included

• Corps en aluminum électropoli et sablé aux billes
de verre • Tête en aluminium pour cendre et 
mégots de cigarette • Fermeture antivol • Cendrier
intérieur entièrement amovible permettant un 
vidage facile • Fourni avec support mural et pièces
de fixation

• Envoltura de aluminio con superficie pulida 
electrolíticamente por chorro de perlas de vidrio
• Parte superior con pieza de aluminio integrada
para la ceniza y las colillas • Cierre antirrobo
• Pieza interior completamente extraíble para 
facilitar el vaciado • Incluido soporte para pared 
y material de fijación

• Corpo in alluminio vetrosabbiato, lucidato con 
procedimento elettrochimico • Testa con parte in-
terna incorporata in alluminio per la cenere e i
mozziconi di sigaretta • Serratura a prova di furto
• Parte interna completamente removibile per 
facilitare l’operazione di svuotamento • Materiale
di fissaggio per il montaggio a parete incluso nella
fornitura

• Behuizing van met glasparels gestraald, elektrisch
gepolijst aluminium • Kop met geïntegreerd 
aluminium binnenelement voor as en sigaretten-
peuken • Diefstalveilige afsluiting • Binnenelement
volledig uitneembaar – voor eenvoudig legen
• Inclusief wandhouder en bevestigingsmateriaal

Der elegante schlanke Wandascher für innen und außen.
The elegantly slim wall ash tray for inside and outside.
Cendrier mural à la ligne élégante pour intérieur et extérieur.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

53,5 x 16,5 x 13 1 108

Ø 33 cm

52
cm

1l
0.3US  gal
0.2 UK gal

33333
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ProfiLine slim wall 1 Design-Wandascher Designer wall ashtray   Cendrier mural design  Cenicero de pared de diseño
Posacenere da parete dal design esclusivo Designasbak voor wandmontage

0908-801

Gehäuse aus glasperlgestrahltem,
elektropolierten Aluminium
Glass bead blasted aluminium 
housing with electro-polished finish
Corps en aluminum électropoli et
sablé aux billes de verre 
Envoltura de aluminio con superficie 
pulida electrolíticamente por chorro de
perlas de vidrio
Corpo in alluminio vetrosabbiato, 
lucidato con procedimento 
elettrochimico
Behuizing van met glasparels 
gestraald, elektrisch gepolijst 
aluminium 



Tidy solution.
Une solution propre.
Eliminar con seguridad.
Soluzione pulita.
Prachtig opgelost.

ProfiLine easy pro 1,5 Wandascher Wall ashtray   Cendrier mural
Cenicero de pared Posacenere da parete Wand-asbak

Sauber gelöst.

• Gehäuse aus Edelstahl oder farbig beschichtetem
Edelstahl, UV-beständiger Outdoor-Lack • Neuer
patentierter Mechanismus mit einfacher, nutzer-
optimierter Funktion zum Entleeren • Für den Out-
und Indoorbereich geeignet (Outdoor mit Schutz-
dach) • Der Wandascher ist kombinierbar mit dem
Schutzdach 0908-501 und 0908-601 • Großes
Volumen 1,5 l • Wandmontage inkl. 
Montagematerial

• Stainless steel housing (or colour-coated stainless
steel), UV-resistant outdoor coating • New patented
mechanism with simple, user-friendly emptying
function • Suitable for outdoor and indoor use
(with cover for outdoors) • The wall ashtray can be
combined with cover 0908-501 and 0908-601 
• Large 1.5 l volume • Wall mounting inc. 
mounting materials

• Corps en acier inox ou acier inox enduit laqué,
laque « extérieur » résistante aux UV • Nouveau
mécanisme breveté avec fonction de vidage facile,
optimisée utilisateur • Installation à l’extérieur ou
à l’intérieur (extérieur avec protection intempéries)
• Le cendrier mural se combine avec l’élément de
protection intempéries 0908-501 et 0908-601 
• Grande capacité 1,5 l • Montage mural y c.
matériel de montage

• Cuerpo de acero fino con o sin revestimiento
cromático, barniz para exterior resistente a los
rayos UV • Nuevo mecanismo patentado con 
función de vaciado sencilla y mejorada para el
usuario • Apropiado para su uso en el exterior y
en el interior (outdoor con tejadillo de protección) 
• El cenicero de pared puede combinarse con los
tejadillos 0908-501 y 0908-601 • Gran volumen 1,5 l
• Montaje en la pared incl. material de montaje

• Corpo in acciaio inox o in acciaio verniciato, ver-
nice outdoor resistente ai raggi UV • Nuovo e 
brevettato meccanismo, ottimizzato per rendere il
più semplice possibile lo svuotamento • Utilizzabile
outdoor e indoor (utilizzo outdoor con tettuccio di
protezione) • Il posacenere da parete è utilizzabile
con il tettuccio di protezione 0908-501 e 0908-601
• Molto capiente: 1,5 l • Montaggio alla parete,
materiale per il montaggio incluso

• Romp van roestvrij staal of van roestvrij staal
met kleurcoating, UV-bestendige outdoor-lak 
• Nieuw gepatenteerd mechanisme met eenvoudi-
ge, gebruikersvriendelijke functie voor leegmaken
• Voor buiten en binnen geschikt (buiten met
afdakje) • De wand-asbak kan worden gecom-
bineerd met het afdakje 0908-501 en 0908-601 
• Groot volume 1,5 • Wandmontage incl. montage-
materiaal

Der große und leicht entleerbare Wandascher.
The large wall-mounted ashtray that´s easy to empty.
Le grand cendrier mural facile à vider.

A x B x C (cm) Art. Nr. 120 x 80 VE
B

A

C

0908-001 1

0908-501 1

16x16,5x11

 24,5x9x5

144

192

0908-601 1 25x25x5 192

Ø 16 cm

11
cm

Tiefe
1,5l
0.3 US gal
0.2 UKgal

33333

Made by Hailo
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ProfiLine easy pro 1,5 Wandascher Wall ashtray   Cendrier mural
Cenicero de pared Posacenere da parete Wand-asbak

0908-2010908-001

Gehäuse aus farbig 
beschichtetem Edelstahl, 
bordeauxviolett (RAL 4004)
Stainless steel housing, 
colour-coated in bordeaux violet 
Boitier en acier inox enduit laqué, 
bordeaux violet 
Cuerpo de acero fino con 
revestimiento de color violeta-burdeos
Corpo in acciaio verniciato
bordeaux-violetto 
Romp van roestvrij staal
met kleurcoating,
bordeauxpaars

Gehäuse aus farbig 
beschichtetem Edelstahl, 
saphirblau (RAL 5003)
Stainless steel housing, 
colour-coated in sapphire blue 
Boitier en acier inox enduit laqué, 
bleu saphir 
Cuerpo de acero fino con revestimiento
de color azul zafirou
Corpo in acciaio verniciato
blu zaffiro 
Romp van roestvrij staal
met kleurcoating,
safierblauw

Gehäuse: Edelstahl
Housing: stainless steel
Boitier: acier inox
Cuerpo: acero fino
Corpo: acciaio inox
Romp van roestvrij staal

0908-401

0908-5010908-301

Schutzdach aus Edelstahl
Einbauraum mit montiertem Ascher
T = 11 cm, B = 16 cm, H = 29 cm
Cover made of stainless steel
Housing with fitted ashtray
D 11 cm, W 16 cm, H 29 cm
Élément de protection intempéries, 
acier inox
Logement avec cendrier monté
Profondeur 11 cm, largeur 16 cm, 
hauteur 29 cm
Tejadillo de acero fino
Espacio para montaje con cenicero 
incorporado
P 11 cm, A 16 cm, H 29 cm
Tettuccio di protezione in acciaio inox
Spazio di montaggio con portacenere
incorporato
P 11 cm, L 16 cm, H 29 cm
Afdakje van roestvrij staal
Inbouwruimte met gemonteerde asbak
D 11 cm, B 16 cm, H 29 cm

Schutzdach aus Edelstahl
Einbauraum mit montiertem Ascher
T = 11 cm, B = 29 cm, H = 29 cm
Cover made of stainless steel
Housing with fitted ashtray
D 11 cm, W 29 cm, H 29 cm
Élément de protection intempéries, 
acier inox
Logement avec cendrier monté
Profondeur 11 cm, largeur 29 cm, 
hauteur 29 cm
Tejadillo de acero fino
Espacio para montaje con cenicero 
incorporado
P 11 cm, A 29 cm, H 29 cm
Tettuccio di protezione in acciaio inox
Spazio di montaggio con portacenere
incorporato
P 11 cm, L 29 cm, H 29 cm
Afdakje van roestvrij staal
Inbouwruimte met gemonteerde asbak
D 11 cm, B 29 cm, H 29 cm

Gehäuse aus farbig 
beschichtetem Edelstahl, 
tiefschwarz (RAL 9005)
Stainless steel housing, 
colour-coated in deep black 
Boitier en acier inox enduit laqué, 
noir brillant 
Cuerpo de acero fino con revestimiento
de color negro profundo
Corpo in acciaio verniciato
nero 
Romp van roestvrij staal 
met kleurcoating,
diepzwart

0908-601



Ø 17 cm

10
cm

1,5l
0.3 US gal
0.2 UKgal

Clean away.
Proprement éliminé.
Fuera y limpio.
Eliminazione pulita.
Schoon weg.

ProfiLine easy 1,5 Wandascher Wall ashtray   Cendrier mural
Cenicero de pared Posacenere da parete Wand-asbak

Sauber weg.

• Gehäuse und Deckel aus hochglanz poliertem
Edelstahl 1.4301 • Praktischer Kippmechanismus
zum einfachen Entleeren • Wandmontage, inkl. 
Montagematerial

• Housing and lid made from high-gloss bright
stainless steel 1.4301 • Practical tilt mechanism 
for easy emptying • Wall mounting inc. fixing kit 

• Corps et couvercle en acier inox 1.4301 poli 
brillant • Mécanisme pratique de basculement pour
un vidage rapide • Montage mural, avec matériel
nécessaire

• Cuerpo y tapa de acero fino pulido de gran brillo
1.4301 • Mecanismo volcador para facilitar el
vaciado • Montaje en la pared, incl. material de
montaje

• Corpo e coperchio in acciaio inox 1.4301 lucidato
brillante • Pratico meccanismo di ribaltamento per
un facile svuotamento • Montaggio a parete,
compr. materiale di montaggio

• Romp en deksel van hoogglans gepolijst roestvrij
staal 1.4301 • Praktisch kantelmechanisme voor
eenvoudig leegmaken • Wandmontage, incl. mon-
tagemateriaal

11 x 19 x 19 1 192

Der große und leicht entleerbare Wandascher.
The large easy to empty wall-mounted ashtray.
Le grand cendrier mural facile à vider.

0908-101

33333

Made by Hailo



Ø 17 cm

11
cm

1l
0.3 US gal
0.2 UKgal

Tidy solution.
Une solution propre.
Eliminar con seguridad.
Sicurezza pulita.
Prachtig opgelost.

ProfiLine easy 1 Wandascher Wall ashtray   Cendrier mural
Cenicero de pared Posacenere da parete Wand-asbak

Sauber gelöst.

• Gehäuse aus korrosionsfest beschichtetem Stahl-
blech • Deckel aus korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech, schwarz • Kippmechanismus zum Entlee-
ren • Wandmontage inkl. Montagematerial

• Housing made of sheet steel with corrosion-
resistant coating • Lid made of black sheet steel
with corrosion-resistant coating • Tilt mechanism
for emptying • Wall mounting inc. mounting 
materials

• Seau extérieur en tôle d’acier traitée antifeu 
• Couvercle en tôle d’acier traitée anticorrosion,
noir • Mécanisme à bascule pour vider le cendrier 
• Montage mural y c. matériel de montage

• Cuerpo de chapa de acero con revestimiento 
anticorrosivo • Tapa de chapa de acero con 
revestimiento anticorrosivo, negra • Mecanismo de
vuelco para el vaciado • Montaje en la pared incl.
material de montaje

• Corpo in lamiera d’acciaio anticorrosione 
• Coperchio in lamiera d’acciaio anticorrosione,
nero • Svuotamento a ribaltamento • Montaggio
alla parete, materiale per il montaggio incluso

• Corpus van metaal met roestvrije coating 
• Deksel van metaal met roestvrije coating, zwart 
• Kiepmechanisme om te legen • Wandmontage
incl. montagemateriaal

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

18 x 19 x 14 1 302

Der große und leicht entleerbare Wandascher.
The large easy to empty wall-mounted ashtray.
Le grand cendrier mural facile à vider.

33333

Made by Hailo
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ProfiLine easy 1 Wandascher Wall ashtray   Cendrier mural
Cenicero de pared Posacenere da parete Wand-asbak

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
White sheet steel housing
Lid: black sheet steel 
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo in lamiera d’acciaio, bianca
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, wit
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, karminrot
(ähnl. RAL 3002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Red sheet steel housing
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, rouge
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo in lamiera d’acciaio, rossa
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, silbergrau
(ähnl. RAL 9006)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Silver grey sheet steel housing
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, gris argent
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plateado
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo in lamiera d’acciaio, grigio argento
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel van metaal, zwart 0910-0020910-2020910-302

Gehäuse aus Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Black sheet steel housing
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, negro
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo in lamiera d’acciaio, nera
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel van metaal, zwart 0910-102



Ø 17 cm

16
cm

1,2l
0.3 US gal
0.2 UKgal

Tidy solution.
Une solution propre.
Soluzione pulita.
Eliminación impecable.
Prachtig opgelost.

ProfiLine easy 1,2 Wandascher Wall ashtray   Cendrier mural
Cenicero de pared Posacenere da parete Wand-asbak

Sauber gelöst.

• Gehäuse aus korrosionsfest beschichtetem Stahl-
blech • Deckel aus korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech, schwarz • Kippmechanismus zum Entlee-
ren • Wandmontage inkl. Montagematerial

• Housing made of sheet steel with corrosion-
resistant coating • Lid made of black sheet steel
with corrosion-resistant coating • Tilt mechanism
for emptying • Wall mounting inc. mounting 
materials

• Seau extérieur en tôle d’acier traitée antifeu 
• Couvercle en tôle d’acier traitée anticorrosion,
noir • Mécanisme à bascule pour vider le cendrier 
• Montage mural y c. matériel de montage

• Cuerpo de chapa de acero con revestimiento 
anticorrosivo • Tapa de chapa de acero con 
revestimiento anticorrosivo, negra • Mecanismo de
vuelco para el vaciado • Montaje en la pared incl.
material de montaje

• Corpo in lamiera d’acciaio anticorrosione 
• Coperchio in lamiera d’acciaio anticorrosione,
nero • Svuotamento a ribaltamento • Montaggio
alla parete, materiale per il montaggio incluso

• Corpus van metaal met roestvrije coating 
• Deksel van metaal met roestvrije coating, zwart 
• Kiepmechanisme om te legen • Wandmontage
incl. montagemateriaal

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

18 x 19 x 14 1 150

Der große und leicht entleerbare Wandascher.
The large easy to empty wall-mounted ashtray.
Le grand cendrier mural facile à vider.

33333

Made by Hailo
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ProfiLine easy 1,2 Wandascher Wall ashtray   Cendrier mural
Cenicero de pared Posacenere da parete Wand-asbak

Gehäuse aus Stahlblech, weiß
(ähnl. RAL 9003)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
White sheet steel housing
Lid: black sheet steel 
Seau extérieur: tôle d’acier, blanc
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, blanco
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo in lamiera d’acciaio, bianca
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, wit
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, karminrot
(ähnl. RAL 3002)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Red sheet steel housing
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, rouge
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, rojo
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo in lamiera d’acciaio, rossa
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, rood
Deksel van metaal, zwart

Gehäuse aus Stahlblech, silbergrau
(ähnl. RAL 9006)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Silver grey sheet steel housing
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, gris argent
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, gris plateado
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo in lamiera d’acciaio, grigio argento
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zilvergrijs
Deksel van metaal, zwart 0916-0020916-2020916-302

Gehäuse aus Stahlblech, schwarz
(ähnl. RAL 9011)
Deckel aus Stahlblech, schwarz
Black sheet steel housing
Lid: black sheet steel
Seau extérieur: tôle d’acier, noir
Couvercle en tôle d’acier, noir
Cuerpo de chapa de acero, negro
Tapa de chapa de acero, negra
Corpo in lamiera d’acciaio, nera
Coperchio in lamiera d’acciaio, nero
Corpus van metaal, zwart
Deksel van metaal, zwart 0916-102



Wertstoffbehälter
Recycling and waste bin · Poubelles industrielles/déchets recyclables

Wer spricht denn von Wertever-

fall – Werte im Abfall sind das

Thema. Und wer sich die

sichern will, kann souverän und

deutlich signalisieren, wo es

langgeht. Überall einsetzbar.

Groß im Nehmen.

Who is talking about fall in

value – values in waste are the

topical issue today. And he who

wants to secure them can signal

confidently and clearly what it’s

all about. Useable 

everywhere. Large capacity. 

Qui dit que les valeurs se per-

dent? – Aujourd’hui les matières

recyclables sont précieuses.

Voici comment ne pas les perdre.

Utilisable partout et en tout

lieux. Grande capacité.



Manually-operated flap opening.
Clapet actionné à la main.
Batiente de entrada de activación manual.
Sportello manuale.
Inwerpklep met handbediening.

ProfiLine WSB 40 Wertstoffbehälter 40 l Recycling and waste bin 40 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 40 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 40 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 40 l Industriële afvalbak 40 l

Handbetätigte Einwurfklappe.

Mit verzinktem Inneneimer oder mit Aufnahmevorrichtung für Müllsäcke.
With bin liner holder or galvanised inner bin.
Avec support pour sacs-poubelle ou seau intérieur galvanisé.

BxT 40x40 cm

77
cm

40
10.6US gal
8.8 UKgal

l

• Handbetätigte Einwurfklappe mit Federrückstellung
• Abschließbare Drehtür • Türanschlag wechselbar 
• Kunststofftragegriffe beidseitig • Zusätzlicher Magnet-
verschluß für Fronttür • Besonders stabil und standfest
• Verzinktes Stahlblech, pulverbeschichtet • Aufkleber-
sets zur Mülltrennung liegen bei (Farbe und Piktogram-
me) • Zubehör: Bodenbefestigung

• Manually-operated opening flap with spring-back
action • Lockable hinged door • Replaceable door stop 
• Plastic handles on both sides • Additional magnetic 
closure for front door • Extra sturdy and robust • Galva-
nised powder-coated sheet steel • Sets of labels for waste
separation included (colour-coded plus pictograms 
• Accessories: Base anchors

• Clapet actionné à la main avec rappel par ressort 
• Porte verrouillable • Butoir de porte échangeable 
• Poignées en plastic sur les 2 côtés • Verrou magnétique
supplémentaire pour la porte frontale • Particulièrement
solide et stable • Tôle d'acier galvanisée, traitée par pou-
drage • Kits autocollants pour le tri sélectif (couleur plus
pictogrammes) • Accessoires : fixation au sol

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

85 x 47 x 47 1 6

• Batiente de entrada de activación manual con retorno a
la posición inicial por resorte • Puerta de ala cerrable 
• Tope de la puerta cambiable • Asas para el transporte
a ambos lados • Cierre magnético adicional para la puer-
ta frontal • Muy estable y resistente • Chapa de acero
galvanizado con recubrimiento de polvo • Juegos de
adhesivos para la separación de desechos adjuntos (color
más pictograma) • Accesorios: fijación al suelo

• Sportello manuale con molla di chiusura • Porta a 
battenti chiudibile con chiave • Ferma-porta sostituibile 
• Manici in plastica bilaterali • Chiusura magnetica sup-
plementare per l’anta frontale • Estremamente stabile e
robusta • Lamiera d'acciaio zincata e rivestita con polveri
• Un set di adesivi per la differenziazione dei rifiuti viene
dato in dotazione (colori + pittogrammi) • Accessori: 
fissaggio a terra

• Inwerpklep met handbediening en veerterugstelmecha-
nisme • Afsluitbare vleugeldeur • Deuraanslag verwissel-
baar • Kunststof draaggrepen aan beide kanten • Extra
magneetsluiting voor frontdeur • Bijzonder stabiel en
stevig • Verzinkt plaatstaal, met poederlakcoating 
• Stickersets voor afvalscheiding zijn bijgevoegd (kleur
plus symbolen) • Accessoires: vloerbevestiging

33333

Made by Hailo

Zubehör   Accessoires    
Art.-Nr.: 0972-909
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ProfiLine WSB 40 Wertstoffbehälter 40 l Recycling and waste bin 40 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 40 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 40 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 40 l Industriële afvalbak 40 l

Gehäusefarbe: weißaluminium
(RAL 9006)
Klappe: staubgrau (RAL 7037)
Müllsackhalter
Housing: white aluminium
Flap: dusty grey
Bin liner holder
Couleur corps: aluminium blanc
Clapet: gris
Support sac-poubelle
Color del cuerpo: aluminio blanco
Batiente: gris polvo
Soporte de sacos de basura
Colore del telaio: alluminio bianco
Sportello: grigio polvere
Ferma-sacco
Rompkleur: witaluminium
Klep: grijs
Vuilniszakhouder

Gehäusefarbe: weißaluminium 
(RAL 9006)
Klappe: staubgrau (RAL 7037)
Inneneimer: verzinkt 
Housing: white aluminium
Flap: dusty grey
Inner bin: galvanised
Couleur corps: aluminium blanc
Clapet: gris
Seau intérieur: galvanisé
Color del cuerpo: aluminio blanco
Batiente: gris polvo
Cubo interior: galvanizado
Colore del telaio: alluminio bianco
Sportello: grigio polvere
Secchio interno: zincato
Rompkleur: witaluminium
Klep: grijs
Binnenemmer: verzinkt 0941-609 0941-659

Winkel für Bodenbefestigung, 
Stahl verzinkt,
inkl. Montagematerial
Bracket for fixing to floor,
galvanised steel,
inc. mounting materials
Équerre de fixation au sol,
acier galvanisé,
y c. matériel de montage
Ángulo para la fijación al suelo,
acero galvanizado,
incl. material de montaje
Angolare per fissaggio a pavimento,
acciaio zincato,
materiale per il montaggio incluso
Hoek voor vloerbevestiging,
gegalvaniseerd staal, 
incl. montagemateriaal 0972-909

Zubehör



Foot-operated flap opening.
Clapet actionné par pédale.
Batiente de entrada con pedal.
Sportello con azionamento a pedale.
Inwerpklep met voetbediening.

ProfiLine WSB 40P Wertstoffbehälter 40 l Recycling and waste bin 40 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 40 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 40 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 40 l Industriële afvalbak 40 l

Fußbetätigte Einwurfklappe.

Mit verzinktem Inneneimer oder mit Aufnahmevorrichtung für Müllsäcke.
With bin liner holder or galvanised inner bin.
Avec support pour sacs-poubelle ou seau intérieur galvanisé.

BxT 40x40 cm

77
cm

40
10.6US gal
8.8 UKgal

l

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

85 x 47 x 47 1 6

• Fußbetätigte Einwurfklappe mit Federrückstellung
• Abschließbare Drehtür • Türanschlag wechselbar 
• Kunststofftragegriffe beidseitig • Zusätzlicher Magnet-
verschluß für Fronttür • Besonders stabil und standfest
• Verzinktes Stahlblech, pulverbeschichtet • Aufkleber-
sets zur Mülltrennung liegen bei (Farbe und Piktogram-
me) • Zubehör: Bodenbefestigung

• Foot-operated flap opening with spring-back action
• Lockable hinged door • Replaceable door stop 
• Plastic handles on both sides • Additional magnetic 
closure for front door • Extra sturdy and robust • Galva-
nised powder-coated sheet steel • Sets of labels for waste
separation included (colour-coded plus pictograms 
• Accessories: Base anchors

• Clapet actionné par pédale avec rappel par ressort 
• Porte verrouillable • Butoir de porte échangeable 
• Poignées en plastic sur les 2 côtés • Verrou magnétique
supplémentaire pour la porte frontale • Particulièrement
solide et stable • Tôle d'acier galvanisée, traitée par pou-
drage • Kits autocollants pour le tri sélectif (couleur plus
pictogrammes) • Accessoires : fixation au sol

33333

Made by Hailo

• Batiente de entrada con pedal y retorno a la 
posición inicial por resorte • Puerta de ala cerrable 
• Tope de la puerta cambiable • Asas para el transporte
a ambos lados • Cierre magnético adicional para la puer-
ta frontal • Muy estable y resistente • Chapa de acero
galvanizado con recubrimiento de polvo • Juegos de
adhesivos para la separación de desechos adjuntos (color
más pictograma) • Accesorios: fijación al suelo

• Sportello con azionamento a pedale con molla di chiu-
sura • Porta a battenti chiudibile con chiave • Ferma-
porta sostituibile • Manici in plastica bilaterali • Chiusura
magnetica supplementare per l’anta frontale • Estrema-
mente stabile e robusta • Lamiera d'acciaio zincata e
rivestita con polveri • Un set di adesivi per la differenzia-
zione dei rifiuti viene dato in dotazione (colori + pitto-
grammi) • Accessori: fissaggio a terra

• Inwerpklep met voetbediening en veerterugstelmecha-
nisme • Afsluitbare vleugeldeur • Deuraanslag verwissel-
baar • Kunststof draaggrepen aan beide kanten • Extra
magneetsluiting voor frontdeur • Bijzonder stabiel en
stevig • Verzinkt plaatstaal, met poederlakcoating 
• Stickersets voor afvalscheiding zijn bijgevoegd (kleur
plus symbolen) • Accessoires: vloerbevestiging
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ProfiLine WSB 40P Wertstoffbehälter 40 l Recycling and waste bin 40 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 40 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 40 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 40 l Industriële afvalbak 40 l

Gehäusefarbe: weißaluminium
(RAL 9006)
Klappe: staubgrau (RAL 7037)
Müllsackhalter
Housing: white aluminium
Flap: dusty grey
Bin liner holder
Couleur corps: aluminium blanc
Clapet: gris
Support sac-poubelle
Color del cuerpo: aluminio blanco
Batiente: gris polvo
Soporte de sacos de basura
Colore del telaio: alluminio bianco
Sportello: grigio polvere
Ferma-sacco
Rompkleur: witaluminium
Klep: grijs
Vuilniszakhouder

Gehäusefarbe: weißaluminium
(RAL 9006)
Klappe: staubgrau (RAL 7037)
Inneneimer: verzinkt 
Housing: white aluminium
Flap: dusty grey
Inner bin: galvanised
Couleur corps: aluminium blanc
Clapet: gris
Seau intérieur: galvanisé
Color del cuerpo: aluminio blanco
Batiente: gris polvo
Cubo interior: galvanizado
Colore del telaio: alluminio bianco
Sportello: grigio polvere
Secchio interno: zincato
Rompkleur: witaluminium
Klep: grijs
Binnenemmer: verzinkt 0942-609 0942-659

Winkel für Bodenbefestigung, 
Stahl verzinkt,
inkl. Montagematerial
Bracket for fixing to floor,
galvanised steel,
inc. mounting materials
Équerre de fixation au sol,
acier galvanisé,
y c. matériel de montage
Ángulo para la fijación al suelo,
acero galvanizado,
incl. material de montaje
Angolare per fissaggio a pavimento,
acciaio zincato,
materiale per il montaggio incluso
Hoek voor vloerbevestiging,
gegalvaniseerd staal, 
incl. montagemateriaal 0972-909

Zubehör



Manually-operated flap opening.
Clapet actionné à la main.
Batiente de entrada de activación manual.
Sportello manuale.
Inwerpklep met handbediening.

ProfiLine WSB design 70 Wertstoffbehälter 70 l Recycling and waste bin 70 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 70 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 70 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 70 l Industriële afvalbak 70 l

Handbetätigte Einwurfklappe.

Mit verzinktem Inneneimer oder mit Aufnahmevorrichtung für Müllsäcke.
With bin liner holder or galvanised inner bin.
Avec support pour sacs-poubelle ou seau intérieur galvanisé.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

110 x 47 x 47 1 6

BxT 40x40 cm

102
cm

70l
18.55US gal
15.40 UKgal

• Batiente de entrada de activación manual con retorno a
la posición inicial por resorte • Puerta de ala cerrable 
• Tope de la puerta cambiable • Asas para el transporte
a ambos lados • Cierre magnético adicional para la puer-
ta frontal • Muy estable y resistente • Chapa de acero
galvanizado con recubrimiento de polvo, estructura fina
• Juegos de adhesivos para la separación de desechos
adjuntos (color más pictograma) • Accesorios: fijación al
suelo

• Sportello manuale con molla di chiusura • Porta a 
battenti chiudibile con chiave • Ferma-porta sostituibile 
• Manici in plastica bilaterali • Chiusura magnetica sup-
plementare per l’anta frontale • Estremamente stabile e
robusta • Lamiera d'acciaio zincata e rivestita con pol-
veri, struttura fine • Un set di adesivi per la differenzia-
zione dei rifiuti viene dato in dotazione (colori + pitto-
grammi) • Accessori: fissaggio a terra

• Inwerpklep met handbediening en veerterugstelmecha-
nisme • Afsluitbare vleugeldeur • Deuraanslag verwissel-
baar • Kunststof draaggrepen aan beide kanten • Extra
magneetsluiting voor frontdeur • Bijzonder stabiel en
stevig • Verzinkt plaatstaal, met poederlakcoating, fijne
reliëfstructuur • Stickersets voor afvalscheiding zijn bijge-
voegd (kleur plus symbolen) • Accessoires: vloerbevesti-
ging

33333

Made by Hailo

• Handbetätigte Einwurfklappe mit Federrückstellung
• Abschließbare Drehtür • Türanschlag wechselbar 
• Kunststofftragegriffe beidseitig • Zusätzlicher Magnet-
verschluß für Fronttür • Besonders stabil und standfest
• Verzinktes Stahlblech, pulverbeschichtet, Feinstruktur 
• Aufklebersets zur Mülltrennung liegen bei (Farbe und
Piktogramme) • Zubehör: Bodenbefestigung

• Manually-operated opening flap with spring-back
action • Lockable hinged door • Replaceable door stop 
• Plastic handles on both sides • Additional magnetic 
closure for front door • Extra sturdy and robust • Galva-
nised powder coated sheet steel, microstructured surface
• Sets of labels for waste separation included (colour-
coded plus pictograms • Accessories: Base anchors

• Clapet actionné à la main avec rappel par ressort
• Porte verrouillable • Butoir de porte échangeable 
• Poignées en plastic sur les 2 côtés • Verrou magnétique
supplémentaire pour la porte frontale • Particulièrement
solide et stable • Tôle d'acier galvanisée, traitée par 
poudrage à structure fine • Kits autocollants pour le tri
sélectif (couleur plus pictogrammes) • Accessoires: fixati-
on au sol

Zubehör   Accessoires    
Art.-Nr.: 0972-909
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0970-059

Wertstoffbehälter 70 l Recycling and waste bin 70 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 70 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 70 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 70 l Industriële afvalbak 70 l

Gehäuse: Stahlblech verzinkt,
schwarz 
Klappe: Edelstahl
Müllsackhalter
Housing: galvanised powder coated
sheet steel, black
Flap: stainless steel 
Bin liner holder
Corps: tôle d'acier galvanisée, noir
Clapet: acier inox
Support sac-poubelle
Cuerpo: chapa de acero galvanizado,
negro
Batiente: acero fino
Soporte de sacos de basura
Corpo: lamiera d`acciaio zincata, nero
Sportello: acciaio legato
Ferma-sacco
Huis: gegalvaniseerd, zwart
Klep: edelstaal
Vuilniszakhouder

Gehäuse: Stahlblech verzinkt,
schwarz 
Klappe: Edelstahl
Inneneimer: verzinkt
Housing: galvanised powder coated
sheet steel, black
Flap: stainless steel 
Inner bin: galvanised
Corps: tôle d'acier galvanisée, noir
Clapet: acier inox
Seau intérieur: galvanisé
Cuerpo: chapa de acero galvanizado,
negro
Batiente: acero fino
Cubo interior: galvanizado
Corpo: lamiera d`acciaio zincata, nero
Sportello: acciaio legato
Secchio interno: zincato
Huis: gegalvaniseerd, zwart
Klep: edelstaal
Binnenemmer: gegalvaniseerd 0970-009

ProfiLine WSB design 70

Winkel für Bodenbefestigung, 
Stahl verzinkt,
inkl. Montagematerial
Bracket for fixing to floor,
galvanised steel,
inc. mounting materials
Équerre de fixation au sol,
acier galvanisé,
y c. matériel de montage
Ángulo para la fijación al suelo,
acero galvanizado,
incl. material de montaje
Angolare per fissaggio a pavimento,
acciaio zincato,
materiale per il montaggio incluso
Hoek voor vloerbevestiging,
gegalvaniseerd staal, 
incl. montagemateriaal 0972-909

Zubehör



Foot-operated flap opening.
Clapet actionné par pédale.
Batiente de entrada con pedal.
Sportello con azionamento a pedale.
Inwerpklep met voetbediening.

ProfiLine WSB design 70P Wertstoffbehälter 70 l Recycling and waste bin 70 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 70 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 70 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 70 l Industriële afvalbak 70 l

Fußbetätigte Einwurfklappe.

Mit verzinktem Inneneimer oder mit Aufnahmevorrichtung für Müllsäcke.
With bin liner holder or galvanised inner bin.
Avec support pour sacs-poubelle ou seau intérieur galvanisé.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

BxT 40x40 cm

102
cm

70l
18.55US gal
15.40 UKgal

110 x 47 x 47 1 6

33333

Made by Hailo

• Fußbetätigte Einwurfklappe mit Federrückstellung
• Abschließbare Drehtür • Türanschlag wechselbar 
• Kunststofftragegriffe beidseitig • Zusätzlicher Magnet-
verschluß für Fronttür • Besonders stabil und standfest
• Verzinktes Stahlblech, pulverbeschichtet, Feinstruktur 
• Aufklebersets zur Mülltrennung liegen bei (Farbe und
Piktogramme) • Zubehör: Bodenbefestigung

• Foot-operated flap opening with spring-back action
• Lockable hinged door • Replaceable door stop • Plastic
handles on both sides • Additional magnetic closure for
front door • Extra sturdy and robust • Galvanised pow-
der-coated sheet steel, microstructured surface • New lid
damping mechanism ensures flap closes silently • Sets of
labels for waste separation included (colour-coded plus
pictograms • Accessories: Base anchors

• Clapet actionné par pédale avec rappel par ressort 
• Porte verrouillable • Butoir de porte échangeable 
• Poignées en plastic sur les 2 côtés • Verrou magnétique
supplémentaire pour la porte frontale • Particulièrement
solide et stable • Tôle d'acier galvanisée, traitée par pou-
drage à structure fine • Kits autocollants pour le tri sélec-
tif (couleur plus pictogrammes) 
• Accessoires: fixation au sol

• Batiente de entrada con pedal y retorno a la 
posición inicial por resorte • Puerta de ala cerrable 
• Tope de la puerta cambiable • Asas para el transporte
a ambos lados • Cierre magnético adicional para la puer-
ta frontal • Muy estable y resistente • Chapa de acero
galvanizado con recubrimiento de polvo, estructura fina
• Juegos de adhesivos para la separación de desechos
adjuntos (color más pictograma) • Accesorios: fijación al
suelo

• Sportello con azionamento a pedale con molla di chiu-
sura • Porta a battenti chiudibile con chiave • Ferma-
porta sostituibile • Manici in plastica bilaterali • Chiusura
magnetica supplementare per l’anta frontale • Estrema-
mente stabile e robusta • Lamiera d'acciaio zincata e
rivestita con polveri, struttura fine • Un set di adesivi per
la differenziazione dei rifiuti viene dato in dotazione
(colori + pittogrammi) • Accessori: fissaggio a terra

• Inwerpklep met voetbediening en veerterugstelmecha-
nisme • Afsluitbare vleugeldeur • Deuraanslag verwissel-
baar • Kunststof draaggrepen aan beide kanten • Extra
magneetsluiting voor frontdeur • Bijzonder stabiel en
stevig • Verzinkt plaatstaal, met poederlakcoating, fijne
reliëfstructuur • Stickersets voor afvalscheiding zijn bij-
gevoegd (kleur plus symbolen) • Accessoires: vloerbevesti-
ging
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0971-009

ProfiLine WSB design 70P Wertstoffbehälter 70 l Recycling and waste bin 70 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 70 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 70 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 70 l Industriële afvalbak 70 l

0971-059

Gehäuse: Stahlblech verzinkt,
schwarz 
Klappe: Edelstahl
Müllsackhalter
Housing: galvanised powder coated
sheet steel, black
Flap: stainless steel 
Bin liner holder
Corps: tôle d'acier galvanisée, noir
Clapet: acier inox
Support sac-poubelle
Cuerpo: chapa de acero galvanizado,
negro
Batiente: acero fino
Soporte de sacos de basura
Corpo: lamiera d`acciaio zincata, nero
Sportello: acciaio legato
Ferma-sacco
Huis: gegalvaniseerd, zwart
Klep: edelstaal
Vuilniszakhouder

Gehäuse: Stahlblech verzinkt,
schwarz 
Klappe: Edelstahl
Inneneimer: verzinkt
Housing: galvanised powder coated
sheet steel, black
Flap: stainless steel 
Inner bin: galvanised
Corps: tôle d'acier galvanisée, noir
Clapet: acier inox
Seau intérieur: galvanisé
Cuerpo: chapa de acero galvanizado,
negro
Batiente: acero fino
Cubo interior: galvanizado
Corpo: lamiera d`acciaio zincata, nero
Sportello: acciaio legato
Secchio interno: zincato
Huis: gegalvaniseerd, zwart
Klep: edelstaal
Binnenemmer: gegalvaniseerd

Winkel für Bodenbefestigung, 
Stahl verzinkt,
inkl. Montagematerial
Bracket for fixing to floor,
galvanised steel,
inc. mounting materials
Équerre de fixation au sol,
acier galvanisé,
y c. matériel de montage
Ángulo para la fijación al suelo,
acero galvanizado,
incl. material de montaje
Angolare per fissaggio a pavimento,
acciaio zincato,
materiale per il montaggio incluso
Hoek voor vloerbevestiging,
gegalvaniseerd staal, 
incl. montagemateriaal 0972-909

Zubehör



Manually-operated flap opening.
Clapet actionné à la main.
Batiente de entrada de activación manual.
Sportello manuale.
Inwerpklep met handbediening.

ProfiLine WSB 70 Wertstoffbehälter 70 l Recycling and waste bin 70 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 70 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 70 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 70 l Industriële afvalbak 70 l

Handbetätigte Einwurfklappe.

Mit verzinktem Inneneimer oder mit Aufnahmevorrichtung für Müllsäcke.
With bin liner holder or galvanised inner bin.
Avec support pour sacs-poubelle ou seau intérieur galvanisé.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

110 x 47 x 47 1 6

BxT 40x40 cm

102
cm

70l
18.55US gal
15.40 UKgal

33333

Made by Hailo

• Handbetätigte Einwurfklappe mit Federrückstellung
• Abschließbare Drehtür • Türanschlag wechselbar 
• Kunststofftragegriffe beidseitig • Zusätzlicher Magnet-
verschluß für Fronttür • Besonders stabil und standfest
• Verzinktes Stahlblech, pulverbeschichtet • Aufkleber-
sets zur Mülltrennung liegen bei (Farbe und Piktogram-
me) • Zubehör: Bodenbefestigung

• Manually-operated opening flap with spring-back
action • Lockable hinged door • Replaceable door stop 
• Plastic handles on both sides • Additional magnetic 
closure for front door • Extra sturdy and robust • Galva-
nised powder-coated sheet steel • Sets of labels for waste
separation included (colour-coded plus pictograms 
• Accessories: Base anchors

• Clapet actionné à la main avec rappel par ressort 
• Porte verrouillable • Butoir de porte échangeable 
• Poignées en plastic sur les 2 côtés • Verrou magnétique
supplémentaire pour la porte frontale • Particulièrement
solide et stable • Tôle d'acier galvanisée, traitée par pou-
drage • Kits autocollants pour le tri sélectif (couleur plus
pictogrammes) • Accessoires : fixation au sol

• Batiente de entrada de activación manual con retorno a
la posición inicial por resorte • Puerta de ala cerrable 
• Tope de la puerta cambiable • Asas para el transporte
a ambos lados • Cierre magnético adicional para la puer-
ta frontal • Muy estable y resistente • Chapa de acero
galvanizado con recubrimiento de polvo • Juegos de
adhesivos para la separación de desechos adjuntos (color
más pictograma) • Accesorios: fijación al suelo

• Sportello manuale con molla di chiusura • Porta a 
battenti chiudibile con chiave • Ferma-porta sostituibile 
• Manici in plastica bilaterali • Chiusura magnetica sup-
plementare per l’anta frontale • Estremamente stabile e
robusta • Lamiera d'acciaio zincata e rivestita con polveri
• Un set di adesivi per la differenziazione dei rifiuti viene
dato in dotazione (colori + pittogrammi) • Accessori: 
fissaggio a terra

• Inwerpklep met handbediening en veerterugstelmecha-
nisme • Afsluitbare vleugeldeur • Deuraanslag verwissel-
baar • Kunststof draaggrepen aan beide kanten • Extra
magneetsluiting voor frontdeur • Bijzonder stabiel en
stevig • Verzinkt plaatstaal, met poederlakcoating 
• Stickersets voor afvalscheiding zijn bijgevoegd (kleur
plus symbolen) • Accessoires: vloerbevestiging

Zubehör   Accessoires    
Art.-Nr.: 0972-909



Hailo-Werk · Daimlerstrasse 8 · D-35708 Haiger · Phone: +49 (0) 27 73/82-0 · Fax: +49 (0) 27 73/8 26 66 · www.hailo-commercial.de · E-mail: info@hailo-commercial.de 

ProfiLine WSB 70 Wertstoffbehälter 70 l Recycling and waste bin 70 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 70 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 70 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 70 l Industriële afvalbak 70 l

Gehäusefarbe: weißaluminium
(RAL 9006)
Klappe: staubgrau (RAL 7037)
Müllsackhalter
Housing: white aluminium
Flap: dusty grey
Bin liner holder
Couleur corps: aluminium blanc
Clapet: gris
Support sac-poubelle
Color del cuerpo: aluminio blanco
Batiente: gris polvo
Soporte de sacos de basura
Colore del telaio: alluminio bianco
Sportello: grigio polvere
Ferma-sacco
Rompkleur: witaluminium
Klep: grijs
Vuilniszakhouder

Gehäusefarbe: weißaluminium
(RAL 9006)
Klappe: staubgrau (RAL 7037)
Inneneimer: verzinkt 
Housing: white aluminium
Flap: dusty grey
Inner bin: galvanised
Couleur corps: aluminium blanc
Clapet: gris
Seau intérieur: galvanisé
Color del cuerpo: aluminio blanco
Batiente: gris polvo
Cubo interior: galvanizado
Colore del telaio: alluminio bianco
Sportello: grigio polvere
Secchio interno: zincato
Rompkleur: witaluminium
Klep: grijs
Binnenemmer: verzinkt 0970-8590970-809

Winkel für Bodenbefestigung, 
Stahl verzinkt,
inkl. Montagematerial
Bracket for fixing to floor,
galvanised steel,
inc. mounting materials
Équerre de fixation au sol,
acier galvanisé,
y c. matériel de montage
Ángulo para la fijación al suelo,
acero galvanizado,
incl. material de montaje
Angolare per fissaggio a pavimento,
acciaio zincato,
materiale per il montaggio incluso
Hoek voor vloerbevestiging,
gegalvaniseerd staal, 
incl. montagemateriaal 0972-909

Zubehör



Foot-operated flap opening.
Clapet actionné par pédale.
Batiente de entrada con pedal.
Ribalta azionata a pedale.
Inwerpklep met voetbediening.

ProfiLine WSB 70P Wertstoffbehälter 70 l Recycling and waste bin 70 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 70 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 70 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 70 l Industriële afvalbak 70 l

Fußbetätigte Einwurfklappe.

Mit verzinktem Inneneimer oder mit Aufnahmevorrichtung für Müllsäcke.
With bin liner holder or galvanised inner bin.
Avec support pour sacs-poubelle ou seau intérieur galvanisé.

B

A

C

A x B x C (cm) 120 x 80 VE

BxT 40x40 cm

102
cm

70l
18.55US gal
15.40 UKgal

110 x 47 x 47 1 6

33333

Made by Hailo

• Fußbetätigte Einwurfklappe mit Federrückstellung
• Abschließbare Drehtür • Türanschlag wechselbar 
• Kunststofftragegriffe beidseitig • Zusätzlicher Magnet-
verschluß für Fronttür • Besonders stabil und standfest
• Verzinktes Stahlblech, pulverbeschichtet • Aufkleber-
sets zur Mülltrennung liegen bei (Farbe und Piktogram-
me) • Zubehör: Bodenbefestigung

• Foot-operated flap opening with spring-back action
• Lockable hinged door • Replaceable door stop 
• Plastic handles on both sides • Additional magnetic 
closure for front door • Extra sturdy and robust • Galva-
nised powder-coated sheet steel • Sets of labels for waste
separation included (colour-coded plus pictograms 
• Accessories: Base anchors

• Clapet actionné par pédale avec rappel par ressort 
• Porte verrouillable • Butoir de porte échangeable 
• Poignées en plastic sur les 2 côtés • Verrou magnétique
supplémentaire pour la porte frontale • Particulièrement
solide et stable • Tôle d'acier galvanisée, traitée par pou-
drage • Kits autocollants pour le tri sélectif (couleur plus
pictogrammes) • Accessoires : fixation au sol

• Batiente de entrada con pedal y retorno a la 
posición inicial por resorte • Puerta de ala cerrable 
• Tope de la puerta cambiable • Asas para el transporte
a ambos lados • Cierre magnético adicional para la puer-
ta frontal • Muy estable y resistente • Chapa de acero
galvanizado con recubrimiento de polvo • Juegos de
adhesivos para la separación de desechos adjuntos (color
más pictograma) • Accesorios: fijación al suelo

• Sportello con azionamento a pedale con molla di chiu-
sura • Porta a battenti chiudibile con chiave • Ferma-
porta sostituibile • Manici in plastica bilaterali • Chiusura
magnetica supplementare per l’anta frontale • Estrema-
mente stabile e robusta • Lamiera d'acciaio zincata e
rivestita con polveri • Un set di adesivi per la differenzia-
zione dei rifiuti viene dato in dotazione (colori + pitto-
grammi) • Accessori: fissaggio a terra

• Inwerpklep met voetbediening en veerterugstelmecha-
nisme • Afsluitbare vleugeldeur • Deuraanslag verwissel-
baar • Kunststof draaggrepen aan beide kanten • Extra
magneetsluiting voor frontdeur • Bijzonder stabiel en
stevig • Verzinkt plaatstaal, met poederlakcoating 
• Stickersets voor afvalscheiding zijn bijgevoegd (kleur
plus symbolen) • Accessoires: vloerbevestiging
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ProfiLine WSB 70P Wertstoffbehälter 70 l Recycling and waste bin 70 l Poubelle industrielle/déchets recyclables 70 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 70 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 70 l Industriële afvalbak 70 l

0972-8590972-809

Gehäusefarbe: weißaluminium
(RAL 9006)
Klappe: staubgrau (RAL 7037)
Müllsackhalter
Housing: white aluminium
Flap: dusty grey
Bin liner holder
Couleur corps: aluminium blanc
Clapet: gris
Support sac-poubelle
Color del cuerpo: aluminio blanco
Batiente: gris polvo
Soporte de sacos de basura
Colore del telaio: alluminio bianco
Sportello: grigio polvere
Ferma-sacco
Rompkleur: witaluminium
Klep: grijs
Vuilniszakhouder

Gehäusefarbe: weißaluminium
(RAL 9006)
Klappe: staubgrau (RAL 7037)
Inneneimer: verzinkt 
Housing: white aluminium
Flap: dusty grey
Inner bin: galvanised
Couleur corps: aluminium blanc
Clapet: gris
Seau intérieur: galvanisé
Color del cuerpo: aluminio blanco
Batiente: gris polvo
Cubo interior: galvanizado
Colore del telaio: alluminio bianco
Sportello: grigio polvere
Secchio interno: zincato
Rompkleur: witaluminium
Klep: grijs
Binnenemmer: verzinkt

Winkel für Bodenbefestigung, 
Stahl verzinkt,
inkl. Montagematerial
Bracket for fixing to floor,
galvanised steel,
inc. mounting materials
Équerre de fixation au sol,
acier galvanisé,
y c. matériel de montage
Ángulo para la fijación al suelo,
acero galvanizado,
incl. material de montaje
Angolare per fissaggio a pavimento,
acciaio zincato,
materiale per il montaggio incluso
Hoek voor vloerbevestiging,
gegalvaniseerd staal, 
incl. montagemateriaal 0972-909

Zubehör



It just keeps taking.
Il encaisse bien.
Grande en acogida.
Capienza generosa.
Groot incasseringsvermogen.

ProfiLine WSB 120 Wertstoffbehälter 120 l Recycling and waste bin 120 l Conteneur à recyclables 120 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 120 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 120 l Industriële afvalbak 120 l

Groß im Nehmen.

• Behälter, Klappe und Fronttür aus schlagzähem,
beständigem technischen Kunststoff (ABS) • Ein-
setzen und Entnahme der Müllsäcke durch Öffnen
der Fronttür • Extra große Einwurfklappe • Stabile
Halterung für Müllsäcke (120 Liter) • Einfache 
Reinigung des Behälters auch Innen durch Öffnen
der Fronttür • Hohe Stabilität durch große Auf-
standsfläche • Verbindungsklammern zum An-
reihen • Aufklebersets zur Mülltrennung liegen bei
(Farbe und Piktogramme) • Zubehör: Mobilset

• Bin, flap and front door made of strong, impact-
resistant technical plastic (ABS) • Bin liners inserted
and removed by opening the front door • Extra-
large disposal flap • Sturdy retainer for bin liners
(120 litres) • Bin easy to clean - on the inside as
well by opening the front door • Extremely sturdy
thanks to large contact area • Fastening clips for
joining together • Sets of labels for waste separation
included (colour-coded plus pictograms • Accesso-
ries: Mobile set

• Conteneur, trappe, et porte de devant en 
plastique technique (ABS) extrêmement résistant
aux chocs • Mise en place et enlèvement des sacs
poubelles par ouverture de la porte • Trappe large-
ment dimensionnée • Solide fixation des sacs 
poubelles (120 litres) • Conteneur facile à nettoyer,
y compris dedans, par ouverture de la porte 
• Stabilité élevée grâce à une importante surface
de contact • Attaches à pinces pour une disposition
en série • Kits autocollants pour le tri sélectif (cou-
leur plus pictogrammes) • Accessoires : kit mobilité

• Depósito, tapa batiente y puerta delantera de
plástico resistente al choque, técnica fuerte (ABS) 
• Colocación y extracción de las bolsas de basura
mediante la abertura de la puerta delantera • Gran
orificio para la introducción de los residuos • Soporte
estable para las bolsas de basura (120 litros) 
• Limpieza sencilla del contenedor también por
dentro a través de la puerta delantera • Gran esta-
bilidad gracias a la gran superficie de contacto al
suelo • Pinzas de unión para formar líneas de con-
tenedores • Juegos de adhesivos para la separación
de desechos adjuntos (color más pictograma) 
• Accesorios: juego móvil

• Contenitore, coperchio e lato anteriore in robusto
materiale plastico ABS antiurto • I sacchi si inseris-
cono e si estraggono aprendo la porta anteriore
• Coperchio molto ampio • Stabile supporto per
sacchi (120 l) • Facile pulizia del contenitore, anche
all’interno, semplicemente aprendo la porta anteriore
• Elevata stabilità grazie all’ampia base di appoggio
• Sistema di aggancio per il collegamento in fila 
• Un set di adesivi per la differenziazione dei rifiuti
viene dato in dotazione (colori + pittogrammi) 
• Accessori: kit movimentazione

• Bak, klep en frontdeur van slagvast, bestendig
technisch kunststof (ABS) • Plaatsen en wegnemen
van de vuilniszakken door openen van de front-
deur • Extra grote inwerpklep • Stabiele houder
voor vuilniszakken (120 liter) • Eenvoudige reini-
ging van de bak ook van binnen door openen van
de frontdeur • Hoge stabiliteit door groot standvlak
• Verbindingsklemmen voor aan elkaar koppelen
• Stickersets voor afvalscheiding zijn bijgevoegd
(kleur plus symbolen) • Accessoires: mobiele set

Der großvolumige Wertstoffbehälter mit cleverer Müllsackhalterung.
The large-capacity valuable substances container with the clever bin liner retainer.
Le conteneur à recyclables grande capacité avec fixation astucieuse du sac poubelle.

BxT 50x45 cm

110
cm

120
31.7 US gal
26.0 UKgal

33333

Made by Hailo

A x B x C (cm) Art. Nr. 120 x 80 VE
B

A

C

0912-060 1

0912-070 1

110x50x50

 50x20x20

16

64
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ProfiLine WSB 120 Wertstoffbehälter 120 l Recycling and waste bin 120 l Conteneur à recyclables 120 l
Depósito de desechos residuales y reciclables 120 l Pattumiera per rifiuti riciclabili 120 l Industriële afvalbak 120 l

0912-060

Gehäuse: Technischer Kunststoff (ABS)
Farbe: Klappe und Front (RAL 7037)
Korpus (RAL 7047) 
Housing: Technical plastic (ABS)
Colour: flap and front (RAL 7037)
Body (RAL 7047)
Boitier: plastique technique (ABS)
Couleur: trappe et partie avant (RAL 7037)
Corps : (RAL 7047)
Cuerpo: plástico técnico (ABS)
Color: tapa y delantero (RAL 7037)
Cuerpo: (RAL 7047)
Corpo: materiale plastico ABS
Colore: coperchio e lato anteriore (RAL 7037)
Corpo (RAL 7047)
Romp: technisch kunststof (ABS)
Kleur: klep en front (RAL 7037)
Corpus (RAL 7047)

• Radsatz, einzeln verpackt im Versen-
derkarton • Einfachste Montage am
Behälter (Schrauben und Muttern liegen
bei) • Handgriff mit Befestigungsmaterial
liegt bei • Gewicht 1,5 kg

• Set of wheels, individually packed in
shipping cardboard • Fitting onto bin
couldn’t be easier (nuts and bolts pro-
vided) • Handle with fastening materials
provided • Weight 1.5 kg

• Une paire de roues, expédiée sous
emballage carton individuel • Montage
ultrasimple sur le conteneur (vis et
écrous sont fournis) • Avec poignée et
matériel de fixation • Poids 1,5 kg

• Juego de ruedas, presentado indivi-
dualmente en caja para transporte 
• Montaje muy sencillo en el contenedor
(tornillos y tuercas adjuntos) • Asa con
material de fijación adjuntos • Peso 1,5 kg

• Set ruote, confezionate singolarmente
in scatole di cartone • Facile montaggio
sul contenitore (viti e dati in dotazione)
• Manico con materiale di fissaggio in
dotazione • Peso 1,5 kg

• Wielenset, afzonderlijk verpakt in ver-
zenddoos • Uiterst eenvoudige montage
aan de bak (schroeven en moeren zi jn
bijgevoegd) • Handgreep met bevesti-
gingsmateriaal bijgevoegd • Gewicht 
1,5 kg 0912-070

Mobil-Set 
Mobile Set
Kit mobilité
Juego transportador
Set di trasporto
Mobielset

Zubehör



Müllsackständer
Bin liner stands · Supports de sacs poubelles

Es kommt eben darauf an, was

man daraus macht. In einfachen

Müllsäcken steckt mehr als man

denkt. Zum Beispiel ein komplet-

tes Wertstoff-Sammelsystem auf

neuestem Stand. Das sich sehen

lassen kann - überall.

It depends on what you’re using

them for. There is more in sim-

ple bin liners than one would

imagine. For example a com-

plete state-of-the-art collection

system for potential recyclables

that is very presentable –

anywhere.  

Ils ont plus d’un tour dans leur

sac. Ils sont plus qu’un simple

sac poubelle. Par exemple un

système complet de collecte 

des déchets recyclables, sur 

un nouveau support.



Flexible appearance.
Opération souplesse.
Presentación flexible.
A tutta flessibilità.
Flexibel optreden.

Abfall-Sammel-System 120 l Waste collection system 120 l   Système de sacs poubelles 120 l
Sistema acumulador de residuos 120 l Sistema di raccolta rifiuti da 120 l Afvalverzamelsysteem 120 l

Flexibel auftreten.

• Apertura activada con el pie o con la mano 
• Construcción ligera de plástico y aluminio • Cierre
automático y amortiguado • Siempre cerrado, tam-
bién sin tapa • Montaje sencillo • Láminas autoad-
hesivas de colores para clasificar los residuos 
• Elementos de unión para la combinación doble y
triple • Instrucciones de montaje y servicio

• Apertura a pedale o a mano • Leggera struttura
in alluminio e plastica • Chiusura automatica e
ammortizzata • Sempre chiuso, anche senza
coperchio • Montaggio semplice • Etichette autoa-
desive per la differenziazione dei rifiuti • Elementi
di collegamento nella combinazione doppia o tripla
• Istruzioni di montaggio e d’uso

• Opening door bediening met voet of hand • Lich-
te constructie van aluminium en kunststof • Auto-
matisch en gedempt sluiten • Altijd gesloten, ook
zonder deksel • Eenvoudige montage • Gekleurde
zelfkleeffolie voor sorteren van afval • Verbin-
dingselementen bij combinatie van twee en drie 
• Montage- en bedieningshandleiding

Das funktionale Abfall-Sammel- und Trenn-System für jeden Standort.
The functional waste collection and separating system for every location.
Le système fonctionnel de sacs poubelles et de tri sélectif, utilisable partout.

BxT 99x49 cm

108
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

3x

ProfiLine ASS 120

• Fuß- oder handbetätigte Öffnung • Leichte Alu-
minium-Kunststoff-Konstruktion • Automatisches
und gedämpftes Schließen • Immer verschlossen,
auch ohne Deckel • Einfache Montage  • Farbige
Selbstklebefolien zur Müllsortierung • Verbindungs-
elemente bei Zweier- und Dreierkombination 
• Montage- und Bedienungsanleitung

• Opening operated by hand or foot • Lightweight
aluminium/plastic design • Automatic soft closing 
• Always sealed, even without a lid • Easy to
assemble • Coloured self-adhesive labels for sorting
• Fixing elements when combined in twos and 
threes • Instructions for assembly and use

• Ouverture à pédale ou à main • Structure légère
aluminium-plastique • Fermeture automatique en
douceur • Toujours fermé, même sans couvercle 
• Simplicité de montage • Films couleurs auto-
collants pour le tri sélectif • Éléments d'assemblage
pour combinaisons à deux ou trois sacs 
• Instructions de montage et mode d'emploi

BxT 66x49 cm

108
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

2x

BxT 33x49 cm

108
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

Uno

Duo

Trio
108x36x12,5

108x36x25

108x36x37,5

108x36x12,5

108x36x25

108x36x37,5

26

12

8

26

12

8

max.
5 kg

33333

Made by Hailo
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Abfall-Sammel-System 120 l Waste collection system 120 l   Système de sacs poubelles 120 l
Sistema acumulador de residuos 120 l Sistema di raccolta rifiuti da 120 l Afvalverzamelsysteem 120 l

0912-200

0912-100

ProfiLine ASS 120

0924-200

0924-100

0936-200

0936-100

Stehend handbetätigt, Uno
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Free-standing, hand-operated, Uno
Material: aluminium/plastic
Sur pieds, commande à main, Uno
Matériau : alu/plastique
De pie, activación con la mano, Uno
Material: aluminio/plástico
Non fisso, azionamento manuale, Uno
Materiale: alluminio/plastica
Staand met handbediening, Uno
Materiaal: aluminium/kunststof

Stehend fußbetätig, Uno
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Free-standing, foot-operated, Uno
Material: aluminium/plastic
Sur pieds, commande à pédale, Uno
Matériau : alu/plastique
De pie, activación con el pie, Uno
Material: aluminio/plástico
Non fisso, azionamento a pedale, Uno
Materiale: alluminio/plastica
Staand met voetbediening, Uno
Materiaal: aluminium/kunststof

Stehend handbetätigt, Duo
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Free-standing, hand-operated, Duo
Material: aluminium/plastic
Sur pieds, commande à main, Duo
Matériau : alu/plastique
De pie, activación con la mano, Duo
Material: aluminio/plástico
Non fisso, azionamento manuale, Duo
Materiale: alluminio/plastica
Staand met handbediening, Duo
Materiaal: aluminium/kunststof

Stehend fußbetätig, Duo
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Free-standing, foot-operated, Duo
Material: aluminium/plastic
Sur pieds, commande à pédale, Duo
Matériau : alu/plastique
De pie, activación con el pie, Duo
Material: aluminio/plástico
Non fisso, azionamento a pedale, Duo
Materiale: alluminio/plastica
Staand met voetbediening, Duo
Materiaal: aluminium/kunststof

Stehend handbetätigt, Trio
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Free-standing, hand-operated, Trio
Material: aluminium/plastic
Sur pieds, commande à main, Trio
Matériau : alu/plastique
De pie, activación con la mano, Trio
Material: aluminio/plástico
Non fisso, azionamento manuale, Trio
Materiale: alluminio/plastica
Staand met handbediening, Trio
Materiaal: aluminium/kunststof

Stehend fußbetätig, Trio
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Free-standing, foot-operated, Trio
Material: aluminium/plastic
Sur pieds, commande à pédale, Trio
Matériau : alu/plastique
De pie, activación con el pie, Trio
Material: aluminio/plástico
Non fisso, azionamento a pedale, Trio
Materiale: alluminio/plastica
Staand met voetbediening, Trio
Materiaal: aluminium kunststof



Fixed appearance.
Point fixe.
Presentación fija.
Sempre fisso.
Stationair optreden.

Abfall-Sammel-System 120 l Waste collection system 120 l   Système de sacs poubelles 120 l
Sistema acumulador de residuos 120 l Sistema di raccolta rifiuti da 120 l Afvalverzamelsysteem 120 l

Fixer Auftritt.

• Apertura activada con el pie o con la mano 
• Construcción ligera de plástico y aluminio • Cierre
automático y amortiguado • Siempre cerrado, tam-
bién sin tapa • Montaje sencillo • Láminas autoad-
hesivas de colores para clasificar los residuos 
• Elementos de unión para la combinación doble y
triple • Instrucciones de montaje y servicio

• Apertura a pedale o a mano • Leggera struttura
in alluminio e plastica • Chiusura automatica e
ammortizzata • Sempre chiuso, anche senza
coperchio • Montaggio semplice • Etichette autoa-
desive per la differenziazione dei rifiuti • Elementi
di collegamento nella combinazione doppia o tripla
• Istruzioni di montaggio e d’uso

• Opening door bediening met voet of hand • Lich-
te constructie van aluminium en kunststof • Auto-
matisch en gedempt sluiten • Altijd gesloten, ook
zonder deksel • Eenvoudige montage • Gekleurde
zelfkleeffolie voor sorteren van afval • Verbin-
dingselementen bij combinatie van twee en drie 
• Montage- en bedieningshandleiding

Das funktionale Abfall-Sammel- und Trenn-System zur raumsparenden Wandbefestigung.
The functional waste collection and separating system for space-saving wall mounting.
Le système fonctionnel de sacs poubelles et de tri sélectif, à fixation murale et encombrement réduit.

A x B x C (cm) Art. Nr. 120 x 80 VE
B

A

C

0912-300 1

0924-300 1

0936-300 1

0912-400 1

0924-400 1

0936-400 1

108x36x12,5

108x36x25

108x36x37,5

108x36x12,5

108x36x25

108x36x37,5

26

12

8

26

12

8

108
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

BxT 99x50 cm

3x

ProfiLine ASS 120 W 

• Fuß- oder handbetätigte Öffnung • Leichte Alu-
minium-Kunststoff-Konstruktion • Automatisches
und gedämpftes Schließen • Immer verschlossen,
auch ohne Deckel • Einfache Montage  • Farbige
Selbstklebefolien zur Müllsortierung • Verbindungs-
elemente bei Zweier- und Dreierkombination 
• Montage- und Bedienungsanleitung

• Opening operated by hand or foot • Lightweight
aluminium/plastic design • Automatic soft closing 
• Always sealed, even without a lid • Easy to
assemble • Coloured self-adhesive labels for sorting 
• Fixing elements when combined in twos and 
threes • Instructions for assembly and use

• Ouverture à pédale ou à main • Structure légère
aluminium-plastique • Fermeture automatique en
douceur • Toujours fermé, même sans couvercle 
• Simplicité de montage • Films couleurs auto-
collants pour le tri sélectif • Éléments d'assemblage
pour combinaisons à deux ou trois sacs 
• Instructions de montage et mode d'emploi

BxT 66x50 cm  

108
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

2x

BxT 33x50 cm

108
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

Uno

Duo

Trio

max.
5 kg

33333

Made by Hailo
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0912-300

Abfall-Sammel-System 120 l Waste collection system 120 l   Système de sacs poubelles 120 l
Sistema acumulador de residuos 120 l Sistema di raccolta rifiuti da 120 l Afvalverzamelsysteem 120 lProfiLine ASS 120 W 

0912-400 0924-400 0936-400

0936-300

Wandhängend handbetätigt, Uno
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Wall-mounted, hand-operated, Uno
Material: aluminium/plastic
Mural, commande à main, Uno
Matériau : alu/plastique
Para colgar en la pared, 
activación con la mano, Uno
Material: aluminio/plástico
A parete, azionamento manuale, Uno
Materiale: alluminio/plastica
Aan wand hangend met handbediening, Uno
Materiaal: aluminium/kunststof

Wandhängend fußbetätig, Uno
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Wall-mounted, foot-operated, Uno
Material: aluminium/plastic
Mural, commande à pédale, Uno
Matériau : alu/plastique
Para colgar en la pared, 
activación con el pie, Uno
Material: aluminio/plástico
A parete, azionamento a pedale, Uno
Materiale: alluminio/plastica
Aan wand hangend met voetbediening, Uno
Materiaal: aluminium/kunststof

Wandhängend handbetätigt, Duo
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Wall-mounted, hand-operated, Duo
Material: aluminium/plastic
Mural, commande à main, Duo
Matériau : alu/plastique
Para colgar en la pared, 
activación con la mano, Duo
Material: aluminio/plástico
A parete, azionamento manuale, Duo
Materiale: alluminio/plastica
Aan wand hangend met handbediening, Duo
Materiaal: aluminium/kunststof

Wandhängend fußbetätig, Duo
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Wall-mounted, foot-operated, Duo
Material: aluminium/plastic
Mural, commande à pédale, Duo
Matériau : alu/plastique
Para colgar en la pared, 
activación con el pie, Duo
Material: aluminio/plástico
A parete, azionamento a pedale, Duo
Materiale: alluminio/plastica
Aan wand hangend met voetbediening, Duo
Materiaal: aluminium/kunststof

Wandhängend handbetätigt, Trio
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Wall-mounted, hand-operated, Trio
Material: aluminium/plastic
Mural, commande à main, Trio
Matériau : alu/plastique
Para colgar en la pared, 
activación con la mano, Trio
Material: aluminio/plástico
A parete, azionamento manuale, Trio
Materiale: alluminio/plastica
Aan wand hangend met handbediening, Trio
Materiaal: aluminium/kunststof

Wandhängend fußbetätig, Trio
Material: Alu/Kunststoff (RAL 7037)
Wall-mounted, foot-operated, Trio
Material: aluminium/plastic
Mural, commande à pédale, Trio
Matériau : alu/plastique
Para colgar en la pared, 
activación con el pie, Trio
Material: aluminio/plástico
A parete, azionamento a pedale, Trio
Materiale: alluminio/plastica
Aan wand hangend met voetbediening, Trio
Materiaal: aluminium kunststof

0924-300



Cleanly done.
Proprement suspendu.
Colgado limpio.
Pulizia sospesa.
Zuiver opgehangen.

ProfiLine WS 120 Abfall-Sammel-System 120 l Waste collection system 120 l   Système de sacs poubelles 120 l
Sistema acumulador de residuos 120 l Sistema di raccolta rifiuti da 120 l Afvalverzamelsysteem 120 l

Sauber aufgehängt.

• Aufnahme für 120 l Müllsäcke • Aluminium-
Rohrgestell • Klappdeckel, Deckelrahmen und
Bodenplatte aus Kunststoff (ABS) • Durch Clip-
system beliebig erweiterbar • Integrierter Alurah-
men mit Gummiring zum einfachen Fixieren der
Müllsäcke • Modelle mit und ohne Rollen

• For 120 l bin liners • Tubular aluminium frame
• Flap lid, lid frame and base plate made from 
plastic (ABS) • Can be expanded as required thanks
to clip system • Integrated aluminium frame with
rubber ring for easy fixing of the bin liners
• Models with and without castors

• Adapté aux sacs poubelles de 120 l • Bâti tubu-
laire en aluminium • Couvercle rabattable, cadre
du couvercle et socle en plastique (ABS) • Exten-
sible à volonté par système de clip • Cadre alu inté-
gré avec anneau caoutchouc, pour fixer aisément
les sacs • Modèles avec ou sans roulettes

• Capacidad para sacos de basura de 120 l 
• Armazón de tubo de aluminio • Tapa abatible,
armazón de la tapa y placa base de plástico (ABS)
• Ampliable a discreción gracias al sistema Clip 
• Bastidor de aluminio integrado con aro de goma
para la fijación sencilla de las bolsas • Modelos con
y sin ruedas

• Capacita di accoglimento di sacchi da 120 l 
• Struttura tubolare in alluminio • Coperchio ribal-
tabile, telaio del coperchio e base in plastica (ABS)
• Ampliabile grazie a un sistema a clip • Telaio in
alluminio integrato, con anello di gomma per il
semplice fissaggio dei sacchi • Modelli con o senza
rotelle

• Geschikt voor opnemen van 120 l vuilniszakken
• Aluminium buizenframe • Klapdeksel, deksel-
frame en bodemplaat van kunststof (ABS) • Door
clip-systeem naar believen uit te breiden • Geïnte-
greerde aluminium frame met rubberen ring voor
het eenvoudig vastzetten van de zakken • Model-
len met en zonder wieltjes

Das großvolumige Mülltrenn-System mit cleverer Müllsackhalterung.
The large-volume waste separator with the clever bin liner retainer.
Le système à tri sélectif grande capacité avec fixation astucieuse du sac poubelle.

A x B x C (cm) Art. Nr. 120 x 80 VE
B

A

C

0912 1

0924 1

0936 1

92x47x9

92x47x15

92x47x22

26

16

10

BxT 133x45 cm

97*
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

3x

BxT 88x45 cm

97*
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

2x

BxT 43x45 cm

97*
cm

120
31.7 US gal
26.0 UK gal

*mit Rollen + 6 cm

incl. Sticker

33333

Made by Hailo
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ProfiLine WS 120 Abfall-Sammel-System 120 l Waste collection system 120 l   Système de sacs poubelles 120 l
Sistema acumulador de residuos 120 l Sistema di raccolta rifiuti da 120 l Afvalverzamelsysteem 120 l

0936-1100924-1100912-110

ProfiLine WS 120 l, 2 x 120 l
Gestell: Aluminium
Boden und Deckel: Kunststoff grau 
RAL 7037 (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 2 x 120 l
Frame: Aluminium
Base and lid: Grey plastic (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 2 x 120 l
Bâti: aluminium
Socle et couvercle: plastique gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 2 x 120 l
Armazón: Aluminio
Base y tapa: plástico gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 2 x 120 l
Telaio: alluminio
Base e coperchio: plastica (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 2 x 120 l
Frame: aluminium
Bodem en deksel: kunststof grijs (ABS)

ProfiLine WS 120 l, 3 x 120 l
Gestell: Aluminium
Boden und Deckel: Kunststoff grau 
RAL 7037 (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 3 x 120 l
Frame: Aluminium
Base and lid: Grey plastic (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 3 x 120 l
Bâti: aluminium
Socle et couvercle: plastique gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 3 x 120 l
Armazón: Aluminio
Base y tapa: plástico gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 3 x 120 l
Telaio: alluminio
Base e coperchio: plastica (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 3 x 120 l
Frame: aluminium
Bodem en deksel: kunststof grijs (ABS)

ProfiLine WS 120 l, 1 x 120 l
Gestell: Aluminium
Boden und Deckel: Kunststoff grau 
RAL 7037 (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 1 x 120 l
Frame: Aluminium
Base and lid: Grey plastic (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 1 x 120 l
Bâti: aluminium
Socle et couvercle: plastique gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 1 x 120 l
Armazón: Aluminio
Base y tapa: plástico gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 1 x 120 l
Telaio: alluminio
Base e coperchio: plastica (ABS)
ProfiLine WS 120 l, 1 x 120 l
Frame: aluminium
Bodem en deksel: kunststof grijs (ABS)

0936-2100924-2100912-210

ProfiLine WS 120 l mobil, 2 x 120 l
Gestell: Aluminium
Boden und Deckel: Kunststoff grau 
RAL 7037 (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 2 x 120 l
Frame: Aluminium
Base and lid: Grey plastic (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 2 x 120 l
Bâti: aluminium
Socle et couvercle: plastique gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 2 x 120 l
Armazón: Aluminio
Base y tapa: plástico gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 2 x 120 l
Telaio: alluminio
Base e coperchio: plastica (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobiel, 2 x 120 l
Frame: aluminium
Bodem en deksel: kunststof grijs (ABS)

ProfiLine WS 120 l mobil, 3 x 120 l
Gestell: Aluminium
Boden und Deckel: Kunststoff grau
RAL 7037 (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 3 x 120 l
Frame: Aluminium
Base and lid: Grey plastic (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 3 x 120 l
Bâti: aluminium
Socle et couvercle: plastique gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 3 x 120 l
Armazón: Aluminio
Base y tapa: plástico gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 3 x 120 l
Telaio: alluminio
Base e coperchio: plastica (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobiel, 3 x 120 l
Frame: aluminium
Bodem en deksel: kunststof grijs (ABS)

ProfiLine WS 120 l mobil, 1 x 120 l
Gestell: Aluminium
Boden und Deckel: Kunststoff grau 
RAL 7037 (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 1 x 120 l
Frame: Aluminium
Base and lid: Grey plastic (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 1 x 120 l
Bâti: aluminium
Socle et couvercle: plastique gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 1 x 120 l
Armazón: Aluminio
Base y tapa: plástico gris (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobil, 1 x 120 l
Telaio: alluminio
Base e coperchio: plastica (ABS)
ProfiLine WS 120 l mobiel, 1 x 120 l
Frame: aluminium
Bodem en deksel: kunststof grijs (ABS)

Lenkrollen,Kunststoff, Set 4 Stück
Castors. plastic, set of 4
Roulettes, plastique, kit de 4 unités
Rodillos de dirección, plástico,
juego de 4 unidades
Ruote pivotanti, in plastica, set da 4
Zwenkwielen, kunststof, set 4 stuks

Zubehör

0912-999



Clean mover.
Propreté mobile.
Limpieza móvil.
Mobilità pulita.
Schoon mobiel.

Müll Caddy Fahrbarer Abfallsammler Mobile waste collector   Poubelle roulante
Acumulador de desechos móvil Raccoglitore rifiuti carrellato Mobiele afvalverzamelaar

Sauber mobil.

• Einfaches Handling • Neue Fahr-Ergonomie 
• Geringes Eigengewicht (ca. 6,5 kg) • Aluminium
Konstruktion • Einfache Selbstmontage • Luftbe-
füllbare Leichtlauf-Räder • Einklemmvorrichtung
für Müllsäcke bis zu 120 l • Schutzvorrichtung für
Leichtlauf-Räder

• Easy to use • New ergonomy of movement • Low
empty weight (approx. 6.5 kg) • Aluminium con-
struction • Easy self-assembly • Air-filled smooth-
running tyres • Clamp for rubbish sacks up to 120 l
• Protective device for smooth-running tyres

• Manipulation simple • Nouvelle ergonomie 
• Faible poids à vide (env. 6,5 kg) • Structure alu-
minium • Montage facile • Roues gonfables 
• Système de fixation pour sacs-poubelle jusqu'à
120 l • Dispositif de sécurité des roues

• Manipulación sencilla • Nueva ergonomía de 
desplazamiento • Peso propio reducido (aprox. 6,5
kg) • Construcción de aluminio • Automontaje 
sencillo • Ruedas de marcha ligera rellenables con
aire • Dispositivo de anclaje para bolsas de basura
de hasta 120 l • Dispositivo de protección para las
ruedas de marcha ligera

• Facile da manovrare • Nuova movimentazione
ergonomica • Peso minimo (circa 6,5 kg) • Struttu-
ra in alluminio • Semplice automontaggio • Ruote
gonfiabili a facile scorrimento • Dispositivo di 
fissaggio dei sacchi spazzatura con capienza fino a
120 l • Dispositivo di protezione per le ruote a 
facile scorrimento

• Eenvoudig te bedienen • Nieuwe rij-ergonomie 
• Gering eigen gewicht (ca. 6,5 kg) • Aluminium
constructie • Eenvoudige montage • Licht lopende
luchtbanden • Inklemmechanisme voor afvalzakken
tot 120 l • Veiligheidsinrichting voor licht lopende
wielen 

0912-020

43 cm

Ø 37 cm

120 l 95 cm

150 cm

67 x 23 x 97 1

Mit dem Sammler zum Abfall – und nicht umgekehrt.
Take the bin to the rubbish – not the other way round.
La poubelle va vers les déchets – et non le contraire.

33333

Made by Hailo
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FAXANTWORTFAXANTWORT
Bitte faxen an:
Please fax to:

Bitte senden Sie uns weitere Informationen über: Please send us further information about:

Hailo Commercial Commercial waste bins

Wir haben spezielle Fragen. Bitte rufen Sie uns an. We have special questions. Please call us.

Absender sender

Mit einem Klick ins Produktprogramm! Mehr Infos finden Sie im Internet unter:
Just one click to get into our product range! For any further informations please
visit us at:

Firma   company

Straße   street

PLZ/Ort  place of residence

Telefon phone

Telefax telefax

eMail

Internet

www.hailo-commercial.de

Ansprechpartner   contact

+49 (0) 27 73-8 26 66
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Clever gedacht. Sicher gemacht.


